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​Preface​

​I want to thank everyone for their time and effort in assisting me in updating our family​
​record. The following information culminates 12 years of research on our family lineage.  I​
​could not have completed this without the help of many genealogy websites and other family​
​members' research. I want to give special thanks to Tim Trochelman (Karen Meadows & Susan​
​Willis’s cousin), he found Grandma Susan Geiger’s story interesting and spent a lot of time​
​researching our family tree, so thank you.​

​I have enjoyed researching and compiling this information. It is hoped that current and future​
​generations gain a little knowledge of who we are and where we came from. I hope that I have​
​provided all with photos or documents that they may not have.​

​I will continue to research the family to see if any tidbits arise on our ancestral line but it seems​
​I have reached the end of the line at this point in time.​

​Susi Geiger​
​Thanks to everyone for their assistance.​

​Theresa L Rushlow​
​August, 2025​

​Phil & Susi Geiger​
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​Geiger Lineage​

​Early Ancestors​

​Jean (John) Baptiste Geiger & Sophia Ohlrogge​

​Jean Baptiste Geiger was born on January 23, 1852, in Bergheim, Haut-Rhin, France, his father,​
​Joseph B Geiger, was 26, and his mother, Marie Anne Greniz, was 26.  I can only find one sibling​
​for Jean his sister Marie Anne (1856 - ????)​

​Sophia Louise Elisabeth Ohlrogge was born on October 16, 1856, in Germany, her father, Hermann​
​Heinrich Ohlrogge, was 47, and her mother, Anne Margrethe Elisabeth Schaffer, was 36. Sophia​
​had 3 siblings, Anne Margrethe  (1842-1842, Gerhard Friedrich  (1850-1914),  Johann Heinrich​
​(1847-1917) and Rebecka Dorothea Margarethe (1860 - 1904). It appears the two boys were already​
​in the United States prior to the rest of the family immigrating in 1856. Both boys lived in Ohio in​
​1856, Gerd was a farmer and John was a baker, John later moved to Indiana. I believe Rebecca​
​also moved to Indiana where she married and I believe she died in 1904. The information on this​
​side of the family is very sparse, with most of the information I can find is on John. It appears that​
​Sophia’s parents immigrated with the 2 girls and after that I can find no additional information on​
​them, where they went, or when they died.  It almost seems like they came to the United States,​
​married off the 2 girls and then disappeared.​

​John and Sophia married on July 11, 1878, in Dayton, Ohio, and made their home in North Dayton​
​at 2020 Stegman Ave. They had ten children in 24 years, Joseph Lawrence (1879-1926, Maria​
​Theresia (1881-1890), Charles Bernard (1883-1977), Louis Henry (1903-1937), Elizabeth Louise​
​(1888-1893), Alois Blasios (1891-1964), Frank Lawrence (1893-1976), George Thomas (1896-1969),​
​Philip Andrew (1898-1957), and John Alex (1903-1959).  The 2 girls Maria & Elizabeth both died​
​young, leaving only the 8 boys to be raised.​

​Jean died from a stroke on October 2, 1931, in Dayton, Ohio, at the age of 79. Sophia died from​
​Interstitial Nephritis with the complication of Gangrene in her foot and leg on March 14, 1919, in​
​Dayton, Ohio, at the age of 62.  Sophia & Jean are buried at Calvary Cemetery in Dayton, Ohio.​

​Immigration​

​Sophia immigrated from Germany to the US at the age of 18, she arrived at Ellis Island in New​
​York May 17, 1875 on the S.S. Oder with her parents and her sister Rebecca. They settled in​
​Dayton, Ohio. Sophia was a homemaker.​

​Jean immigrated from France to the US at the age of 20, he arrived at the Port of New York on​
​August 31, 1872 on the S.S. Erin, it doesn’t appear that he was traveling with any other family. At​
​this time he began using the Americanized spelling of this name and was known as John B.​
​Geiger.  He settled in Dayton, Ohio. As a teenager he had worked in the vineyards as a gardener in​
​the Alsace-Lorraine area of France/Germany. When he arrived in the US he finished his schooling​
​at St Mary’s College in Dayton, Ohio (now the University of Dayton)., he continued his work as a​
​gardener for sometime in the area and was an associate of the owner of Kramer’s Pleasure​
​Garden, a vineyard that is now Dayton Country Club. By the 1910 Census he was working as a​
​finisher  in an Auto Body manufacturing company.​
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​Muller Lineage​
​Early Ancestors​

​Mihaly Muller & Suzanna Thomay​

​Mihaly Muller was born on March 5, 1858 to Michael​
​Muller & Katarina Muller. He died on May 1, 1903 at the​
​age of 45. He is presumed to have been born in the​
​general region of​​Majerka, Prešov, Slovakia​​.​
​Unfortunately, his exact birthplace is unknown, at the​
​time of this writing. Mihaly had 3 siblings, Jacob​
​Muller(1867 - ?), Tobias Muller - (1869-? and Katalin​
​Muller. Jacob Muller (Miller) immigrated to the US and was a coal miner, he appeared on the 1930​
​Census records and then nothing else after that. According to Aunt Kate, his sister who was 20​
​years younger than he and also lived in the United States, she was married to Janos Liptak. I am​
​unable to find a birth record for her and I can not confirm that she lived in the United States at any​
​point in time.​

​Susanna Thomay was born in May 1877, in Majerka, Prešov, Slovakia, her father was Mihaly​
​Thomay and her mother was Susanna Muller.  Susan had an Aunt that lived on Valley Street in​
​Dayton,  Tante Kline (Maria Thomay Thomay Kline). It gets a bit confusing but Maria Thomay​
​married and divorced Tobias Thomay, when she immigrated to America in 1911 she said the​
​person left in the old country was her sister Susie Pliskaner. What I have concluded is that Maria’s​
​1st husband, Toby Thomay, was Susanna Thomay’s brother, so this would have made her Susan​
​Muller Geiger Aunt by marriage to Toby and Susan Thomay Muller Pliskaner’s sister-in-law. Aunt​
​Kate said she was married to Grandma’s husbands brother in the interview but I think she meant​
​her Mother’s brother.  More research would help confirm this but Toby’s father was Mihaly​
​Thomay on his baptismal record.​

​Muller Oral History​

​The Mueller family lived on a 100 acre farm in the town of Meierhofen, Austrio-Hungary. This is​
​present day Il'hany-Majerka Slovakia. The town was very small and was located in a valley, so it​
​flooded often and actually burnt down twice. The present day town would be quite different from​
​the village the Mueller's called home.​
​Michael (Mihaly) Mueller married Zsuzsana (Susan) Zsuzsana Thomay married on July 19, 1896,​
​Susan was 19 and Mike was 34. Susan Thomay was born in Il'hany-Majerka Slovakia.  According​
​to her daughter Kate Muller White she was born in May either on the 8th or the 15th. I think there​
​is a bit of confusion because according to Kate both her sister and her Mother were born in May​
​one on the 8th and the other on the 15th. I am unable to find a birth record for either but I can find​
​a baptismal record for Toby dated May 9th, I also can not confirm her Mother's maiden name.​
​However, the Marriage record for Mihaly and Susan indicated her father is Mihaly Thomay and her​
​mother name was Susan Muller....Aunt Kate indicated that perhaps her grandmother's maiden​
​name was Haas but again I can not confirm that or find any baptismal record. More work will need​
​to be done to find out how the Haas’s are connected to the family.​

​Michael & Susan Mueller had 3 children, Janos (1897-1898), Zsuzsana (1899-1976) & Kaitlin​
​(1902-2000). Janos died as a child in Majerka. The girls both immigrated to the United States.​
​Michael Mueller died after developing bronchial pneumonia in 1903. It is said he was plowing his​
​fields in the rain and developed pneumonia and died. Susan remarried Jakob Pliskaner, 4 years​
​later on March 26, 1905 and she had 3 additional children from that marriage, Mihaly (1905-1910),​
​Tobias (1913-???)& Mathilda (1915-?????). The Pliskaner’s and the Muller’s were neighbors. Toby​
​and Tilly Plischkaner remained in Europe and as far as I can tell never immigrated to the United​
​States.​
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​Muller Lineage - Cont’d​
​Susan Thomay Mueller Pliskaner died in 1946 at an unknown location. Per an oral history​
​provided by Gus Thomay (Cleveland). Their village was burned down and they were moved into​
​camps and Susan Pliskaner died while being moved, it is unknown what happened to Jakob​
​Pliskaner. This would have been after the war had ended so I am assuming they were in a Russian​
​internment camp but there is no confirmation what type of camp they were moved to. Considering​
​the region I believe an internment camp would make the most sense. This information was​
​provided by Gus Thomay (Cleveland) who lived in the village during this time, Gus provided this​
​information by way of letter to Susan Geiger, however, I do not have a copy of the letter. Perhaps​
​someone else in the family may come across it at some point.​

​The Gehrings with Grandma & Grandpa Geiger                                                                   Aunt Kate, Tillie & Lois Belz, Rich​

​Tante Kline, Grandma Geiger & ? 1942                                           Great Aunt Kate & Grandma​
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​Phillip & Susan Geiger​
​Phillip Andrew Geiger was born on February 13, 1898, in Dayton,​
​Ohio, his father, Jean Geiger, was 46 and his mother, Sophia​
​Ohlrogge, was 41.​

​He met Zsuzsanna Muller (Susan Miller)  at a dance hall on Valley​
​Street and they married shortly after on March 16, 1917.​

​Susan Miller was the daughter of Mihaly Mueller & Zsuzsanna​
​Thomay. She was their 2nd child born in I'hlany-Majerka Slovakia​
​on 3/12/1899. Susan's father died when she was just 4 years old​
​and her Mother remarried 4 years later. Her step father was not a​
​kind man, he had left home and went to the US shortly after he​
​married Susan’s Mother, he returned in 1911 at that time Susan​
​left her home for good, she was 12 years old. She went to work for​
​a Doctor  as a Mother's helper at a resort in Hamburg, Germany.​
​On 7/12/1914 she left  with 6 other girls from her village and a​
​chaperon destined for the United States. Their ship was held in​
​port in Germany for 30 days. She arrived in the United States at​
​the age of 15 on 8/24/1914 as an indentured servant.  She went to​
​Pittsburgh PA living at the boarding house of her sponsor. She​
​primarily worked as a maid for a couple of years until she could​
​pay off her sponsor and at some point left and moved to Dayton​
​Ohio. I believe her Great Aunt who lived in Dayton on Valley​
​Street, a woman she called Tante Klein. Tante in German means​
​Aunt. I am sure they were related, I just cannot find a paper trail.​

​Phillip & Susan  had 8 Children, Charles, Mary Louise, Richard,​
​John, Phyllis, Frederick, Nathan & Barbara. The last home they​
​owned together was a small farm at 4648 Wagner Ford Rd; it was​
​later  part of Kitty Hawk Golf Course which has been abandoned​
​and shut down.  Phillip was employed for 12 years - Frigidaire​
​Division, General Motors Corp. He Later was the owner operator of​
​D & G Tool & Die Co in Dayton Ohio, they were located on Valley​
​Street and later on Linden Ave.​

​Phillip died from a stroke on 6/20/1957 at the age of 59.  Susan​
​died from colon cancer on 10/11/1976 at the age of 77. They are​
​buried at Dayton Memorial Park Cemetery in Dayton, Ohio.​

​Of the many things Phil & Susie left their children was the value of​
​family, hard work, laughter and love for a really ice cold beer.​
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​Ch​​ildren of Phil & Susie Geiger​

​Charles Philip Geiger​

​&​

​Helen Sophia Konicki​

​Charles Philip Geiger was born on May 6, 1918, in Dayton,​
​Ohio.  Charlie served in the US Navy in WWII, he enlisted on​
​December 29, 1944 and was discharged on November 10, 1945.​
​Charlie worked as a toolmaker and enjoyed hunting and​
​fishing and drinking.  We spent a lot of time at Uncle Charlie’s​
​house and it seems there was always some game of some type​
​cooking up or hanging up on a line bleeding out, I guess for​
​someone not accustomed to hunting it could be alarming.​

​Helen Sophia Konicki was born on June 17, 1914, in Dayton, Ohio. Helen was a homemaker and​
​was a very active member of the American Legion Auxiliary.  Aunt Helen’s cabbage rolls were the​
​absolute best.​

​Charlie and Helen married on January 21, 1938, in Dayton.. They had six children and made their​
​home at 2902 Hiawatha St in the Northridge area of Dayton.​

​Charlie died on March 6, 2000, in Dayton, Ohio, at the age of 81. Helen died on May 26, 1996 at the​
​age of 81. They are buried at Dayton Memorial Park Cemetery in Dayton, Ohio.​

​Children of Charles Geiger​

​1.​ ​♀Sharlene Virginia Geiger   b: 10 Jan 1939 -  d:​​15 Feb 2019. age: 80​
​m: 8 Feb 1975   + Robert E Baldauf  b: 8 Apr 1935. d: 1 Feb 2018​
​Buried at Fort Logan Cemetery, Colorado. No Children.​

​2.​ ​♂Charles Geiger Jr (Chuck)  b: 12 Aug 1941​
​m: 2 Sep 1963. + Mary Beery  b: 15 Sep 1938​
​2 Children (Jill & Tracy)​

​3..​ ​♀Nancy Irene Geiger  b: 22 Sept 1942​
​div: 31 Jan 1990 - Ronnie J Lewis  b: 21 Jul 1937  d: 6 Apr 2005​
​4 Children (Rick, Philip, Curt & Stacie)​

​4.​ ​♂Jack Paul Geiger  b: 29 Jan 1944 -  d: 8 Dec 1975; age: 31​
​m: 17 May 1962 + Jeanie Strausburg  b: 15 Apr 1947​
​4 children (Jim, Jeff, Jason & John)​

​5.​ ​♀Margaret Susan Geiger (Peggy)  b: 31 Oct 1949.​
​m: 31 Jul 1976 + Stanley C Ketelsen  b: 22 Mar 1950​
​3 children (Damon, Cheryl & Brian)​

​6.​ ​♀Diane Josephine Geiger  b: 12 Oct 1951.​
​div: 23 Jan 1974-Dennis L O'Ryan  b: 14 Mar 1951-d: 16 Jun 2009;age: 58​
​2 children (Doug & Dan)​
​m: 23 Nov 1979.  + Jeff Dunn  b: 0​​4 Jul 1949.​
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​Grandchildren of Charles Geiger​ ​Tracy & Jill​

​Chuck Geiger’s Children​
​1.​ ​♀Jill Renee Geiger  b: 10 Mar 1965​

​div: 28 May 2019 - Ronald Martin  b: 01 Nov 1964. m: 20 July 1985​
​2 children (Jordan & Alexander)​

​2.​ ​♀Tracy Lynn Geiger  b: 12 Nov 1969​
​Nancy  Lewis’s Children​
​1..​ ​♂Rickey C Lewis  b: 31 Mar 1960 div: 14 Jun 1990 - d: 30 Oct 2016; age: 56​

​div: 14 Jun 1990 - Lori Bitters  b: abt 1962. m: 19 Oct 1985​ ​Jeff,​​John & Jason​
​1 child ( Chelsey )​

​2.​ ​♂Philip Charles Lewis  b: SEP 1962. - d: 1962; age: 0​
​3.​ ​♀Stacie L Lewis  b: 26 July 1968​
​4..​ ​♂Ronald Curt Lewis  b: abt 1971 - d: 17 Jun 1995; age: 24.​

​m: 8 Jul 1994 + Angela M Tangeman  b: 18 Jan 1973​
​1 child (Tory)​

​Jack Geiger’s Children​

​1.​ ​♂James Robert Geiger  b: 28 Nov 1962​
​m: 04 Apr 1987 + Lisa Diane Powell  b: 31 May 1966​

​2.​ ​♂Jeffrey Paul Geiger  b: 07 Sep 1964 in Dayton, Montgomery, Ohio, United States.​
​m: 07 Sep 1985 + Cynthia Mae Baker  b: 14 Feb 1965​
​3 Children (Sam, Ben & Jackie)​

​3​ ​♂Jason Allen Geiger  b: 29 Apr 1971​
​m: 05 May 1994.+ Kristie Mikesell  b: 21 Jan 19​​72​ ​Peggy & Family​

​4.​ ​♂John Michael Geiger  b: 30 Jun 1972​
​4 children ( Zach, Cara, Zoe & Corbin)​

​Peggy Ketelson’s  Children​
​1.​ ​♂Damon Ketelsen  b: 28 Sep 1970​

​3 children ( Kayla, Jacob & Trinity)​
​2.​ ​♀Cheryl Ann Ketelsen  b: 21 Sep 1980​

​2 children (Aurora & Odin)​
​3.​ ​♂Brian Ketelsen  b: 14 Mar 1984​

​m: 02 Oct 2010 + Cheryl Flora  b: 28 Nov 1984​
​2 children  ( Joel & Isla)​

​Diane Dunn’s Children​
​1.​ ​♂Douglas Paul O'Ryan  b: 01 Mar 1969.​ ​Charles​​Geiger Family + Bill Geiger​

​div: ? - + Tammy Lynn Toupin  b: 07 Feb 1969​
​3 children (Jennifer, Dylan & Kyle)​
​m: ?+ Justian Moradian Risso  b: 19 Jul 1968​
​3 Children (*​​Wylee,​​*Hunter, & *Fox)​

​2..​ ​♂Daniel O'Ryan  b: 23 Nov 1970​
​1 child ( *Calen)​​1​

​1​ ​*Stepchildren​
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​Great - Grandchildren of Charles Geiger​

​Children of Jill Geiger​ ​Rick Lewis                                        Curt Lewis​
​1.​ ​♀Jordan Nicole Martin  b: 13 Jul 1990​

​2 children (Atticus & Cody)​
​2.​ ​♂Alexander Charles Martin (Alec)  b: 18 May 1993​

​m: 20 Jul 2020 + Daniella​
​Children of Rick Lewis​
​1.​ ​♀Chelsey Renee Lewis  b: 05 May 1989​

​m:02 Jun 2019 + Patrick Dailey​
​1    child (Cohen)​

​Children of Curt Lewis​
​1.​ ​♀Tory Cheyenne Lewis  b: 22 Nov 1994​

​1 child (Phoenix)​
​Children of Jeff Geiger​

​1..​ ​♀Samantha Geiger  b: 06 Nov 1986.​ ​Tory, Stacey, Chelsey​
​m: 08 Oct 2010 + Alexander Pauly  b: 19 Jan 1986​
​2 children (Conor & Luke)​

​2.​ ​♂Benjamin Paul Geiger  b: 04 Dec 1988.​
​+ Emily Rose Ryder  (Rose)   b: 22 May 1987. m: 06 Oct 2023​
​2 children (*Wyatt, Willow)​

​4.​ ​♂Jackie Nicole Geiger  b: 14 Mar 1993.  2 children​
​+ Christopher Dotson  b: 7 Apr 1990. m: 31 May 2018​
​2 Children (Coda, *Peyton))​

​Children of John Geiger​
​1..​ ​♂Zachary Adam Geiger  b: 27 Sep 1994.​
​2..​ ​♀Cara Marie Geiger  b: 19 Sep 1996.​
​3..​ ​♀Zoe Irene Geiger  b: 31 Dec 2007.​
​4.​ ​♂Corbin Geiger  b: 12 Feb 2012.​
​Children of Damon Ketelsen​
​1.​ ​♀Kayla Richelle Ketelsen  b: 10 Apr 1990​

​2 children ( Cylas & Avilia)​
​2.​ ​♂Jacob Alan Ketelsen  b: 30 Oct 1994.​ ​Jim &​​Lisa​

​+ Sativa Lyn Ruisi  b: 22 Jul 1994​
​2 children (Theseus)​

​3..​ ​♀Trinity Starr Ketelsen  b: 25 May 2000​
​Children of Cheryl Ketelsen​
​1.​ ​♀Aurora Helen Powers  b: 27 Aug 2017.​
​2.​ ​♂Odin James Powers  b: 28 Aug 2017.​
​Children of Brian Ketelsen​
​1.​ ​♂Joel Isaac Ketelsen  b: 12 Nov 2017​
​2.​ ​♀Isla Flora Ketelsen b: 03 Sep 2020​

​Charles Geiger Grand children​
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​Great - Grandchildren of Charles Geiger​ ​Damon & Family​

​Children of Doug O’Ryan​
​1.​ ​♂*Wylee Risso  b: 7 Jun 1994​
​2.​ ​♀Jennifer O'Ryan  b: 29 Apr 1995​
​3.​ ​♂*Hunter Risso  b: 3 Nov 1995​
​4.​ ​♂*Fox Risso  b: 13 May 1999​
​5.​ ​♂Dylan O'Ryan  b: 17 Feb 2000​
​6..​ ​♂Kyle O'Ryan  b: 17 Feb 2000​
​Children of Danny O’Ryan​
​1.​ ​♂*Calen Moore  b: 19 Aug 1994​

​2nd Great- Grandchildren of Charles Geiger​

​Children of Jordan Martin​
​1.​ ​♂Atticus Alexander Martin​
​2.​ ​♂Cody Allen Martin​
​Children of Celsey Dailey​ ​Doug, Diane, Katie & Dan​
​1.​ ​♂Cohen Daniel Dailey b: 22 Apr 2023​
​Children of Tory Lewis​
​1.​ ​♀Phoenix Miller b: 22 Apr 2023​
​Children of Sam Pauly​
​1.​ ​♂Conor Thomas Pauly  b: 12 Aug 2015​
​2..​ ​♂Luke Wayne Pauly  b: 21 Aug 2018​
​Children of Ben Geiger​
​1.​ ​♂*Wyatt Eugene Lowe  b: 20 Mar 2013​
​2.​ ​♀Willow May Geiger  b: 3 Sep 2024​
​Children of Jackie Dotson​
​1..​ ​♂Coda Hayes Markowich  b: 01 Apr 2011​
​2.​ ​♀*Peyton Dotson  b: 10 Apr  2011​
​C​​hildren of Kayla Ketelsen​
​1.​ ​♂Cylas Jacob Ryan  b: 09 Feb 2013​
​2.​ ​♀Avilia Marie Fountain  b: 06 Jun 2018​
​Children of Jacob Ketelse​​n​
​1..​ ​♂Theseus Ryan Ketelsen  b: 09 Mar 2018.​
​2.​ ​♀Nova Lynn Ketelsen b: 11 Mar 2021​

​Rick, Chelsey, Nancy & Stacey​ ​Jeff Geiger’s Grandkids​
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​Mary Louise Geiger​

​&​

​William S. Pulaski​

​Mary Louise Geiger was born on February 29, 1920. Mary​
​was many things and a bit of a renaissance woman. She​
​played baseball . She worked outside of the home for​
​Leland Airborne and retired from there. She was very​
​active and could be found working in her garden, fishing​
​or playing bingo with friends. To this day my husband still​
​talks about Aunt Mary’s walleye catch, which was quite the​
​story considering this happened when she was in her 80’s​
​and involved her and her cousin Leona Pope going out on​
​a boat on lake Erie catching fish and then bringing them​

​back to Dayton and frying them up, the fish were so good.​

​William S Pulaski (Bud) was born on January 5, 1916. His last name at birth was Puchalsky and at​
​some point changed to Pulaski.  Bud worked for Frigidaire in the 1940s and later for Chrysler. It​
​seemed that they always had a home or trailer on a lake somewhere where they would spend​
​weekends and vacation time fishing and playing on the water. I remember spending a lot of time​
​as a kid at the lake with Aunt Mary & Uncle Bud. I also have a vivid memory of their basement​
​because there was the freaky coconut shrunken head thing that hung right when you went down​
​the steps. I wonder if anyone else got freaked out by it.​

​Mary & Bud married on March 16, 1937. They had two children and made their home on 3420​
​Maume Ave in the Northridge area of Dayton, Ohio.​

​Mary died on April 27, 2014, at the age of 94. Bud died on December 25, 1984, at the age of 68.​
​Mary and Bud are buried at Willoview Cemetery in Dayton, Ohio.​

​Children of Mary Pulaski​

​1.​ ​♂Philip John Pulaski Sr.  b: 13 Feb 1939 - d: 20 Jul 1980 ; age: 41​
​div: 18 Aug 1976 -Peggy Bales b: 23 Feb 1939​
​3 children ( Sherry, John, & Brenda)​
​m: 25 Aug 1978 + Loretta Jones  b: 21 Jul 1941 - d: 27 Jan 2008; age: 66​
​3 children (Joe, Sandy, &    (Tina)​

​2.​ ​♀Mary Lou Pulaski  b: 10 Mar 1945 - d: 19 Aug 2019 ; age: 74.​
​div: 5 May 1975  Clarence H Thompson  b: 23 Mar 1943 - d: 11 Jul 2000; age: 57​
​5 children  (Kim, Glenna, Becky, Angie & Chrissy)​
​m: 8 May 1991 + Donnie King  b: 03 Jan 1949​

​Susan Geiger w/Aunt Mary                                      Center Bud & Charlie Geiger                    Mary & Bud with Theresa Allen Rushlow​
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​Grandchildren of Mary Pulaski​

​Butch Pulaski’s children​
​1.​ ​♀Sherry Lynn Pulaski  b: 11 Dec 1956​

​div. 28 Nov. 1979 - Bruce G Mantz  b: 8 Aug 1955 - d: 18 Feb 2013; age: 57​
​2 children ( Bruce & Lori)​
​m: 1 Apr 1991. + Mark E Loges  b: 01 Feb 1960​

​2..​ ​♂Philip John Pulaski Jr (John)  b: 8 Sep 1958 - d: 1 Mar 2006 ; age: 47​
​div: 3 Jul 1985 - Karla Jean Eglesberg  b: abt 1958​ ​Butch Pulaski Children​
​2 children  - (Philip III & May Katherine)​
​- Judy Ann - 1 child (James))​

​3.​ ​♀Brenda Lee Pulaski  b: 13 Jun 1960 - d: 19 Apr 2024 ; age: 63​
​? -  1 Child ( Jason)​
​- Ed Vanwey  b: 17 Feb.​
​2 children ( Eddie & Tina)​
​m. 2 Sep 2006+ Kevon S Dapore  b: abt 1963.​

​4.​ ​♂Lawrence J Pulaski  b: 10 Jul 1962​
​4 Children -(Casey, Theresa, Lawrence, Loren)​

​5.​ ​♀Sandra K Pulaski (Sandy)  b: 08 Aug 1964​
​div: 27 Jan 1994 - Ronald L Delong  b: 07 Jun 1956​
​2 children ( Megan & Sean)​

​6.​ ​♀Tina Pulaski  b: 07 Aug 1967. d: 19 Feb 1968; age: 0.​
​Mary Lou King’s  children​
​1.​ ​♀Kimberly Ann Thompson  b: 21 Nov 1963 -. d: 27 Sep 1964; age: 0​ ​Mary Lou & Barb​
​2.​ ​♀Glenna Marie Thompson  b: 21 Aug 1965.​

​div: 4 Nov 1994 + David Anthony Chambers  b: 1961​
​1 child (Arika)​
​- Jack Flohre​
​1 child (Jack)​

​3.​ ​♀Rebecca Kay Thompson  b: 26 Nov 1967 - d: 01 Aug 2010; age: 42.​
​+ Scott Martin Boyer​
​3 children ( Randy, Ronnie & Ryan)​

​4.​ ​♀Angela Jean Thompson  b: 22 Apr 1970​
​+ Robert Oberon Woods​
​2 children ( Taylor & Ross)​

​5.​ ​♀Anita Christine Thompson  b: 11 Aug 1973.​
​+ Doug P Stacey​
​3 children ( Kirsten, Kimberly, & Karley)​

​Great - Grandchildren of Mary Pulaski​

​Children of Sherry Lodges​ ​Sherry Lodges Family​

​1..​ ​♂Bruce G Mantz Jr  b: 16 Feb 1976​
​-Shana Lucas - 1 child (Blake)​
​div. 27 May, 2008 - Angela Hicks - 1 child (Brea)​

​2.​ ​♀Lori L Mantz  b: 09 Aug 1978.​
​m.: 4 Jul 2004  + Jeremy J Hooten  b: 24, Mar 1978​
​4 children ( Joss, Landon, Jaxn, & Jeremy)​

​Children of John Pulaski, Jr​
​1.​ ​♂Philip J Pulaski III  b: 06 Jul 1980.​
​2.​ ​♀Mary Katherine Pulaski  b: 2 Dec 1982 in Ohio, USA.​
​3.​ ​♂James Michael Pulaski  b: 18 Nov 1988.​
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​Great - Grandchildren of Mary Pulaski (Continued)​

​Children of Brenda Dapore​ ​Pulaski Family​
​1.​ ​♂Edward Benjamin Vanwey Jr  b: 1 Dec 1982​

​m: 15 May 2010 + Miranda N Plummer  b: abt 1994​
​1 child (Nautalia)​

​2..​ ​♀Christina Marie Vanwey  b: 16 Aug 1985​
​m. 27 Mar 2020 + Michael T Ramey b: 27 Nov, 1987​
​2 children (Kaitlin & Jayden)​

​3.​ ​♂Jason Stanley Pulaski  b: 18 Sep 1979​
​3 children - (Steven, Hannah & Kaiden)​

​Children of Joe Pulaski​
​1..​ ​♀Casey Joe Pulaski  b: 02 Feb 1980.​

​+ Jesse B Dozier Jr - 2 children (Autumn & Jesse)​
​2​ ​♀Teresa M Pulaski  b: 09 Jul 1983.​

​+ Khristopher M Banning  1 child (Khristopher)​
​3​ ​♂Lawrence Joseph Pulaski II  b: 25 Jul 1994 -1 child (Landen)​
​4​ ​♀Loren L Pulaski  b: 06 Dec 1995.​

​Great - Grandchildren of Mary Pulaski​ ​Eddie & Family with Brenda​

​Children of Sandy Delong​
​1.​ ​♀Megan L Delong  b: 18 Apr 1992 + Alex M Conn​

​2 children (Cadence & Aubriella)​
​2.​ ​♂Sean Tyler Delong  b: 10 Jul 1993.​

​+ Paige Voigt​
​1 child (John)​

​2nd Great- Grandchildren of Mary Pulaski​

​Children of Bruce Mantz Jr.​
​1.​ ​♂Roger Blake Mantz  b: 12 Mar 1996.​
​2.​ ​♀Brea A Mantz   b: 28 Nov 2003​
​Children of Lori Hooten​
​1.​ ​♀Joss L Hooten  b: 17 Sept 2005​
​2.​ ​♂Landon J Hooten  b: 10 May 2007​
​3.​ ​♂Jaxn Hooten  b: 08 Jul 2011.​
​4.​ ​♂Jeremy J Hooten  b: 8 Jul 2011​
​Children of Philip Pulaski III​
​1.​ ​♂Caleb Pulaski  b: 08 May 2001​
​2.​ ​♀Jordyn Pulaski  b: 03 Sep 2006​ ​Joe & Family​​with Mary​
​3.​ ​♀Laiah Robinson Pulaski  b: 26 Oct 2015​
​Children of Mary Katherine Pulaski​
​1.​ ​.Joseph Young  b: 26 Apr 2000.​
​2.​ ​♀Kristen Pulaski  b: 18 Nov 2005​
​3.​ ​♂Mason Pulaski​
​4.​ ​♀Myla Pulask​
​Children of Eddie Vanwey Jr.​
​1.​ ​♀Nautalia Vanwey  b: 01 Aug 2012​
​Children of Christina Ramey​
​1.​ ​♀Kaitlin M Ramey  b: 27 Dec 2006.​
​2.​ ​♂Jayden M Ramey  b: 26 Oct 2010.​
​Children of Jason Pulaski​
​1..​ ​♂Steven L Pulaski  b: 27 Jun 2001.​
​2.​ ​♀Hannah N Pulaski  b: 7 Jul 2005.​
​3.​ ​♂Kaiden M Pulaski  b: 01 Oct 2014.​
​Children of Casey Dozier​
​1.​ ​♀​​Autumn Page Dozier​ ​b: 01 Jan 2000.​
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​2.​ ​♂Jesse B Dozier III  b: 23 Sep 2005.​
​Children of Teresa Banning​
​1.​ ​♂Zachary K Banning  b: 24 Jan 2008.​

​2nd Great- Grandchildren of Mary Pulaski  Continued​
​Glenn & Arica​

​Children of Lawrence Pulaski II​
​1.​ ​♂Landen Pulaski  b: 04 Mar 2014.​
​Children of Megan Conn​
​1.​ ​♀Cadence H Conn  b: 29 Jun 2014.​ ​Jack & Glenna​
​2.​ ​♀Aubriella R Conn  b: 01 Aug 2018.​
​Children of Sean Delong​
​1.​ ​♂John Delong​
​Children of Eddie Vanwey Jr.​
​1.​ ​♀Nautalia Vanwey  b: 01 Aug 2012​
​Children of Christina Ramey​
​1.​ ​♀Kaitlin M Ramey  b: 27 Dec 2006.​
​2.​ ​♂Jayden M Ramey  b: 26 Oct 2010.​
​Children of Jason Pulaski​
​1.​ ​♂Steven L Pulaski  b: 27 Jun 2001.  - 1 child​
​2.​ ​♀Hannah N Pulaski  b: 7 Jul 2005.​
​3.​ ​♂Kaiden M Pulaski  b: 01 Oct 2014.​
​Children  of Glenna Flohre​
​1.​ ​♀Arica Nichole Chambers  b: 2 Feb 1985 in Ohio, USA. d: 08 Apr 2010; age: 25.​
​2.​ ​♂Jack D Flohre  b: 04 Jan 1992.​
​Children of Becky Thompson​
​1.​ ​♂Randall Scott Boyer  b: 16 Jul 1984​

​m: 3 Jun 2017 + Kelly M Roellig  b: 7 Sep 1984. - d: 19 Jul 2020; age: 35.​
​2.​ ​♂Ronnie James Boyer  b: 11 Sep 1987​ ​Chrissy & Family​
​3.​ ​♂Ryan Michael Boyer  b: 30 Apr 1991​
​Children of Angie Thompson​
​1.​ ​♀Taylor Renee Woods  b: 23 Feb 1993​
​2..​ ​♂Ross Oberon Woods  b: 30 Jul 1999​
​Children of Chrissy Stacey​
​1.​ ​♀Kirsten H Stacey  b: 20 Nov 1996.​
​2.​ ​♀Kimberly D Stacey  b: 18 Sep 2000.​
​3.​ ​♀Karley R Stacey  b: 17 Dec 2001.​

​m: +Dylan Burns​ ​2 children (Tyler, Jordan)​

​3rd Great- Grandchildren of Mary Pulaski​

​Children of Steven Pulaski​ ​Becky’s Boys​​with Mary​
​1.​ ​♂?​
​Children of Karley Burns​
​1.​ ​♂Tyler Burns b: 19 Dec 2022​
​2.​ ​♀Jordan Layne Burns b: 18 Jun 2025​

​Butch Pulaski Children​
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​Richard Nicklas Geiger​

​&​

​Lillian B. Chestnut​

​Richard Nicklas Geiger (Rich) was born on November 12, 1921.​
​Rich was a tool maker by trade. He was an avid gardener and had​
​a small farm. Their home was always open for family and friends​
​in the winter time for some intense “bobsledding”, which​
​involved tying  a sled or car hood to the back of a truck or tractor​
​and then piling everyone on,  and I do mean everyone. The riders​
​held on to ropes for dear life while the driver pulled the “bobsled”​
​through the snow, as fast as they could. There were some injuries​
​from time to time, but everyone survived.  Jeannie Geiger actually​

​got knocked out once bobsledding. One of the more unique memories was his glass eye. I wish I​
​knew the story behind it, but he took great joy in freaking me out when I was little by removing his​
​eye or pretending too, and then washing it out in his mouth and putting it back in. Maybe he really​
​didn’t have a glass eye, no,  I think he really did have a glass eye but maybe he didn’t really take it​
​out and clean it that way..​

​Lillian B Chestnut (Tudie) was born on June 24, 1916. Tudie was a homemaker. She kept a​
​beautiful home and was a loving wife, mother and grandmother. My mother Barbara Geiger Allen,​
​shared a story with me on how Tudie had these rugs neatly laying on her wood floors and as  a​
​teen, she and her cohort Nancy Geiger Lewis would sneak to Rich and Tudie’s when they were​
​away and slide across the rugs on the wood floors leaving them messy. Why they did this I will​
​never know but I don’t think they were ever caught and I don’t think they ever confessed.​

​Rich and Tudie were married on January 3, 1942,. They had three children and made their home at​
​4555 Northern Cir in Dayton, Ohio.​

​Rich died on April 27, 1993, at the age of 71. Tudie died on  December 20, 2005, at the age of 89.​
​Rich  and Tudie  are buried at Willowview Cemetery in Dayton, Ohio.​

​Children of Rich Geiger​

​1..​ ​♂Richard Allen Geiger (Allen)  b: 27 Mar 1944.​
​m: 29 Jun 1968 + Judith Stout  b: 30 Sep 1947​
​1 child (Robbie)​

​2.​ ​♂Lee Eldon Geiger  b: 15 Mar 1946​
​div: 4 Jan 1978 + Mary Ellen Serrer  b: 1946​
​2 children (Mark & Matt)​
​+ Sandra E Fessler (Sandy)  b: 22 Nov 1946.​

​3..​ ​♂Timothy A Geiger (Tim)  b: 29 Jan 1948. div: 11 Jan 1983​
​div: 11 Jan 1983 - Wilma Jean Popham  b: 17 Dec 1947​
​2 children ( Gina & Jennifer)​
​m: 14 Mar 1985 + Connie J Inman  b: 07 Apr 1951​
​1 child ( TJ )​
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​Grandchildren of Rich Geiger​ ​Connie, Tim with​​Joesette​

​Children of Allen Geiger​
​1..​ ​♂Robert Nickolas Geiger  b: 10 Jul 1982​

​m: 22 May 2010  + Lindsey Rice  b: abt 1983​
​Children of Lee Geiger​

​1.​ ​♂Mark Eldon Geiger  b: 15 Aug 1968​
​m: 5 Oct 2002  + Angela Joy Crowell  b: 19 Nov 1974​

​2..​ ​♂Matthew Allen Geiger  b: 10 Nov 1974​
​Children of Tim Geiger​
​1.​ ​♀Gina Marie Geiger  b: 16 Nov 1972​

​m: 12 Jan 2009. + Jeffrey Scott Vance  b: 24 Jun3​
​2.​ ​♀Jennifer Anne Geiger  b: 01 May 1976​

​m: 28 Jul 1995 + Johnathan Matthew Miller  b: 29 Jul​
​2 Children (Johnathan & Alexander)​

​3.​ ​♂Timothy Joe Geiger  b: 29 Oct 1985​
​m: 11 Jul 2021  + Christi E Hecht  b: abt 1991​ ​Mark & Lee​

​Great-Grandchildren of Rich Geiger​

​Children of Jennifer Miller​
​1..​ ​♂Johnathan Matthew Austin Miller (Austin)  b: 14 Aug 1995​

​m: 30 Jun 2021 + Daniell Nelson ( Dani)​
​1 child (Josette)​

​2..​ ​♂Alexander Michael Miller (Alex)  b: 3 Sep 1999​

​Great-Great-Grandchildren of Rich Geiger​

​Children of Robbie Geiger​
​1.​ ​♂Owen Geiger  b: 2018.​
​Children of Austin Miller​ ​Matt, Lee & Mark​
​1.​ ​♀.Josette Elaine Miller  b: 22 Feb 2024.​

​Jennifer & Family                                                                   Tim Geiger & Family​

​Allen & Family                                                                                                  Robbie & Family​
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​John Michael Geiger​

​John Michael Geiger (Jack) was born on June 18, 1923. He died in a​
​motorcycle accident on September 16, 1941, at the age of 18.  I don’t​
​have a lot of information on Jack. He died before my Mother was​
​born, if I am doing my math correctly Grandma was either just​
​pregnant with Mom at the time of the accident or got pregnant​
​shortly thereafter.​

​Jack was employed as a toolmaker for the Sterling Tool Company.​

​Jack is buried at Dayton Memorial Park Cemetery in Dayton, Ohio.​
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​Phyllis Anne Geiger​

​&​

​John William Frame​

​Phyllis Anne Geiger was born on September 12, 1925. Phyllis​
​was always put together but she also enjoyed a good adventure​
​and seemed to find the perfect partner in Bill. My Mother had​
​great admiration for her big Sister. She always seemed​
​glamorous to Mom. In their later years Phyllis always got great​
​enjoyment when someone thought Mom was the older of the​
​two. My Mom and Phyllis had many commonalities, one of which​
​being the love of food. I recall one adventure they had at an all​
​you can eat crab leg buffet, the crab carcasses were so tall you​
​couldn’t even see them sitting behind them. Oddly enough the​

​restaurant stopped offering all you can eat shortly thereafter.​

​John William Frame (Bill) was born on May 29, 1931. Bill worked and retired from General Motors.​
​He also was a US Air Force veteran serving in the Korean War Conflict. Bill always had a smile on​
​his face, he enjoyed history, adventure, traveling and generally having fun. I remember he had the​
​same love for animatronic items that did goofy things  that I did and he would bring them out at​
​Christmas time. The best memory I have of Uncle Bill is his laugh, it would fill a room.​

​Phyllis and Bill married on October 19, 1957. They had three children. They made their home on​
​5745 Benedict Rd, Wayne Twsp (Huber Heights), Ohio.​

​Phyllis died on May 29, 2013, at the age of 87. Bill died on July 27, 2012, at the age of 81. Phyllis​
​and Bill are buried at Dayton Memorial Park Cemetery in Dayton, Ohio.​

​Children of Phyllis Frame​

​1.​ ​♂Michael William Frame  b: 09 Nov 1959 - d: 29 Jul 1982; age: 22.​
​2.​ ​♀Lori Ann Frame  b: 13 Jul 1961​

​div: 11 Feb 1991 - Larry Owen Thompson  b: 24 Oct 1950 -  d: 30 Oct 2014; age: 64.​
​2 children ( John & Shauna)​
​m: 11 Dec 1991 + Howard Joseph Nelson, Jr (Joe)  b: 01 May 1962​
​2 children ( *Will & Myranda)​

​3.​ ​♂Christopher L Frame (Chris)  b: 8 Sep 1965​
​m: 27 Mar 1986 + Misty D Richardson  b: 19 Sep 1967​
​3 children (Amanda, Mike, Alex)​

​Phyllis                                                          Mike, Ronnie & Aunt Jane​

​2​

​2​ ​* Stepchildren​
​18​



​Grand children of Phyllis Frame​ ​Phyllis & Family​

​Children of Lori Nelson​
​1.​ ​♂*William Jospeh Nelson (Will)  b: 26 Jun 1986​

​m: 23 Oct 2011. + Danielle Nicole Krickenbarger  b: 26 Jan 1988​
​3 children ( Madison, Bailey & Reid)​

​2.​ ​♂John Thompson  b: 24 Oct 1987​
​3..​ ​♀Shauna Thompson  b: 01 Nov 1989​

​+ David Larone Martin  b: 17 Sep 1983​
​6 Children ( *David, *Dominic, Jordan,*Aniya, *Khloe & Jacoby)​

​4.​ ​♀Myranda Nichole Nelson  b: 26 Mar 1993​
​m: 07 Jun 2014. + Denver Mowery  b: 31 Dec 1991​
​4 children (Barret, Oaklyn, Cole & Flint)​ ​Lori & Family​

​Children of Chris Frame​
​1.​ ​♀Amanda Frame  b: 11 Oct 1987.​
​2.​ ​♂Michael Frame (Mike)  b: 20 Aug 1990.​

​m: 30 Sep 2023 + Kelsey Renee Grimm​
​1 child (Johnathan)​

​3.​ ​♀Alexandra Frame (Alex)  b: 08 Sep 1993.​

​Great Grand-Children of Phyllis Frame​

​Children of Shauna Thompson​

​1.​ ​♂*David Martin Jr b: 8 May 2006​
​2.​ ​♂*Dominic Martin 5 Jan, 2010​
​3.​ ​♂Jordan Joseph Martin  b: 7 Mar 2011.​
​4.​ ​♀*Aniya Patton b: 26 Sept, 2011​ ​Chris & Family​
​5.​ ​♀*Klhoe Martin b: 13 Aug 2012​
​6..​ ​♂Jacoby Alexander Martin  b: 3 Feb 2018​
​Children of Will Nelson​
​1.​ ​♀Madison Nicole Nelson  b: 4 Jun 2008​
​2.​ ​♀Bailey Jane Nelson  b: 10 May 2012​
​3.​ ​♂Reid Joseph Nelson  b: 27 Mar 2020​
​Children of Myranda Mowery​
​1.​ ​♂Barrett Isaac Mowery  b: 03 May 2015​
​2.​ ​♀Oaklyn Elizabeth Mowery  b: 01 Dec 2017​ ​Mike & Son                     Alex                 Mandy​
​3.​ ​♂Cole Ryan Mowery  b: 26 Oct 2019​
​4.​ ​♂Flint Jameson Mowery  b: 01 Mar 2022​
​Children of Mike Frame​
​1.​ ​♂Jonathan William Frame  b: 08 Apr 2023​ ​Mike with Son​ ​Alex​ ​Mandy​
​         Shauna & Family                                      Myranda & Family​

​Will & Family​ ​John​

​3​

​3​ ​* Stepchildren​
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​Frederick Allen Geiger​

​&​

​Donna M Jarnagin​

​Frederick Allen Geiger (Fred) was  born on July 2,​
​1931.  Fred was a US Army Veteran and served in the​

​Korean War. Fred was very proud to participate in the Honor Flight program for Veterans and was​
​accompanied by his son Ron on the flight to Washington DC to see all of the war memorials. For​
​the first 9 years of my life our backyard and Fred & Donna’s backyard were connected, so to say I​
​spent a lot of time there would be an understatement. In addition, my Dad and Fred served on the​
​Wayne Twsp Volunteer Fire Department together as both Firefighters and EMT’s for the​
​department. The fire station was a second home for all of us. I am not even sure if I can properly​
​summarize Fred. He was a GM man, retired from Harrison Radiator. He loved his GMC RV and​
​loved to travel. He was a pilot, I remember going for Airplane rides as a kid, on one such ride he​
​was doing some fancy flying and Patti literally turned green, poor thing, so airsick. Uncle Fred​
​flew his boys and my brother and Dad to the Indianapolis time trials one year, which is an​
​absolutely incredible memory for them. He was a wealth of knowledge that he would happily​
​share, whether you wanted to hear it or not.  When we mo​​ved to the farm I am not sure who was​
​more excited, my Mom or him, luckily, he was able to show my Dad (the City boy) the ropes on​
​how to operate farm equipment.​

​Donna M Jarnagin was born on August 29, 1936. Donna, if not for my Aunt Donna I don’t think I​
​would have been able to do as much as I did when I was a kid. She was a guiding light in my​
​childhood and since I was joined at the hip with Patti it seemed that whatever Patti got signed up​
​for,  ballet, ice skating, gymnastics, I did too and Aunt Donna was our driver. It certainly helped​
​that we lived right next to each other.  She was the epitome of unconditional love. I think my​
​childhood would have been very different if Aunt Donna wasn’t a presence in it. When I was 12 I​
​went on a cross- country road trip with Aunt Donna & Uncle Fred and Patti, in a “camper” Van,  it​
​was an adventure. I have such great memories from that trip. It was particularly amusing because​
​CB radios were all the rage, so Aunt Donna & Uncle Fred had so much fun with that, I think Aunt​
​Donna’s handle was “candy apple” or something along that line. I had a very unique bond with my​
​cousin Patti, so this in turn made me have a unique bond with Aunt Donna. I hope she knew how​
​much I adored her.​

​Fred and Donna married on November 7, 1953 and had  5 children.  They made their home at 5735​
​Tibet Dr. in Wayne Twsp (Huber Heights), Ohio and later moved to 6328 Hemingway, also in Wayne​
​Twsp (Huber Heights), Ohio.​

​Fred died on May 2, 2018 at the age of 86. Donna died on March 20, 2015 at the age of 78. They are​
​buried at Dayton Memorial Park Cemetery, Dayton, Ohio.​

​Children of Fred Geiger​

​1.​ ​⚤Schimm Geiger  b: 11 Nov 1955 - d: 11 Nov 1955; age: 0.​
​2.​ ​♀Victoria Ann Geiger  b: 26 Jul 1956 -  d: 11 Aug 1956 :  age: 0.​
​3.​ ​♂Frederick Geiger Jr (Fred)  b: 23 Feb 1958​

​div: 5 Jun 1995 -  Rita M Culp  b: 07 Sep 1962​
​4 children (Danny, Jon, Sam & Cathy)​

​4.​ ​♂Ronald Allen Geiger (Ron)  b: 20 Jun 1959​ ​Patti​
​div: 2 Nov 1992 - Susan Marie Oreyro  b: 22 May 1959​
​2 children ( Matt & Phil)​
​+ Donna Lee Duhaime​

​2.​ ​♀Patricia Ann Geiger (Patti)  b: 12 Dec 1965 - d: 15 Nov 1983; age: 17.​
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​Grandchildren of Fred Geiger​ ​Ronnie​​& Family​

​Children of Fred Geiger Jr.​
​1.​ ​♂Daniel Justin Geiger (Dan)  b: 04 Sep 1984​

​3 children (Justin, Austin & Savannah)​
​2.​ ​♂Jonathan Aaron Geiger (Jon)  b: 06 Oct 1986​

​m: 31 Dec 2010  + Angel M Gibson  b: 9 Mar 1987​
​3 children ( Blaine, Cole, Kayden & Aleala)​

​3.​ ​♂Samuel Joseph Geiger (Sam)  b: 10 Apr 1988​
​+ Chasity Joy May Stidhem b: 6 Sep 1989​ ​Freddie with Sam & Cathy​
​3 Children (Antonio, Kyliegh, Aleala)​

​4.​ ​♀Catherine Marie Geiger (Cathy)  b: 18 Oct 1989​
​m: 04 Aug 2016.  + DJ Allen Thuma  b: 28 Sep 1989​
​3 children ( DJ, Wyatt & Quinn)​

​Children of Ron Geiger​
​1..​ ​♂Matthew Ryan Geiger (Matt)  b: 21 Mar 1982​

​m: 09 Nov 2024 + Elizabeth Segal​
​2.​ ​♂Phillip Joseph Geiger (Phil)  b: 19 Dec 1983.​

​div: Bryana Lee Reeves  b: 19 May 1986​
​1 child (Amelia)​ ​Cathy & Family​

​Great-Grandchildren of Fred Geiger​

​Children of Dan Geiger​
​1.​ ​♂Justin Daniel Geiger  b: 03 Apr 2003​

​m: 11 Sep 2022 Rhylee Geiger​
​1 child (Weston)​

​2.​ ​Austin Matthew Geiger  b: 05 Mar 2005.​
​3.​ ​♀Savannah Cheryl Lynn Geiger  b: 10 May 2006.​
​Children of Jon Geiger​
​1.​ ​♂Blaine Geiger​ ​Dan & Family​
​2.​ ​♂Cole Geiger​
​3.​ ​♂Kayden Geiger​
​Children of Sam Geiger​
​1.​ ​♂*​​Antonio Michael Mack b: 17 May 2007​
​2.​ ​♀​​*Kyliegh Valentina Stidhem b: 1 Oct 2011​
​3.​ ​♀​​Aleala Sapphira Marie Geiger b: 6 Jan 2016​
​Children of Cathy Thuma​
​1.​ ​♂DJ Allen Thuma Jr  b: 27 Sep 2013.​
​2.​ ​♂Wyatt Andrew Thuma  b: 13 Jul 2016.​
​3.​ ​♀Quinn Iliene Thuma  b: 21 Feb 2019​ ​Phil & Matt​​with Fred​
​Children of Phil Geiger​
​1.​ ​♀Amelia Geiger  b: 8 Oct 2017​

​Great- Great-Grandchildren of Fred Geiger​

​Children of Justin Geiger​
​1..​ ​♂Weston Lee Geiger b: 29 Mar 2025​

​Dan with Sons & Grandson​
​Jon​
​4​

​4​ ​* Stepchildren​
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​Nathan William Geiger​

​&​

​Jane Elenor Byram​

​Nathan William Geiger (Bill)  was born on November 10,​
​1937.  Bill worked for Frigidaire in Dayton, Ohio on​
​Keowee and Monument Avenue; the building is now​
​gone. I remember this because the building was right​
​next to the road and as a kid when we would drive by​
​the building we would wave to Uncle Bill, I don’t​
​remember actually seeing him, but we waved. I didn’t​
​spend as much time at their home as I did Fred &​
​Donna’s but I was there often. My Parents along with Bill​
​& Janie and 3 other couples gathered one Saturday​
​night every month for about 50 years for Poker Club.​
​Each couple took turns hosting Poker Club so we got to​

​know all of them very well over the years.​

​Jane Eleanor Byram (Janie) was born on June 13, 1937. Janie, was a very creative person from what I​
​remember. She was a teacher and owned a floral business for a time, I recall that she seemed to have​
​a plethora of craft items in the basement of their home. I guess it intrigued me as a child because my​
​Mom didn’t really craft things at that time, so to me it seemed impressive. I wasn’t particularly close​
​with her but she was a very interesting person and seemed to embrace things that interest me today. I​
​think had I spent more time with her I would have found her fascinating because she had more of a​
​creative personality.​

​Bill & Jane married on June 21, 1958. They had two children. They made there home at 7590 Walmac​
​St., Wayne Twsp (Huber Heights), Ohio.​

​Jane died on April 4, 2005, at the age of 67, and was buried at Polk Grove Cemetery in Butler Twsp,​
​Ohio.​

​Children of Bill Geiger​

​1.​ ​♀Karen Sue Geiger  b: 05 Jan 1962​
​div: 9 Jan 2015  - David J Flohre​ ​b: 4 Sep 1961​
​2 children ( Max & Stephanie)​
​m: 15 Dec 2017 + Keith P Meadows b: 12 Nov 1961​

​2.​ ​♀Susan Carol Geiger b: 11 Nov 1964​
​div: 26 Oct 2005 - Matthew J Scott (Matt)  b: 06 Jul 1966​
​3 children ( Josh, Becca, Dan)​

​m: 25 Jun 2010 + William W Willis (Bill) b: 25 Oct 1961​
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​Grandchildren of Bill Geiger​ ​Karen & Keith​

​Children of Karen Meadows​
​1.​ ​♂Max William Flohre  b: 16 Aug 1988​
​2..​ ​♀Stephanie Shay Flohre  b: 29 Jul 1992​

​m: 3 May 2024 + Joshua G Master b: 87 Mar 1982​
​Children of Susan Willis​
​1.​ ​♂Joshua J Scott  b: 3 Mar 1988.​

​m: 19 Sep 2010 + Erin N Landis  b: 20 Feb 1989 m: 19 Sep 2010​
​2.​ ​♀Rebecca Renee Scott  b: 3 Apr 1990​

​- Daniel G Toms b: 6 Apr 1987​ ​Bill Geiger​​Family​
​   1 child (Braden)​

​+ Aaron McKillip  b: 3 Dec​
​3.​ ​♂Daniel Dillon Scott  b: 26 Sep 1995​

​m: 4 Aug 2018+ Morgan K Potts  b: 23 Jul 1996​

​Great-Grandchildren of Bill Geiger​

​Children of Josh Scott​
​1.​ ​♀Logan Elizabeth Scott  b: 8 Jan 2013​
​2.​ ​♂Corbin James Scott  b: Feb 2016​
​3.​ ​♂Benton Wyatt Scott  b: 25 Sep 2018​
​Children of Becca Scott​
​1.​ ​♂Braden L Toms  b: 24 Aug 2012.​

​Dan & Susan​ ​Bill’s Grands & Great Grands - Susan’s Family​

​Karen’s Family​
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​Barabara Sue Geiger​

​&​

​David Andrew Allen​

​Barbara Sue Geiger (Barb or Bobby)  was born on​
​February 23, 1941. My Mom, she was a force. If you​
​haven’t figured it out by now the Geiger’s are​
​blessed with personalities that would fill rooms, a joy​
​for life that is infectious, the stubbornness to make​
​anything possible (just tell them they can’t) and​

​commitment to family and hard work. My Mom embraced it all. An active participant in all things​
​that brought her joy. She drove a school bus for Wayne Twsp Schools (Huber Heights ) for 30​
​years, the kids loved her. She participated in bus-driving rodeos, and won. She was always busy,​
​bowling, playing cards, volunteering at the VFW, the Auxiliary at the Firestation, later active in the​
​Eastern Star. She loved to travel with her family and friends, loved to go camping with her​
​camping club, loved playing cards with her poker club friends, loved to cook, she just loved life.​
​What Mom loved more than anything else is being with people, as long as those people were fun.​

​David Andrew Allen (Dave or Butch) was born on July 9, 1939. My Dad,  a gentle soul with​
​beautiful blue eyes. Mom ran the show and Dad let her, I don’t think he could have loved her​
​anymore. He retired from Pitney Bowes ( Monarch Marking Systems), he was a tool-and-die man.​
​Dad was involved in everything Mom was involved in, if Mom was happy he was happy. Dad was a​
​volunteer firefighter and EMT for Wayne Twsp. He enjoyed traveling and playing cards.  He was a​
​fabulous woodworker, making all sorts of items for us and his grandkids. He was an avid reader,​
​he loved to learn, and work puzzles.  In his youth he was a bit of a rebel, he tried his hand at​
​boxing and said he stopped boxing after he got hit for real the first time. He worked for the​
​Carnival, that is how he met my Mom. He was working at the fair, as a carnie,  and Mom was in a​
​4h baking competition at the fair. The Newspaper wrote a blurb about the baking competition with​
​Mom’s picture and that is how Dad found her again. Great story.​

​Barb & Dave married on March 12, 1959. They had three children. They made their home at 5734​
​Tomberg in Wayne Twsp (Huber Heights), Ohio and later moved to the farm at 7959 Chambersburg​
​Rd, Wayne Twsp (Huber Heights), Ohio.​

​Barb died on June 16, 2016, of lung cancer, the age of 75. Dave died on November 6, 2014, of a​
​stroke, at the age of 75.​

​Children of Barb Geiger​

​1.​ ​♀Barbara Sue Allen (Barb or Be-Be)  b: 4 Sep  1959​
​m: 7 NOV 1981 + James Tatton Morgan Jr  b: 13 Feb 1958​ ​Theresa, Be-Be, Davey​
​2 children (Jenny & Michelle)​

​2.​ ​♂David Andrew Allen (Dave)  b: 14 Aug 1961 .​
​m: 28 Apr 1984.  + Carol Meade  b: 15 Aug 1962​
​3 children (*Chrissy, *Jenny, & Katie)​

​3.​ ​♀Theresa Louise Allen  b: 11 Apr 1964​
​-William Jeff Collins b: 4 Jun 1963 - 3 Sep 1979 - 16​
​1 child (Bonnie)​
​m: 16 Nov 1985 + Keith Brian Rushlow  b: 1 Mar 1961​

​* Stepchildren​

​24​



​Grandchildren of Barb Geiger                                                                                              Barbar Morgan & Family​

​Children of Be-Be Allen​
​1.​ ​♀Jennifer Suzanne Morgan (Jenny)  b: 21 Mar 1984​

​m: 18 Feb 2012 + Marc Philip Hoffman  b: 10 Mar 1986​
​2 Children ( Connor & Luke)​

​2.​ ​♀Michelle Morgan  b: 28 Feb 1986.​
​Children of Dave Allen​
​1.​ ​♀*Chrstina Ann Moore  b: 18 Dec 1980​

​m: 3 Apr 2004 + John Augustine  b: 11 May 1978​
​6 Children ( Cetta, John, Luke, Matthew, Eli, Micah)​ ​Jenny Huffman & Family​

​2.​ ​♀*Jennifer Marie Moore  b: 21 Nov 1981​
​m: 19 Dec 2009 + James Michael Huffman (Mike)  b: 22 Jul 1980​
​2 children (Carter,  Reed)​

​3.​ ​♀Kathleen Suzanne Allen  b: 26 Jul 1985​
​-Christopher Sievering - 1 child (Christoper)​
​m: 29 Apr 2023 + Tony Lamb Jr​
​3 children (*Grace, *Matthew, * Brayden)​

​Children of Theresa Rushlow​
​1.​ ​♀Bonnie Marie Allen  b: 8 May1980​

​m: 14 Oct 2005 + Philip James Severt  b: 17 Mar 1978​
​2 Children (Mason, Chloe)​ ​David Allen Family​

​Great-Grandchildren of Barb Geiger​

​Children of Jenny Hoffman​
​1.​ ​♂Connor Hoffman  b: 08 Nov 2014​
​2.​ ​♂Luke Hoffman  b: 24 Jul 2016​
​Children of Chrissy Augustine​
​1.​ ​♀Concetta Ann Augustine  b: 28 Feb 2006.​
​2.​ ​♂John Latimer Augustine  b: 13 Jun 2007.​
​3.​ ​♂Luke James Augustine  b: 21 Jan 2009 - d: 22 Jan 2009; age: 0.​
​4.​ ​♂Matthew David Augustine  b: 21 Jan 2009 - d: 22 Jan 2009; age: 0.​
​5.​ ​♂Eli Mack Augustine  b: 04 Oct 2010.​
​6.​ ​♂Micah William Augustine  b: 19 Jul 2012.​ ​Chrissy​​Augustine family​
​Children of Jenny Huffman​
​1.​ ​♂Carter James Huffman  b: 08 Apr 2010.​
​2.​ ​♂Reed Michael Huffman  b: 08 Apr 2010​
​Children of Katie Lamb​
​1.​ ​♂Christopher David Sievering  b: 27 May 2006 - d: 27 May 2006; age: 0.​
​2.​ ​♀*Grace Elizabeth Lamb b: 06 Jun 2022​ ​Jenny Huffman Family​

​3.​ ​♂*Matthew James Lamb b: 08 May 2008​
​4.​ ​♂*Brayden Wayne Lamb b: 14 Jul 2016​
​Children of Bonnie Severt​
​1..​ ​♂Mason James Severt  b: 21 Jun 2008​
​2.​ ​♀Chloe Marie Severt  b: 1 Feb  2011​
​Theresa Rushlow & Family​ ​Bonnie Severt Family​

​Katie Lamb Family​

​* Stepchildren​
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​Susan Muller Geiger - Majerka​
​1867-1918​

​Susan (Grandma) always said she was Austrian, which at the time of her birth would have been the​
​Austro-Hungarian Empire. For years I tried to find her village in Austria, until I realized that her village​

​was probably no longer part​​of Austria​

​Her village is actually in modern day Slovokia which is closer to the border of Poland than Austria.​
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​Majerka history​
​A translation of an article by Doctor Johann Tremba which appeared in a booklet.  The chapter is titled,​

​"Maierhöfen - ein deutsches Dorf in der Oberzips"​

​Contributed by Timothy Trochelman originally shared this on 5 Jul 2020​

​PREFACE MEIERHÖFEN (MAJERKA)​

​The original text in German is from the a copy of a book of unknown author and unknown publication date​
​which was provided by Michael Tremba of Cleveland, Ohio. It is believed that the book was published​
​after 1944.​

​The pages which follow were translated by father and daughter, Erich Steinheimer and Anke Dawson. As​
​speakers of the German language, they note that the German language in which the document is written​
​in an older, dialectal version of German, different than that which is spoken today within the borders of the​
​country of Germany. It is likely the style of German that was spoken in Meierhöfen at the time that the​
​document was originally published. We are very grateful to them for helping us with this project.​

​Tim Trochelman 23 September 2012​

​●​ ​Meierhöfen has also been known also as Majerka and Majorka. Today (2012 A.D.) it is called​
​Majerka.​

​●​ ​Because of the small size of the villages in the valley, Majerka is paired with the village of Ilh'any​
​and together they are typically known as Ilh'any-Majerka.​

​●​ ​Locations had names in several languages; German, Slovak, Hungarian and sometimes Polish​
​and when the community is very, very old, even Latin. When available, this document presents​
​the German names followed in brackets by the names in the other languages spoken in the​
​region.​

​●​ ​Because of the size of the village, addresses are merely by "house number" and they do not have​
​a street name associated with the address.​

​●​ ​The history of this region of the world is peppered with a lot of geo-political turmoil. Further​
​research on the Austro-Hungarian Empire and on the Russian "Reds" wars would more fully color​
​your understanding of the obstacles and strife that the inhabitants of the region endured after the​
​fall of the Austro-Hungarian Empire.​

​Meierhöfen A German Town in the Oberzips Region​
​by Dr. Johann Tremba​

​Location and Spread-Out Growth​

​When one wanders from Zipser Bela [Slovak: Spišská Belá, Hungarian: Szepesbéla, Polish: Biała​
​Spiska], wandering, crossing Kreuz and reaching the Kreuzer Höhe [Kreizer Hej] (which means​
​"small mountaintop"), there is the most beautiful panoramic view. Looking back one sees the​
​silver-glowing curves of the Popper River which snakes through the Zipser valley. There are​
​many churches with their great steeples as well as the villages of: Zipzer Bela, Kreutz,​
​Windschendor [Slovak: Totaslu], Bierbunn, Landeck, Kreig-Malthern and Buschendorf [Slovak:​
​Bušovce]. Far in the background rises the mighty mountain silhouette of the Höhe Tatra (Tatra​
​mountain) with its snow-covered peaks. Toward the east, the pyramide-shaped peaks of the​
​Leutschau-Lublauer mountain range greets you, the Nadel (Ihla) at an elevation of 1284 meters.​
​In local slang, the Nadel is also known as the Tims.​

​Dreamingly nestled in the small valley of the Hollumtzbach Creek is the village of Meierhöfen, the​
​Götschelberg mountain to the left and the Barich to the right. It looks like these mountains would​
​suffocate the village. The founders of Meierhöfen were therefore​

​forced to accept this small strip of land in the valley and build their homes along the Hollumtzbach​
​Creek and partially along the slopes of the mountains. The Götschel peak (also known as​
​Getshel) protects the village from cold north winds which, therefore, leaves the temperature in the​
​village one to two centigrade warmer than in the Popper valley or in the neighboring villages.​
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​The Hollumtzbach Creek starts under the Nadel peak. It flows first from the east to the west and​
​creates the border between the villages of Hundertmorgen [Slovak: Hodermark] and Meierhöfen.​
​The creek turns at Hundertmorgen in a westerly direction and later toward the north. The length​
​of the creek from the Nadel peak to the confluence at the Popper River is approximately 18​
​kilometers. It flows through Hodermark, Jurske-St. Girgen and Hollumtz.​

​Traffically and strategically Meierhöfen was located at an unfavorable spot. Only two roads guide​
​you in and out of the idyllic, sleepy country home village into the pulsating world. One way led​
​toward the north through the valley of Hollumtzback Creek and into the Popper valley where the​
​local lumber business was transported to Pudlein [Slovak: Podolínec, Hungarian: Podolin, Polish:​
​Podoliniec]. The other road went toward the southwest passing the sulphur-spa city of Leibitz​
​[Slovak: Ľubica] toward Käsmark [Slovak: Kežmarok, Hungarian: Késmárk, Polish: Kieżmark,​
​Latin: Kesmarkium]. It is worth mentioning the foot trail along the Hodermärker Zigeunersiedlung​
​(Hodermärker gypsy village), along the Kreutzer Höh and Kreutz toward the Zipser Bela train​
​station. Railroad connections were possible at Zipser Bela or Pudlein. The street conditions were​
​very bad; traffic in the rainy or snowy seasons, fall, winter, spring, came almost to a complete​
​standstill.​

​History and Founding of the City​

​Meierhöfen was founded around 1300 and was named after the Meierhof Estate which was​
​located at that time within the Leibitz district. The exact date and who founded the village cannot​
​be clearly established. However, the first mention of Meierhöfen appeared by Leibitz in 1328,​
​recorded by Karl Robert under the name of Mayerhöwen. There is a record at the Käsmarker​
​archive, "Doc Lites et Processus cum opp. Leibitz," that mentions that the city of Käsmark, in the​
​region of today's Hundertmorgen (Hodermark) owns properties there. The city sold a portion of​
​land in 1301 to Mr. Tylo—a wealthy judge from Zipser Bela, with the right to establish a home​
​state. Another record from Käsmark in 1439 indicates that Meierhöfen paid taxes to the city of​
​Käsmark.​

​Despite all of the previously mentioned property records and records being dated to Mr. Tylo and​
​the city of Käsmark, it could be assumed, however, that it was actually founded as Hodermark.​
​The Tylo property, according to records, and the properties of the city of Käsmark are today within​
​Hodermark. Meierhöfen is today located on the former soil and ground of Leibitz. The veracity of​
​this statement reinforces an old church record of Meierhöfen, where it says, "In approximately​
​1400 from this place sprang from the mayoral community of which free men own their own​
​property in the Free-State of Leibitz upon their own slopes, founded by Jacob Sauer Gebürg in​
​the valley and have edified, in view of their commodity and pasture, half and secluded acres, this​
​mayoral community ordered with host and shepherds, not on the alone contest of the cattle of​
​their masters, but also should take care of their arable land yonder; with peculiar heed to their​
​limits, so that it does not creep into which might abort, or of what damage would be dealt to fields​
​and forests." (Common translation: The clan and organization of the mayoral community, which​
​were the principal master of the Royal Free-State of Leibitz, was founded in the valley by Jacob​
​Sauer Gebürg. In consideration of their commodities, with the grazing grounds and other​
​acreages, the mayor hired and put in charge sheepherders and a land overseer to look after the​
​fields, animals and to protect the property borders. Their jobs include that no neighboring animals​
​would graze on their protected acreage or damage the forests.)​

​Since this successful mayoral community had proven itself and its members grew, plus several​
​new buildings were added, the citizens of Leibitz asked them to grant them some land and in​
​return they would offer their obedience, support and would pay taxes. The City of​

​Leibitz granted their wishes and decided to form, like the mayoral community of Villageschafft.​
​These are the first recorded beginnings of Meyerhöfen.​

​Further Development of Churches — School​

​Life in a small country village is primarily involved with church and school activities. Both​
​determine the future advances of lifestyles in the village, especially the education aspect which​
​fosters the reputation of the village and its citizens.​
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​The first settlers of Meierhöfen had to travel 11 kilometers to attend church services in Leibitz.​
​Since this undertaking toward church services was not easy, these settlers built their own​
​church between 1440-1441 which was located in the middle of the village and just across from​
​the evangelical school. The church location was, however, most unwisely chosen because high​
​waters during the rainy season created severe damage to the church building with cracks and​
​deterioration. After fifteen years the villagers were forced to demolish their church. This new​
​church building was started in 1456. Some signs of that church building are still evident today,​
​however, only in ruins. The new location for the new church was also not wisely chosen because​
​the mountain slope in the winter time and during the snow melting spring season brought such​
​waters to the valley that the brick walls started to deteriorate and crumble. In 1620 there was a​
​general renovation necessary. The needed money funds were accumulated through generous​
​contributions of the villagers and especially by Judge Johann Roth from Leibitz. The now​
​totally-renovated church was used up the year 1854.​

​The whole village of Meierhöfen, including its pastor, adopted the Lutheran-Evangelical faith in​
​1568. Therefore, this church celebrated 106 years of the Lutheran faith. In 1674 the church was​
​returned to the Roman Catholic faith initiated by Captain von Lublau (Stanislaus Heraldius​
​Lubomiersky). The church was built as a third below the former in 1854.​

​After the Catholics took over, the Lutheran-Evangelical villagers experienced a hard time. Their​
​church services were celebrated in secret and in various private homes - only later on in a​
​so-called "Prayerhouse." That difficult time was finally changed by Joseph II through his​
​"Toleranz-edikt" (Edict of Tolerance) which from year to year improved the faithful Lutherans in​
​the village to the point where they were thinking of building a new church. That church building​
​was started in 1824 through the generous contribution of the faithful Lutheran-Evangelical​
​villagers. The money, however, ran out soon which stopped the building of the church. It took​
​eleven years to finally finish the building after raising more money. On November 8, 1835 the new​
​church was formally blessed and sanctified. The excitement, however, did not last long. On June​
​24, 1846, around midnight, a fierce fire destroyed most of the village, including a big portion of the​
​church. A temporary roof was finally replaced after two years. The bell tower next to the church​
​dates to 1886 and was constructed out of wood. In 1935 the church was totally renovated and​
​opened on its church anniversary.​

​The Roman Catholic elementary school was built in 1769 and was a simple wooden structure.​
​Several rooms comprised the school; a living room in which the schoolchildren were taught, a​
​kitchen, a chamber for storage, a stable for the animals and a garden. The location of the school​
​was also near the parish house in which the pastor resided. Today's Roman Catholic elementary​
​school was built in 1844 with stone and mortar. It provided living quarters for the teacher as well​
​as a larger auditorium for teaching the students. In 1942 a fierce fire destroyed the building.​

​The Evangelic-Lutheran school was built in 1784. Classes were held before in a rented house.​
​This old school building had the house number 16 which led later to its suitable name, "Aus der​
​Schule" (school building). The new school building, next to the Evangelical church, dates back to​
​1910. It was constructed in a massive style with a metal roof and was one of the few buildings​
​which survived the fierce fire of 1942. The name of the teacher at that time was Karl Heltzer.​

​A large classroom, an adequate teacher accommodation and additional rooms fulfilled all needs​
​for schooling. Both schools accommodated all classes from first through eighth grades.​

​Population — Ground and Soil​

​The main population of Meierhöfen was mostly of German origin. Statistical figures show the​
​following populations: The village had in 1713 - 213 citizens. In 1832 it had 578 citizens. The​
​latest statistic of 15 December 1940 - it had shrunk to 392 people. These numbers expressed in​
​percentages: Germans - 80.4%, Slovaks - 4.6%, Ruthenians - 1.3%, and Gypsies - 13.8%. These​
​population numbers were, however, strongly reduced from 1831 to 1832 through the epidemic​
​disease, cholera, as well as a strong emigration to the Banat region of 1847-1849 due to severe​
​food shortages at home. Most citizens of Meierhöfen were now mostly Evangelic-Lutheran. In​

​percentages it is: Evangelic-Lutheran - 53.3%, Roman Catholic - 39.3%, and Greek Catholic -​
​7.4%.​
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​Most of Meierhöfen's citizens were farmers. People of trade were: one specialist in woodworks,​
​one smith, one shoemaker and repairer, one taylor, one restauranteur/local tavern owner and a​
​travelling salesman. My personal impression: the agricultural involvement was partially neglected​
​due to the fact that the abundant richness of woods, for housing and roof shingles was more​
​prosperous. This additional income made up for the agricultural​

​shortages. The necessary groceries were easier obtained by buying them in the larger city than​
​growing and harvesting them at home.​

​The greater of the municipality's owned land totaled approximately 1200 hectares. About 394.4​
​hectares were used as agricultural land, grassland was 102.5 hectares, high pastures for grazing​
​was 43.3 hectares, forest at 617.4 hectares, home yards/lawns at 4.0 hectares and roads with​
​unfertile land was 37.5 hectares.​

​The individual field-region names were: in the west — Kehr, Teich, Donnerkaul. The southwestern​
​region: Bienhaus. In the east: Eastern Forests. Across the Eastern Forest are the castles. From​
​that point toward the Nadel (Ihla) is the Waldried (Reed Forest). The soil of that region is a fertile,​
​sometimes heavier loam soil.​

​Since the demand for wood shingles vanished slowly, a new impulse strengthened the​
​agricultural business again. Again, most care was devoted toward new crop plantings and larger​
​livestock. Toward the end of the 1930s the yield of wheat was most successful.​

​City Management​

​The management of the village of Meierhöfen was put under the auspices of the district of​
​Käsmark. Käsmark also housed the most important governmental district agencies. Restrictions​
​and laws of the district were directed through the area notary at Hollumtz. There was also where​
​the birth, marriage and death records were located.​

​The schools of higher education were also there. The man mostly responsible for law, justice and​
​order was the local judge/mayor including his second-in-command and the City Fathers who were​
​elected from the village or city population.​

​Meierhöfen's postal service was served by Zipser Bela. A designated postman from the village​
​made his trip forth and back every day. The man enforcing the law and order in the village was​
​the policeman, stationed at Zipser Bela.​

​The district doctor also had a practice each spring to immunize and check the health status of the​
​schoolchildren.​

​A big portion of daily village life also centered on both religious congregations as well as to the​
​unselfish work tasks of the teachers.​

​The Roman Catholic congregation at Meierhöfen was a self-sufficient parish with a pastor who​
​also had the obligation of serving the village of Schwefelbad near Leibitz. Today's area​

​around Leibitzer-Schwefelbad, Rißdorf [Slovak: Ruskinovce], Kottenhaus is restricted military​
​territory and cannot be stepped in. Both villages were therefore evacuated.​

​The Evangelical-Lutheran congregation of Meierhöfen was managed and sustained by Zipser​
​Bela before the evacuation from Leibitz. The Evangelic teacher was in charge of all church​
​obligations except the coupling and the passing out of the Holy Communion. The teacher​
​baptized, buried the dead, and he also provided religious education as well as confirmation​
​classes. A special "thanks" and "respect" has to be given to Karl Meltzer who has worked​
​unselfishly as a teacher and church Levite/cantor for more than thirty years. He was also the first​
​chronicler. Thanks to his recordings we are today able to report extensively about Meierhöfen.​
​After Mr. Melzter's demise, the following teachers taught at the Evangelic elementary school:​
​Daniel Regitko (from October 1 until the end of 1936), Julius Neupauer from Durlsdorf (from 1937​
​to the end of 1938), Ludwig Budinsky from Matzdorf [Slovak: Matejovce] (from 01 January 1939​
​to the festivity of the Epiphany (January 6, 1945). He was also the last reporting chronicler.​
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​What Mr. Meltzer had accomplished for the Evangelic-Lutheran congregation, Mr. Robert​
​Sármány accomplished for the Roman Catholic congregation. After his demise in 1935, the​
​following teachers worked and taught at the Roman Catholic elementary school: R. Zitkovitsch​
​from Kniesen, Adolf Radl (SudentenGerman), Wenzel Richter from Tachau, Franz Kredatus from​
​Durlsdorf, Franz Schönwiesner (Leibitz). On Septemeber 1, 1939, Wilhelm Nigriny from Kniesen,​
​was called to serve at the Roman Catholic elementary school. He worked and served there until​
​June 30, 1942.​

​Report From The Youngest History​

​A big "thank you" to the Roman Catholic priest, Eleuther Aladár Ruschbaschen (1923-1939) who​
​was loved by all of Meierhöfen's classes of society (his motto: "Worship each other"), deserves​
​most of the credit because the Roman Catholic school remained a school of the German​
​language. He was also most instrumental by founding the consumer cooperative, a business​
​where the consumer could buy, at fair prices, foods and merchandise (1936-1937). He was the​
​lead director.​

​A promising upward trend, with high hopes, to achieve in a short time, better connections to the​
​outside world because of the new independent statehood. The Carpathian Germans were​
​granted their own cultural self-dependence. This triggered a big awakening in all German cities​
​and villages.​

​Meierhöfen opened a new kindergarten with a big contribution of the Evangelical church​
​congregation which provided the necessary rooms in the parish house. This step was a great​
​move toward educating the younger pre-school children toward the seriousness of regular​
​schooling. The first pre-school teacher was Hilde Horvay from Matzdorf. Her successor was Else​
​Wink, also from Matzdorf. The next one's name was Engel from Krombach [Slovak: Krompach]​
​with the last pre-school teacher Susanne Laser from Malthern.​

​An event of larger consequence was the newly-adopted school law of 1940 which dissolved both​
​religious - one class schools. They were now turned into a German village school with two​
​advancing classes.​

​From the war activities there was barely anything noticeable in Meierhöfen. There was no​
​comparison to World War I which degenerated the village to deep problems. In the middle of this​
​quiet, peaceful, developing village came suddenly a tragic catastrophe. On June 6, 1042 a​
​terrible, fierce fire destroyed the whole village in a few hours. From 103 homes only twelve were​
​spared, including the Evangelical school. This tragic event needed immediate help for the village.​
​Within the following first weeks, the villagers were supported with the most essential groceries​
​and needs. As soon as the news of this tragic event became known, especially among the​
​German population in Slovakia, a genuine support emerged which had never happened before.​
​The whole German Volksgruppe (People's Group), with all of its leading members, put all effort​
​into motion to help, assist and rebuild the village in Slovakia.​

​Large contributions arrived, like a German Volksgruppe of 150,000 members which contributed​
​over a million Marks. Mentioning these generous contributions should also be an official "Thank​
​You" to all contributors for their generous help and support of the rebuilding of Meierhöfen. Since​
​an official "Dankeschön" was not possible, due to the advancing war actions, that "others"​
​benefitted most from that great effort of rebuilding Meierhöfen. The new political power-provokers​
​changed the house façades to their Slavic styles. This change was never our true intention.​

​The war activities advanced closer and closer. It soon reached the borders of Slovakia. Partisan​
​activities increased in a violent number. It was the middle of August 1944. Under the leadership of​
​a Russian officer and in a moonlit night, Meierhöfen was attacked. Several shots were fired,​
​however, nobody was injured or died. The attack was mostly directed toward the food supply​
​depot. This supply depot was almost totally robbed of all supplies and carried away in a​
​horse-drawn wagon.​

​The war situation on the Eastern Front decayed from day to day. The war-front advanced so​
​close that Meierhöfen's existence was doomed. At the beginning of September 1944, women and​
​children, including everyone at school, along with the teachers, were evacuated to Zakopane​
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​[Slovak: Zakopané]. In October the rest of the woman and older men followed. Meierhöfen​
​suddenly became a village without women.​

​With the "Farewell Church Service" on the Epiphany holiday (January 6, 1945) the Evangelical​
​congregation of Meierhöfen and German Meierhöfen was erased. The rest of the villagers​
​followed the big tracks leading toward the west.​

​Publisher's note:A heart-felt thanks to teacher, Ludwig Budinsky, for the images and the​
​contributions. His tireless dedication to the great fire, his work as a cashier for the reconstruction,​
​and his advice in these difficult times cannot be sufficiently appreciated. The author of this article,​
​Dr. Johann Tremba, died by the copy deadline. We thank the deceased and wish to honor his​
​memory.​

​JohnJea​
​happened before. The whole German​
​Volksgruppe (People's Group), with all of its​
​leading members, put all effort into motion to​
​help, assist and rebuild the village in Slovakia.​
​Large contributions arrived, like a German​
​Volksgruppe of 150,000 members which​
​contributed over a million Marks. Mentioning​
​these generous contributions should also be an​
​official "Thank You" to all contributors for their​
​generous help and support of the rebuilding of​

​Meierhöfen. Since an official "Dankeschön" was not possible, due to​
​the​

​advancing war actions, that​
​"others" benefitted most from that​
​great effort of rebuilding​
​Meierhöfen. The new political​
​power-provokers changed the house façades to their Slavic styles. This change was never our true​
​intention. A picture depicting six men which were the most instrumental in rebuilding Meierhöfen after that​
​terrible fire — Rebuilding Commission: Architect Budinger; Dr. Dollmann from the Office of the State​
​Secretary; Adalbert Wanhoff, Chairman of the Rebuilding Co*​
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​Katherine Muller White Interview Transcript​
​My mother Barbara Allen & Phyllis Frame interviewed Katherine White before she passed, this was​
​Susan Muller Geiger’s sister. She was able to give a brief history of their family and village. I am still​
​confused about all of the familial connections between those who lived in Cleveland, Pittsburgh and​
​Dayton. Also the information I have gathered  doesn’t completely match the oral history, specifically​
​Susan Thomay’s mother’s maiden name; it had been recorded as Haas and also Wagner. My research​
​indicates that Susan Thomay’s mother’s maiden name is still unknown. Aunt Kate says her grandmother​
​was a Haasz. There were so many repeated first and last names in the village, more research is needed.​
​I believe that Susan Haasz was her mother and her father was Jacob Thomay. Hopefully I will be able to​
​update the family tree once I research further but at this point I would rather record known information​
​than to speculate. What I have determined is that in small village of Majerka the population would have​
​been under 500 people and of the recorded births for the area in the 1800’s 40% had the surname​
​Thomay, so it is my belief that all of the Thomay’s in the village were related in some way.​

​The following is a transcript of an oral interview done with Great Aunt Kate White (Grandma Suzie​
​Geiger’s sister). Phyllis Frame and Barb Allen interviewed her. I think it was in 1999. I have the​
​audio file and did my best to transcribe it, apologies ahead of time for typos or misunderstood​
​words.​

​Aunt Kate:​​Older brother died from pneumonia. Double​​pneumonia. Chronic pneumonia, as we would​
​call it here. And that's the same thing our father died of.​
​Phyllis:​​Now, was he older than you?​
​Aunt Kate:​​Yeah, older than your mother. He was the​​first.​
​Phyllis:​​He was the first boy.​
​Aunt Kate:​​That's right.​
​Phyllis:​​And then there was another boy?​
​Aunt Kate:​​No, that was your, that was me. That's​​the three she had from Muller. The three children were​
​from her first husband and this is from her second husband.​
​Phyllis:​​Okay, then there was this one girl.​
​Aunt Kate:​​He had, like, measles, and turned in, like​​you would call, what do you call it, scarlet fever and​
​he died. That was from a second, that was his brother.​
​Phyllis:​​Yeah, that was a Plischkana.​
​Aunt Kate:​​Yeah, then, after that, he comes, see,​​and then she comes. She is the youngest.​
​Phyllis:​​Then Toby was born next and lived.​
​Aunt Kate:​​Toby was born 1912, and Tilly was born​​1915.​
​Phyllis:​​This is Tilly.​
​Aunt Kate:​​Yeah, Tilly. She was five years old, and​​Toby was six when I left.​
​Phyllis:​​Now, what year did you leave?​
​Aunt Kate:​​1920, and Tilly was born in May, but I​​don't know. Mom's birthday was in May, too, but I don't​
​know, was the 8th or the 15th. See, I don't know which one of them. If Tilly's was the 15th, Mom's was the​
​8th. Now, I don't know. They both were born in May. He was born in.​
​Phyllis:​​Was he born after Mom, like, come over here?​​Was Mom home when Toby was born?​
​Aunt Kate:​​Yeah.​
​Phyllis:​​Was she?​
​Aunt Kate:​​No, Mom wasn't home. He was born 1912.​​She was working.​
​Phyllis:​​She was, okay. She was out working at that​​resort.​
​Aunt Kate:​​Yeah. She was out there working at that​​resort already when he was born. He was born 1912.​
​Well, now, see how it was. My father died when I was... I was a year old in April, and he died in May.​
​Phyllis:​​Okay, what year were you born?​
​Aunt Kate:​​I was born 1902, and he died 1903, just​​like 11, 13 months later. And then Mom...​
​Phyllis:​​Mom said he died of pneumonia.​
​Aunt Kate:​​Yeah, bronchial pneumonia. That's what​​he had, double, what they called it. He went out in​
​the field, see and he was plowing, and it rained.​
​Phyllis:​​She always said he drank ice water.​
​Aunt Kate:​​Yeah, yeah, yeah, he did.​
​Phyllis:​​When it was hot and sweaty.​
​Aunt Kate:​​Yeah, yeah. He had high pneumonia. I mean,​​high fever. And you would call it double​
​bronchial pneumonia, see, because he had it in the neck and all of that. And then after that, Mom was​
​four years alone, and she got remarried. It's been a year.​
​Phyllis:​​Now, the Plischkana, he was from your village?​
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​Aunt Kate:​​Yeah, he lived next door, yeah. They lived​​at the two doors.​
​Phyllis​​:What was his first name?​
​Aunt Kate:​​Jacob. His name was Jacob. Have you got​​other pictures? I was going to look for them, too. I​
​was going to take them in. See, your mother gave me two pictures.​
​Phyllis:​​Oh, of him, you mean? No​
​Aunt Kate:​​Yeah, one like that. I got one like that.​
​Phyllis:​​No, this is all I got of them. Well. This​​is it.​
​Aunt Kate:​​She gave me.​
​Phyllis:​​That's him, too. Oh, that's the same guy.​
​Aunt Kate:​​When did she give me them?​
​Phyllis:​​That's the same guy. Okay, well.​
​Aunt Kate:​​I don't know where we went. Cleveland or​​Pittsburgh.​
​Phyllis:​​Okay, now, this is Jacob Miller, Jr. Who​​is he? It says a photo of Jacob Miller, Jr. on the back.​
​Aunt Kate:​​I don't know him, but of course, Miller,​​my brother.​
​Phyllis:​​You don't know who it is?​
​Aunt Kate:​​Oh, Jacob Miller, Jr. This must be. This​​is my brother's son in Pittsburgh.​
​Phyllis:​​Your brother?​
​Aunt Kate:​​That's Michael, yeah. That's Jacob, who​​was my father's brother in Pittsburgh.​
​Barb​​: Oh, your father's brother.​
​Aunt Kate:​​Yeah, my father's brother, Miller, see?​​And they got it in English because we spelled it all with​
​two letters.​
​Phyllis:​​That's Louise and them's uncle in Pittsburgh​​then?​
​Aunt Kate:​​No, they're no relation to him.​
​Phyllis:​​Oh.​
​Aunt Kate​​: They're no relation. This is Jacob. That's​​my father's brother because he was here in​
​Pittsburgh, and that's how my dad, when he was here. See, our father was in this country, in the United​
​States. Then he came back. When he came back, that's how he married my mother afterwards.​
​Phyllis:​​Oh, he was here and went back home?​
​Aunt Kate:​​Yeah, he went back home.​
​Phyllis:​​Your father's name was what? What was your​​father's first name?​
​Aunt Kate:​​Mike, and his was Jake.​
​Phyllis:​​Michael, what was his middle name, do you​​know?​
​Aunt Kate:​​No, don't have no middle names. And this​​is a nephew to my father. That's his brother's son.​
​See? That's his brother's son. Yeah, that's his brother's son.​
​Phyllis:​​Well, what happened to them over in Pittsburgh?​​Didn't you ever see them or anything when you​
​came here then?​
​Aunt Kate:​​No, I never seen them. Sis might have?​
​Phyllis:​​I thought that's who the people were in Pittsburgh,​​related cousins.​
​Aunt Kate:​​No, they are our cousins from the Haas.​​They are from our side.​
​Phyllis:​​From your mother's side.​
​Aunt Kate:​​Yeah, the Steins, you mean? There was Tilly​​Stein:​
​Phyllis:​​What was your mother's maiden name?​
​Aunt Kate:​​My maiden name?​
​Phyllis:​​Your mother's.​
​Aunt Kate:​​Thomay.​
​Phyllis:​​Thomay.​
​Aunt Kate:​​Thomay.​
​Phyllis:​​Your mother's maiden name.​
​Aunt Kate:​​Maiden name was Thomay.​
​Phyllis:​​That's where the Thomay’s in Cleveland come​​from.​
​Aunt Kate:​​No. No? Only Tante Kline. And Haas comes​​from Pittsburgh. See, they had six girls. Haas​
​had six girls and one boy and he died. And all six of them come to this country. There was Annie, Katie,​
​Susie, Tilly. What was it? Marie. Oh, what was the other girl's name? So, the only two I know was Tilly.​
​Phyllis:​​Okay, that was, that was mom's...​
​Aunt Kate:​​Yeah, and they were Gehring’s that came,​​they come from neighbors. They're no relatives to​
​us. They're very back cousins. Now, their name is Thomay. See? They're cousins through that.​
​Yeah, they're cousins. They're cousins through that.​
​Phyllis:​​I knew they were cousins from some place.​
​Aunt Kate:​​But see, Tante Klein and her brother was​​my grandmother's husband. See? Tante Klein's​
​name was Thomay before she was married. See? And her brother married... What was the man's name?​
​They called him Nickel Klein. They called him Little Nickel because he was short and Grandma was tall.​
​The Haas people was tall. Well, he, Tante Klein's brother, there was only two children there, see?​
​Phyllis:​​Louise and them in Pittsburgh is from...​​Haas. The Haass family.​
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​Aunt Kate:​​Haass family, yeah. That's from my grandmother.​
​Phyllis:​​That's, yeah, from your grandmother's.​
​Aunt Kate:​​From my grandmother. Her name was Haas.​​Before she... That's... See, they was... My​
​grandmother was their father's sister.​
​Phyllis:​​What was your grandmother's first name, full​​name?​
​Aunt Kate:​​Honey, I don't know.​
​Phyllis:​​You don't know? Okay.​
​Aunt Kate:​​My grandmother's name was Susan.​
​Phyllis:​​Susan?​
​Aunt Kate:​​Susan, yeah. She died when I was nine.​​Susan Thomay. She never remarried. Susan​
​Thomay. She never remarried. She was married to Tante Klein's brother. What was your grandfather's​
​name? You know?​
​Aunt Kate:​​I don't know. He died when Mother carried​​me. Grandpa.​
​Phyllis:​​It was Thomay.​
​Aunt Kate:​​Thomay, like Tante Klein. See? When you​​come over... When she come over here. See,​
​Tante Klein was married over in Europe. And then she had Katie over in Europe. And she divorced him.​
​See? Now, that's all I could tell you. That's all I know. Then she come to this country because she​
​already... She made three trips across when her mother was still living. See, I was little. I didn't know what​
​exactly would happen unless you tell. That's why we didn't know all the situation. So, she divorced him​
​because he was given the spankings. So, he loved her so much. He kept wanting to keep her home. And​
​he says he always... They told me that when she went out to the farm or anything, he always had some of​
​his friends on their side to go with her so she wouldn't run off or something. Now, see, these... Well, you​
​got that here, haven't you?​
​Phyllis:​​Yeah, we got it here, too.​
​Aunt Kate:​​You got the same thing, see? Okay, so...​​He was so jealous of her. She was so beautiful.​
​Tante Klein, she was a beautiful woman.​
​Phyllis:​​But I want to find out more about... Okay,​​your uncle, this Jacob Miller that came to Pittsburgh, he​
​came over here.​
​Aunt Kate:​​That was our father's brother.​
​Phyllis:​​Yeah, but it was your uncle. You never saw​​him? Mom never saw him anymore?​
​Aunt Kate:​​No, as far as I know, I don't know if she​​did or not. I don't know.​
​Phyllis:​​Wasn't that some of the people she visited​​in Pittsburgh?​
​Aunt Kate:​​No, what she visited in Pittsburgh was​​the... Haas and the Thomay’s. The Thomays and the​
​Haas. Yeah. The Thomays was from ?.​
​Phyllis:​​And she never saw her uncle when she came?​
​Aunt Kate:​​As far as I know, he might have been dead.​​Because, see...​
​Phyllis:​​We got relatives we can look up.​
​Aunt Kate:​​How shall I bring that to you? Now, see,​​my stepfather's sister was here, too. And she died in​
​childbirth in Pittsburgh. And two children... Now, your mother's seen the two children that was adopted​
​out. And the child, she died in childbirth and the baby died. And her husband, that would have been my​
​half aunt. That was my stepfather's sister. She was here that he married. And he was an electrocuted. He​
​was a liner on the telegraph. He was working on a telephone company. He was a lineman, and he was​
​killed that way. And then she was with child when he died. And there was two children. And the other​
​two... Now, your mother knew about that. I asked her about it a couple of times, see. And I thought we'd​
​talk and bring it out. She said, oh, who wants to worry about my step people?​
​Phyllis:​​But she didn't want anything to do with the​​stepfather. See, she didn't want nothing to do... She​
​didn't.​
​Aunt Kate:​​Well, that's what I say. But in order to...​​I didn't know much either. See, she was the oldest.​
​And maybe things went on, I don't even know.​
​Phyllis:​​Well, I understand that he wrote over here​​one time after the war and wanted to come over,​
​wanted her to sponsor him, and she wouldn't do it.​
​Aunt Kate:​​Well, she never told me anything about​​that, see.​
​Phyllis:​​He wanted to come over, and she wouldn't​​do it.​
​Aunt Kate:​​I'd rather would have had Mom. See, he​​was here five years.​
​Phyllis:​​The stepfather?​
​Aunt Kate:​​Oh, yes. He couldn't get along with Grandma,​​see. And then he come to this country. And he​
​was here five years, and he come home 1911. And married your mother. Grandma died in 1911, in March.​
​And he was home the following month. No, he was married to Mother.​
​Phyllis:​​Oh, after he's married, he came here.​
​Aunt Kate:​​Yes. He come over. Of course, Grandma couldn't​​get along because he was living in her​
​house, see, and Grandma had sold her house during the four years when Grandpa died. See, I was 4​
​years old. If I'm right. You may get my years mixed up.​
​Phyllis:​​Okay, we'll straighten that out.​
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​Aunt Kate:​​So, I was 4 years old, see and when Mom​​got remarried. And he's 4 years younger, my​
​stepfather, as far as I know.​
​Phyllis:​​Of your mother.​
​Aunt Kate:​​Yeah. When, see, that's why he was pulled​​in the Army, too. Because he was only 30 years,​
​38 years old when I left home , he was. He was 40, Mom was 44.​
​Phyllis:​​And he went into Austrian Army?​
​Aunt Kate:​​Oh, yes. He was in.​
​Phyllis:​​Well, I want to make sure what army.​
​Aunt Kate:​​That's where he was? He was in the Austrian​​Army. Toby was in the Czechs Army.​
​Phyllis:​​Oh, is that what the army Toby was in? Right.​​This is what uniform. We didn't know what uniform.​
​Aunt Kate:​​Yeah, that's the Czechs. That's the Czechs​​uniform. Okay. Of course, see, I don't know what​
​they changed after. Of course, that was 1921 after I come over where all of that was changed, see. And I​
​didn't get no.​
​Phyllis:​​But your stepfather, did you say he lost​​something in the service?​
​Aunt Kate:​​Oh, yeah, he walked with a cane. He was​​in crutches. It took Mom $250 to bring him to the​
​closest Red Cross hospital. And they put him in a place like you would call here the stockyard with the​
​cots. I know the holes in it, and I wouldn't go to see him. He had a cast from here on out.​
​Phyllis:​​Now, this was the First World War.​
​Aunt Kate:​​Yeah, yeah. I went with her, see. And I​​wrote my name on the cast like you have a cast. And it​
​cleared on down. He had varicose veins. And he couldn't walk until he was six and a half years old. He​
​had infantile paralysis, my stepfather. That's how, and he had flat feet. And that's why they couldn't​
​understand why they even took him, see.​
​Phyllis:​​And then he was injured and shot in the war.​
​Aunt Kate:​​He was in the trenches. But the only thing​​he told us, that's all I remember, he told us all that​
​saved him is his stripes. He had three stripes on his arm and an initial. Now, I don't know what the initial​
​was.​
​Phyllis:​​How did that save him.​
​Aunt Kate:​​When they was in the trenches, they was​​frozen in. And they couldn't get out. Now, the ones​
​that didn't have no stripes, he was an officer. So the officer, they had to save. And the others that couldn't​
​save, they was frozen in. They just shot him.​
​Phyllis:​​Oh, they did.​
​Aunt Kate:​​They left them die. And the ones that had,​​they raised their arms out. I mean, it seemed they​
​brought and the​
​Phyllis:​​Austrian army shot them or who shot them?​
​Aunt Kate:​​Well, I don't know if they left him alive.​
​Phyllis:​​It was the Germans coming in maybe.​
​Aunt Kate:​​That was when they was in the war. Well,​​see, there was only four countries in that time.​
​Turkey, Austria, Hungary, German.​
​Phyllis:​​But you were fighting Germans.​
​Aunt Kate:​​Against Russia. They was against Russia.​
​Phyllis:​​Oh, they were all against Russia at the time.​
​Aunt Kate:​​I thought they were fighting. But he from​​Russia captured them as prisoners. They just let him​
​die or killed him off, see. They couldn't bring him out of there no more. Of course, they was retreating and​
​he says, all it took, he says, that time is that they had any officers. They saved him. These are the stripes​
​that saved my life or else I wouldn't be home.​
​Now, that's what he said. And he come home two weeks before the 11th of November. He come home​
​about end of October. When, of course, they left him come home. Of course, he couldn't do anything. And​
​he was, well, they brought him in 17. See, they wouldn't even leave him home when they took him in to​
​come home to Tilly when she was born. They made that. They took him all in March. And he had to go​
​and he wasn't home until he was born. They wouldn't even, he was in boot camp training or whatever you​
​call that. Yeah. And they wouldn't let him come home when she was born. That's why she didn't see her​
​father until after she was practically five years old, see. After the war. She was about two years old or​
​three years old after the war when she had come. About 15. And he'd come home 18 when she was​
​about three years old before she'd even seen her father. That's, of course, my...​
​Phyllis:​​Now, you lived through all that First World​​War over there. You didn't come until after the war.​
​Aunt Kate:​​No, I come 1920, see. And the, but he had​​a cast on. I better put that out over there. Okay.​
​Phyllis:​​I want to find out where the farm was. Exactly.​​That's what I forget what you told me before.​
​Where, what's the name of the town?​
​Aunt Kate:​​Majerka.​
​Phyllis:​​Mallorca? Yeah. What was it close to?​
​Aunt Kate:​​Well, I couldn't tell you now where in​​the world it would be now or what, whatever it is, see.​
​Phyllis:​​How far was it from a town that was big,​​that stayed, maybe the name that stayed the same?​
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​Aunt Kate:​​Bela or Kezmarok or Pudlan, Pokran. And,​​of course, see... What is the capital of Czech​
​now? Prague. How far away from...​
​Phyllis:​​You came through Prague. How far away from​​Prague was it?​
​Aunt Kate:​​Honey, I don't...​
​Phyllis:​​Oh, you don't have any idea?​
​Phyllis:​​But it was just between the mountains in​​a little village is the way I understand it.​
​Aunt Kate:​​Well, they all are, just like when you​​go to Kentucky.​
​Phyllis:​​It's all mountains, the whole country.​
​Aunt Kate:​​Well, now it isn't all mountains.​
​Phyllis:​​I mean, where it was, though, and it was​​just like a valley.​
​Aunt Kate:​​We had level, because the river was there.​
​Phyllis:​​Well, in a valley, you wouldn't have. But,​​I mean, when you looked out, you saw mountains​
​around you. Yeah, you were in a valley. What you were, where your little town was...​
​Aunt Kate:​​All the way down, then that way until over​​where we went, over to “Gebirge” (mountain),​
​where we went over to Bela. That was a big mountain. We had to cross over to go to the post office.​
​Anybody who sent registered mail, he had to wait two days or three days before the mailman went back in​
​order to get it. And sometimes it said you have to be the person, individual has to come and get the​
​package or anything, see.​
​Phyllis:​​Okay, now how big was the farm?​
​Aunt Kate:​​Honey, I don't know.​
​Phyllis:​​I thought you told me, like, maybe about​​a hundred acres or so.​
​Aunt Kate:​​Well, that could have been as far as I​​know, but they're not together. They're not together,​
​see.​
​Phyllis:​​Oh, it was separated?​
​Aunt Kate:​​Uh-huh. They're not together. Everybody,​​the farmers has a piece of ground there and a piece​
​of ground there and all of that. See, it's not together.​
​Phyllis:​​Okay, well, I just remembered that from what​​you told me before, that it was about that much.​
​Aunt Kate:​​Well, see, I talked to a couple lawyers,​​and I asked your mother one time, and then John​
​Trembe wanted to go, and when he went back in 34.  37, I think he went back, didn't he?​
​Phyllis:​​I don't know what year it was. I thought​​it was around 37.​
​Aunt Kate:​​I wouldn't know.​
​Phyllis:​​That's when this one picture was dated here,​​June 4th, 37. I think that's when he went back.​
​Aunt Kate:​​Was that when they began that?​
​Phyllis:​​That's what I thought from what Mom was talking​​one time. I thought it was around, it could have​
​been in the 30s is all I know, but he did go back. I remember something about him going back.​
​Aunt Kate:​​Well, he went back before then the Second​​World War.​
​Phyllis:​​Yeah, it was before the war.​
​Aunt Kate:​​But we had to give him a, see, Mom was​​living in a house, and we didn't want to put out, and​
​she worked hard as far as that's concerned.​
​Phyllis:​​Why didn't she ever come over here?​
​Aunt Kate:​​Well, she didn't want to leave the other​​two children.​
​Phyllis:​​She could have brought them.​
​Aunt Kate:​​Well, but see, it took a lot of money,​​and then you have to take care of them for one year.​
​See, if I wouldn't have got a job, that would have fell on my aunt or your mother.​
​But of course, see, they sent for me, and I had to get a job in order, and then I had to go to school, and​
​these ones, of course, they had to have all the, even the, how much money they had in the bank, how​
​much they was worth, and all of that.​
​Phyllis:​​Yeah, I know it's hard to bring them down.​
​Aunt Kate:​​I don't know what it is now or what they​​do. People come in, come in fast and go. I wouldn't​
​know. That's why I thought maybe if Mom went that she would talk to Tilly, see. So I wouldn't know what​
​Mom did, see.​
​Phyllis:​​She never did anything about the farm. I​​don't think she really wanted to.​
​Aunt Kate:​​Well, we needed one of them to care, because​​see, Mom was living in the house. Mom and​
​Dad built that place. Where was that? And that was, when Dad come somewhere there, but that was their​
​home, see. And when Grandma died, she sold hers, and she lived with my mother. Then after her father​
​had, you know, but Grandpa died when I was little. Well, when Grandma sold her house, and she come to​
​live at Mother's, before she was married that, yeah, I'll take a little bit.​
​Phyllis:​​Plischkana .​
​Aunt Kate:​​Before she married, Jacob Plischkana, see.​​Well, then she lived there. And then she didn't​
​have no home. And she gave that all to Mom, see.Because she was living with them. But the only thing​
​they couldn't touch is our share, because it was orphans. From our father, what he had. Well, she never,​
​when, as far as I know she told me, when she made a will, she says that that would be, they can't touch​
​the farm. The farm that we had, but she had. And then they, some of them, there was a couple places​
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​was acres, what they have, you know, divided up. If you would take this lot now, this lot, and go clear to​
​the other side, take the two blocks, see, the length of two blocks. Well, he called that an acre, see. So I​
​don't know how much was in that lot. Well, then if, then Mom had a couple places that grandmas and their​
​lots that connected ours, they just plowed that and made a big one, see. All together. So that was all in​
​one. Well, that's where Mom had done wrong. Because part of that was ours from Dad. And then they​
​joined that together, they would have to split that again and they would have the executor, what do you​
​call it? What do you call it? Surveyor.​
​I call them executors. The surveyors would have to go, and that's when I told the lawyer, he says, if you​
​have to do those kind of things, he says, you're better off not to say anything, let it go. And he said, if your​
​mother's living in your home, he says, and you know what your father is, to, under those conditions, see.​
​He said, it would be pretty hard, he said, he might even destroy her, see. Of course, he was very rough​
​after he came back from the Army. He went out in the barn and he just beat those animals.​
​Shell-shocked.​
​Phyllis:​​Was that when he started beating you, too,​​and your mom?​
​Aunt Kate:​​Afterwards?​
​Phyllis:​​He didn't do it before?​
​Aunt Kate:​​No. He done that, anything that didn't​​go right, why, he had to run. Well, and see, Meltzer was​
​the orphanage man, over at the orphanage in the village. He was our teacher, too, and our minister and​
​all. But I don't know just how, how that happened, when it changed after Czechoslovakia. Now, see, that​
​part, I don't know if it's still in Czech or it's in Russian.​
​Phyllis:​​Well, Mom always said it was in Czechoslovakia,​​after it was in, when the war finished. Where​
​you lived was in Czech afterwards.​
​Aunt Kate:​​Yeah, well, that went over, of course,​​see, my papers was all made out in Czech. That's why I​
​had to wait so long for the papers, because the transaction wasn't made yet until Benes took over as a​
​president, as they called it, see, in 21. Well, of course, there was fighting through there, which part, how​
​much goes to this and how much goes to that, after the First World War. And so they didn't know which​
​way our part was going to go. So I don't know just how many, how much went. But see, now, I don't know​
​what Mom did, but the lawyer told me if it is written up that way, Mom couldn't even give our part from our​
​father to the other two children, only hers, see.​
​Barb​​: When was it that you did this check-in with​​this lawyer?​
​Aunt Kate:​​Yeah, in the 30s.​
​Phyllis:​​In the 30s, that's when from Cleveland was​​going back there.​
​Barb​​: Well, Gus did it recently, but not too long​​before he died.​
​Phyllis:​​Oh, did he?​
​Barb​​: Yeah, because I remember when we were up there​​for Leo Beltz's funeral, they were talking about​
​it.​
​Phyllis:​​Oh, I didn't know that.​
​Barb​​: He was, yeah, I know he was talking to his mom​​about it.​
​Phyllis:​​Well, see, it's in Russian territory now,​​though.​
​Barb​​:​​Yeah, but still, you know, he was doing check-ins,​​so I don't know what they were discussing. I​
​know, you know, of course, he died now, too.​
​Aunt Kate:​​Well, see, Mom got a letter from Toby,​​otherwise, see, in 51. She just called me over the​
​phone that she got a letter. That's all I know. She said there was no pictures. Yeah, there was supposed​
​to have been pictures from his children. See, he married.​
​Phyllis:​​Well, there might be pictures here that I​​don't know who they are. Is this your mother? Who is​
​that?​
​Aunt Kate:​​Maybe that's Toby's wife.​
​Phyllis:​​Can you read any German on the back?​
​Barb​​: I sure couldn't. I looked at it. I couldn't​​read nothing.​
​Phyllis:​​Okay, we got this taken care of.​
​Aunt Kate:​​She says Tante. Tante, Tante. Yes, yes.​
​Phyllis:​​Who is it, then?​
​Aunt Kate:​​This is Tante. She called her Tante. She​​didn't say “Schwegen”. “Schwegen” would be​
​sister-in-law. Tante is aunt. Yeah.​
​Phyllis:​​Who is it signed by? Can you make it out?​
​Aunt Kate:​​She says they got an eight-month baby.​​That's the baby. It's eight months old. She didn't even​
​say anything about it. ? German ? ???​
​Phyllis:​​What about this one, Aunt Kate? Do you know​​who this is? That's the same one.​
​Barb​​: It looked like the same to me. Yeah, that's​​right.​
​Aunt Kate:​​Yeah, she had them taken.​
​Barb​​: See what that is on the back?​
​Aunt Kate:​​Yeah, she's got a jacket on like I have,​​just except not too many buttons and a dress.​
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​Phyllis:​​I've got a picture of you in your German​​dress and everything that was taken in Germany. I don't​
​have it along with me. I left it home.​
​Aunt Kate:​​This says hello, Tante, T-A-N-T-E-Y.​
​Phyllis:​​That could be wrote to Tante Klein. Mom could​​have these things from Tante Klein, these​
​pictures.​
​Barb​​: That's probably what it is.​
​Phyllis:​​So it must be somebody that wrote to Tante​​Klein.​
​Aunt Kate:​​Mathilde Weber, that's my sister.​
​Phyllis:​​Your sister?​
​Aunt Kate:​​Yeah, she married a Weber.​
​Barb​​: Tillie?​
​Phyllis:​​Tillie​
​Aunt Kate:​​Tillie. Mathilde Weber. Now, wait, there​​was a Mathilde Weber. The, oh my goodness, the​
​Liptak married into the Weber, too. I wonder if that's, that might be one of the Liptak children.​
​Phyllis:​​John was married to the daughter, Tante's​​daughter, Katie.​
​Aunt Kate:​​Katie. I don't know, see, if that's her​​married name or was she a niece, because she called​
​Tante. And to a certain extent...​
​Phyllis:​​That's from Germany. Or from Austria, I mean.​
​Aunt Kate:​​Yeah, this one here.​
​Phyllis:​​Yeah, that is, so whoever it is.​
​Aunt Kate:​​So is it both of them? Now I wonder if​​that was not some of the Weber relation.​
​Phyllis:​​Okay, but your half-sister, Tilly, her name​​was Matilda, really? Okay, and she married a Weber?​
​Aunt Kate:​​If she married a Weber, I don't know. See,​​of course, I thought Sis said it was Weber, her last​
​name. I don't know exactly if she married, if that's... But she didn't have no children. Tilly don't have no​
​children.​
​Phyllis:​​Oh, she didn't have any kids?​
​Aunt Kate:​​No, her child died. That's what your mother​​told me when she'd come back. See, and her​
​husband died in 52. Yeah. So as soon as she was there, she was a widow, as far as I know. I don't know​
​who...​
​Phyllis:​​Well, I don't know then... I must not have​​a picture of your mother here.​
​Aunt Kate:​​No, I got one of them someplace. I'll have​​to see.​
​Phyllis:​​Yeah, I'd like to... If you've got one, I'd​​like to borrow it and take it and get pictures made. I'd like​
​to have a copy of it, if you've got a picture of your mother.​
​Aunt Kate:​​Well, he's with her, see? That's on the​​same picture.​
​Phyllis:​​Your who?​
​Aunt Kate:​​Stepfather.​
​Phyllis:​​Well, that's all right. You don't have a​​picture of your father, I don't imagine, do you?​
​Aunt Kate:​​No, no. No, I don't have anything. I don't​​know exactly.​
​Phyllis:​​Okay, before we get to all these pictures,​​because what we're going through here, I won't run​
​that.​
​Aunt Kate:​​If he knows the German script, read it.​
​Phyllis:​​Well, before we go through all these pictures​​and everything, I want you to start talking now​
​about... When we was here before, you talked about the Christmas custom of the oldest child, something​
​about throwing a hat in.​
​Aunt Kate:​​Yeah, well, the oldest child, their parents​​went out to the barn and made a Christmas tree,​
​see? Then they brought it in, and first was a cane. If you're good, a stick.​
​Phyllis:​​They tossed it in the door?​
​Aunt Kate:​​Yeah, in the door, into the kitchen part,​​opened the door, and then they said, well, the oldest​
​one has to get that, and you're going to get a licking. Well, us children in the back, we was talking, see?​
​And, of course, there was only Toby. Well, it was really only I and Susie, see? The other​
​two children wasn’t there. It was only Susie and I. Of course, the others died, and my brother died. He​
​was only about a year old.​
​Phyllis:​​Now, this was with your stepfather.​
​Aunt Kate:​​Yeah, yeah.​
​Phyllis:​​This was a custom that everybody did?​
​Aunt Kate:​​Yeah, that's what they had, a custom at​​Christmas time, see?​
​Phyllis:​​All families did this?​
​Aunt Kate:​​Yeah, everybody. The biggest part of it,​​instead of putting so much onions on, we put nuts and​
​oranges. We made a fruit tree, and that's what we made.​
​Phyllis:​​And they would throw the cane in, and what​​did you do with it?​
​Aunt Kate:​​Well, we just went and got it, and then​​laid it aside. Well, the next thing was a bag of nuts,​
​and the next thing was they threw it in, so many, as each child got something, see? As a gift. Now, that​
​was more, as I would call it, because they threw it in so many for each child. Well, then we went, the​
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​oldest went first, then the next one, then the next one. That's the way they make it. How many children?​
​But they had a package for each one of them, see? And then next coming, they had what you call clothes,​
​bundled clothes or something like that for the others. But the first thing was a cane. I remember that.​
​Phyllis:​​And that was so if any of you were bad.​
​Aunt Kate:​​We had to use it, that was for the year.​​And every time Mom brought it up once in a while, she​
​says, see it? I says, you better be good today. And they scared us with it, see?​
​Phyllis:​​And when did they do this? Was it on St.​​Nick's Day?​
​Aunt Kate:​​The night at Christmas Eve.​
​Phyllis:​​Okay, well, we practiced St. Nicholas Day​​when we were growing up with Mom. That was earlier.​
​Barb​​: About the 6th of December.​
​Phyllis:​​6th of December.​
​Aunt Kate:​​Was that it? Well, you had a different...​
​Phyllis:​​Well, she said it was, it's a German custom,​​the St. Nicholas Day.I thought maybe that was when​
​this happened.​
​Aunt Kate:​​Well, it was only Christmas Eve that I​​remember.​
​Phyllis:​​Oh.​
​Barb​​: And when did you hang your stockings? Did you​​do that?​
​Aunt Kate:​​The same day​
​Barb​​: at the same time.​
​Phyllis:​​Oh. Well, now see we...​
​Aunt Kate:​​Christmas Eve. We was fixing our stockings.​
​Phyllis:​​Now, Mom said it was St. Nicholas Day. It's​​the, you know, a couple weeks before Christmas that​
​we hung, it was a custom. She always said that. And I know I read in the paper since then that this is a​
​German custom. And hang it then, and that's when you got fruit or something. If you were going to get​
​presents for Christmas, it showed you that you were good.​
​Aunt Kate:​​Yeah. Well, we didn't... I don't remember​​that far ahead. Maybe Mom did do it a little ahead of​
​time. Then they might have done it where she was working. See? Yeah. Those people. Yeah. Could be​
​possible that they had a different motive. But we was on a farm.We didn't have that much time to​
​celebrate. Yeah. See? We had to get it all done in the evening, and that was the night when we even​
​made the​​Molaschi​​.​
​Phyllis:​​What's that?​
​Aunt Kate:​​That's on Christmas Eve. That's coffee​​cake with poppy seeds.​
​Phyllis:​ ​Molaschi​​?​
​Aunt Kate:​ ​Molaschi​​, yeah.That's what they call​​it. See, you have coffee cake, and you take it and make​
​it in sugar, make a sugar water, and you dunk that in there. And then you lay it in layers and you layer,​
​and you have to take the poppy seeds, you have to pound that. And you put sugar in that, and grind it​
​with salt.​
​Phyllis:​​Well, see, I make poppy seed coffee cake.​​Yeah, I make it in a roll, roll it, you know, the poppy​
​seeds spread in.​
​Aunt Kate:​​Yeah.​
​Phyllis:​​But it's called Molaschi?​
​Aunt Kate:​​Yeah. Yeah. Molaschi. And that was the​​evening, of course. There was no meat.See? It was​
​sugar. That was Christmas Eve. That was... Otherwise, that was our celebration for Christmas. No meat.​
​And we had that... Well, we didn't have no meat all day on Christmas Day. No meat.​
​Phyllis:​​That was a custom?​
​Aunt Kate:​​Uh-huh. We cooked and all of that, but​​we didn't eat no meat. Just like we had Good Friday.​
​See, Good Friday is the only fast day. And John White here, he always fasted Good Friday. No, you...​
​Nothing. You fasted at home? We only had two days, practically, out of the year. There was another day,​
​but, Mama, if I remember right, that she told us... She said, Now, eat the big supper, because tomorrow​
​you won't get to eat. You could have water, liquids. But no other food? No other food. No solid food. And​
​we fasted. We fasted. If she called a fast, that was a fast. Oh. And she better not catch us in the​
​breadbox, either.​
​Phyllis:​​You didn't eat any food at all, all day,​​then, on Christmas?​
​Aunt Kate:​​No, on Christmas Day, we did.​
​Phyllis:​​Oh, that was when you fasted. Okay, but you​​just didn't eat on Christmas.​
​Aunt Kate:​​No, on Christmas, we eat. Christmas Day,​​we didn't, but Christmas Eve. Oh. You know, we​
​baked and cooked, and all of that went on, but we didn't eat, see, only till evening time. We could have​
​liquids, see. And I always used to say, Mom, can I taste the lacquer? See, that's lacquer. Really, it's​
​lacquer. And I said, Can I taste the lacquer? What kind of dish? She says, She says, You're going to taste​
​it, when you eat the kuchen. Kuchen. Yeah. So, well, and that was the question part there, see, but the​
​next day, see, we celebrated Christmas Eve, that's when they brought the Christmas tree​
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​in, and they always fixed it up in the barn, and they brought it in through. And first thing, they ringed the​
​bell, see. That or she had somebody or a neighbor lady come, you know, well, during the war. Well, the​
​war spoiled a lot of things. There was lots of things we couldn't have. Lots of things we couldn't get. And​
​see, I was right there at that age, I was 12 years old, just like your children coming up. And when the war​
​come, we didn't care if we got anything, so long we had a place to sleep. And without any excitement.​
​When the policemen come knocking on the door for cattle, well, you have to be awake. And we was not to​
​say a word. Mom went on out to the barn with them. And it scared me.​
​Phyllis:​​And they took your cattle?​
​Aunt Kate:​​Oh, yes. They took, they said, you bring​​the fattest out. Don't bring the skinny one out.​
​Phyllis:​​Now, this was the Austrian police?​
​Aunt Kate:​​Yeah, yeah. From the government, see. For​​the butcher, for the army, see.And well, after dad​
​was gone, we couldn't get anybody. Then she had a boy, I think he was 10 or 12 years old, and he helped​
​us on the farm. She hired him from a widow. She was a widow. She lost her husband. I don't know just​
​how.But he stayed with us. And then he got, every three months, he got his earnings. And we had to go​
​and get wood and all of that stuff for her. See, that was in the, what was it called? Agreement contract.​
​Agreement contract, yes. As how much wages, and that went in with his wages. So, and then in​
​summertime, see, in spring, well, I plowed many times. I plowed my neighbors. I took my oxen, fed them,​
​plowed them hard, ready for the sowing. See, I couldn't sow very good yet. Couldn't carry that big bag. I​
​don't know if you've seen that picture last night, if it, were the two men that were sowing the grain on the​
​news. And that put me ? I had a bag.​
​Phyllis:​​Mom told me you did it by hand. Yeah.​
​Aunt Kate:​​Yeah. And those two, I think it was from​​the town. Yeah. He had a bag and taken his hand in​
​here. The bag in front. Yeah. And the other, and the other man was over just as far as he was to him​
​sowing the same land.​
​Phyllis:​​And that's how you did all your land? Yeah.​​Yeah. And there were the oxen and a plow.​
​Aunt Kate:​​And a plow. Well, then I fed mine, see.​​I gave them the feed. Soon as I was done, and I went​
​over to the neighbor man's field. We made arrangements the night before. He says, now I'll get mine​
​done, now you come over there and cultivate mine, see.​
​Phyllis:​​Well, Mom was gone then already. Living away.​
​Aunt Kate:​​Yeah. Yeah, Mom (Susie Geiger) was gone.​
​Phyllis:​​Mom was at home. When she was home, didn't​​she have to do that kind of stuff, too?​
​Aunt Kate:​​Yes, she did.​
​Phyllis:​​She left when she was about 11, though.​
​Aunt Kate:​​She, well, she must have left shortly after.​​Mom knew some, in Leipzig, see. We had some​
​kind of relative in Leipzig. I don't know what she was to whom.​
​Phyllis:​​Somebody made arrangements with a doctor​​that needed a babysitter Then she went to a resort​
​and worked in the kitchen and stuff.​
​Aunt Kate:​​She was in Bela at that time. That's just​​like here, you would call, like going to Florida. It was​
​a big resort area, Bela was. She was taking care of children there. She was a nurse girl.​
​Phyllis:​​Oh, I thought she worked in the kitchen,​​too.​
​Aunt Kate:​​Well, she helped. Yeah. She helped, yeah.​​Yeah.​
​Phyllis:​​She was only 11, about. When she was 11?​​When she moved away?​
​Aunt Kate:​​Well, how could it be possible that she​​must have went, she was 11, I was only 8. See, I'm​
​three years different. She must have went and, that must have been after he went to come to this country,​
​my stepfather, because he was gone. See, he'd come back in 1911. And Toby was born in 1912, because​
​Toby was born after, see. And the boy that they had before he went passed away, he was a year old. And​
​that's where the biggest part of the trouble come in when he come back from this country, that he, he​
​thought mom left him to die, see. Because he just figured that she was taking care of us and didn't care​
​for the other boy.​
​Phyllis:​​Why did he come over here instead of staying​​and taking care of the farm?​
​Aunt Kate:​​Who?​
​Phyllis:​​Your stepfather. Why did he?​
​Aunt Kate:​​Well, he went back home and went into war​​and he couldn't come because he was crippled,​
​see. I don't think he would have ever been able to come. See, he was here. Your mother...​
​Phyllis:​​No, I said, why did he, how come he didn't​​stay home and tend the farm?​
​Aunt Kate:​​At when?​
​Phyllis:​​Well, he came...​
​Aunt Kate:​​he couldn't get along with grandma.​
​Phyllis:​​Oh, that's why he came over. That's right,​​you said that earlier.​
​Aunt Kate:​​And I don't know now if his brother Mike​​was here then already, see. The... I think my father​
​was here.​
​Phyllis:​​Well, that wasn't his brother. You mean your​​stepfather's brother?​
​Aunt Kate:​​No, my stepfather only had a sister. Oh,​​okay. But my father had a brother.​
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​Phyllis:​​Your father, yeah, okay.​
​Aunt Kate:​​And he had... And the others in Pittsburgh,​​Jake, that is their Liptak, those are my relatives.​
​We're cousins. Their grandma and my father was brothers and sisters, the Liptak. The Liptak? Yeah. Suzy​
​Liptak.​
​Phyllis:​​Okay, I remember them. I remember going there.​
​Aunt Kate:​​Yeah, Suzy Liptak. They didn't have any​​children. They had that big triple, two-story house,​
​see, or three-story house.​
​Phyllis:​​Okay, that was, that was your aunt then?​
​Aunt Kate:​​Who?​
​Phyllis:​​Suzy Liptak? Your father and her were sisters?​
​Aunt Kate:​​No, she was... No, her grandma.​
​Phyllis:​​Oh, her grandma.​
​Aunt Kate:​​Her grandma. Okay. Her mother. See, there​​was so much different in the age. My father was​
​practically 20 years older than his sister was. See, and that's why that was my... Well, and Katie Liptok,​
​that's her mother. See, when I left, she had bad legs. When I left. That's those boys, was their mother.​
​Suzy Liptok and Jacob Liptok and Mike Liptok that was in Pittsburgh, the one that had a bakery. Maybe​
​you don't remember. I... No. I know you don't, you wasn't here yet. No, I don't remember. Yes, you was.​
​Phyllis:​​I don't remember a bakery. That was in 1922​​when I went to Pittsburgh. I was in... I was born in​
​25.​
​Aunt Kate:​​25, that's right. Well, anyhow, you wasn't​​here yet. He had a bakery. And see, and that's how​
​the other one come in then in the 50s. And the one that's there now, we went to see him with your mother​
​when we was in Pittsburgh. Chonto’s drove us over. I don't know, it takes a couple hours to go where they​
​live. Now, I don't know if they're still living. And he had all girls, four or five girls. But they, they had four​
​girls and they brought them here after they come here. Now, I don't know who helped them to come. I​
​don't know. And it was, maybe it was the man that owned the bakery might have helped him. He was​
​single. He wanted me to stay there. And he says, you could stay here and get a job here. I said, go back​
​to Dayton. See, I was, that's when it was, after that accident I had in 22. And that's when I went over there​
​in June. I went to visit. So, and that's the time when I, I seen his bakery shop and all of that in Pittsburgh.​
​And he says, I wouldn't, you would be just selling. And he made the best macaroon cookies. I asked, but​
​this was the youngest. He was 11 years old when I left, this other boy. In 1920, yeah, the Liptak’s. Well,​
​the Liptak, was my father's, their grandmother was my father's sister.​
​Phyllis:​​Well, your village basically was just about​​half related to each other, weren't they?​
​Aunt Kate:​​Well, just, just about. No, not quite.​​Someone was more, in the Thomay’s family, there was​
​more closer. I think there was about fourth generation where they remarried into. Now, like the Thomays​
​that is in Pittsburgh. Now, see, we're no relatives to the Thomays. They're only neighbors that are in, I​
​mean, in Cleveland. In Cleveland? Yeah. And John,​
​Barb​​: Tilly and Marie were just, they just were neighbors​​in the village.​
​Aunt Kate:​​Yeah, Marie Gehring.​
​Phyllis:​​But they are just a cousin, though you said​​on the Thomay’s side.​
​Aunt Kate:​​On the Thomay’s, that's on their father's​​side. Not on their mother. I don't even know what​
​their mother's name was. But they had, I think, 15 children. Yeah. The Gehrings.​
​Barb​​: Mom said it's so distant, though.​
​Aunt Kate:​​Yeah, yeah. We used, we didn't have how​​it was there. We used part of their basement there​
​for potatoes, for our planting potatoes. We didn't have enough room where, in our place. So we used​
​theirs. They said they'd give us a place where we could put our potatoes for planting and we'd cover them​
​up and board them up, you know.​
​Phyllis:​​For the winter.​
​Aunt Kate:​​For the winter so they wouldn't freeze.​​And then we'd never touch them until spring, see. And​
​they didn't, they didn't grow too much in there, there. There wasn't so much heat in there. Otherwise it​
​was, well, it was down underneath the building.​
​Phyllis:​​Yeah, mom had talked before, when I was young,​​I remember when I was teenage, I used to talk​
​with her and she talked about, you never had white flour except like on holidays you had to go over the​
​mountains to get it. And you never got fruit and stuff except at special once or twice a year.​
​Aunt Kate:​​We went to, we went to market. Well, we​​had fruit in the village. We had apples, pears and all​
​of that, see, all summer. But not on our lot. The neighbors, they had a big farm, see, and we went over​
​there. Not too big of a farm, maybe they had a half a dozen.​
​Phyllis:​​But special things like you didn't, you didn't​​get except at holiday time.​
​Aunt Kate:​​The biggest part come from Italy, see.​​We got bananas come from Italy and then some of the​
​other fruit that was a crisp, oranges. Now we never had a white orange like you have here. It was all like​
​our pink grapefruits. Blut (blood) orange, they call them. Oh, and they're the sweetest thing. I never seen​
​one here. They come from Italy. Just like you have a pink, your pink grapefruits, that's how they were, the​
​only orange. Mm-hmm. There was bottles red inside, maybe redder than the outside. Mm-hmm. And​

​42​



​that's the same with bananas. We didn't get yellow bananas, we got red bananas from Italy. I never seen​
​them here.​
​Phyllis:​​I haven't either.​
​Aunt Kate:​​They have, they red in the peelings and​​they're pink inside just like the grapefruits. Oh.​
​They're not white. Mm-hmm. That's why it was hard for me to get to these bananas. They taste to me like​
​grease when I first got them. Mm-hmm.​
​Barb​​: You kept waiting on ??? Yeah.​
​Phyllis:​​I want to find out any other special customs​​that you had. Was there any other things around​
​Christmas time?​
​Aunt Kate:​​Oh, yes.​
​Phyllis:​​Any other custom other than what you had?​
​Aunt Kate:​​We had a church, we had our custom at church.​​So we had our Christmas Eve candlelight,​
​New Year's Eve candlelight. Mm-hmm. And we had great big vases, oh, they were beautiful. We had our​
​candles and that was our lights so we didn't have no lights in the church. Yeah. Ice cold, no heat, and​
​there was we burnt, took our candles and we had room enough about this, where would you call, about​
​this far out above your bench where you were sitting, I call them bench of pews, you know. And then we​
​set our, there are books, let's see, our books, our Bible or song books was laying and held there and​
​above here we had just a strip like this with our candles. Let's see, that was special for those. Or at a​
​wedding they had them, see, they burnt candles, see, the girls, the maid of honor or any of these things,​
​or we had candles, see, and the maid, they furnished those candles if they wanted them, whatever. Any of​
​them, some of them had them, some of them didn't, it all depends how much money I guess they had,​
​see, or what kind of, but most generally a wedding was three days. Didn't matter how rich or how poor,​
​yeah. Three days.​
​Phyllis:​​It's celebration you mean?​
​Aunt Kate:​​celebration and they had the music and​​they rent out the hall where they had the guest house​
​in a bar and guest house, that means a farmer and guest house and that's what we said, see, you got​
​part of the German in you, that's the bar and guest house. We said that's how the man goes to, the guest​
​house means a saloon and that's the way they sit, you know, put this arm and then they sit and they drink.​
​Phyllis:​​But from the time they got married and then​​they celebrated for three days.​
​Aunt Kate:​​three days. Now see, the first day is the​​wedding and lots of them, they have, or either else​
​they go over to the Minister of Cross because we had a bishop, our teacher could marry him if they​
​wanted the normal wedding but he can't make the procedure of a big one and the same with the funerals​
​he can't if the people wanted it but if they wanted bigger they had to have the bishop.So they brought him​
​in from the other town and they made it bigger how they do.So, that's how I come to this country. I come​
​with the bishop we had communion that day and in the afternoon I come with his carriage all dressed up​
​in a horse his mom and I went to Bela and that's where I stayed overnight and from there I took the train​
​the next morning. She went to “Poproc” with me otherwise from there she went the other way back to go​
​to Bela and I went to Prague from there where we separated but she went with me that far.So anyhow I​
​then on Monday see about noon they have a they go all of them back, well they, they carry in stuff, eggs​
​anything, flour they bake for 3-4 days. So that's how we cooked here for 3 days when I got married. For 3​
​days we went down and got bushel of apples and all of that and set them out on the back porch and your​
​mother and grandma were there for the that was Monday, Tuesday, and Wednesday, and Thursday we​
​was married.​
​Phyllis:​​Okay so they would cook all the food, everybody​​would bring food in.​
​Aunt Kate:​​Yeah they bring in, you know that's like​​a gift see.​
​Phyllis:​​Then they cook it and then they get married.​
​Aunt Kate:​​As a bringer they bring what they have​​on the farm. See all the ones that's invited. Well​
​practically the whole village, was practically invited, anyhow to any of the weddings. I went to 7, I believe,​
​6 of 7 weddings that year, 1920, before I come. For 3 of them, 3 or 4 of them, I was maid of honor​
​because they knew​
​I was going to leave, I guess. I don't know why so it was all of my girlfriends see. We was all 18, 19, 20​
​years when they got married and it was right after war, see, that is when the boom is. Or before the are​
​drafted or right after.​
​Phyllis:​​What else would they do besides sit around?​
​Aunt Kate:​​Well on Monday, they crown the inner woman,​​they put a cap on to be a woman, that is where​
​they sew the hair and I didn’t want my haired sewed up with thread​
​Phyllis:​​They sew their hair​
​Aunt Kate:​​They sew the braids up. On Monday morning​​they take he to the girls, the maid of honor and​
​brides maids. They take her to these other 3 or 4 women, the are very organized,​
​Phyllis:​​I want to find out how they sewed the hair,​​what do they do braid it.​
​Aunt Kate:​​With needles, yeah, they braid it like​​this and then they sew it with thread​
​Phyllis:​​In a circle or bun​
​Aunt Kate:​​No, down​
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​Phyllis:​​They just hang it down in 2 braids​
​Aunt Kate:​​Just like you are stitching anything up​
​Barb​​: They sew the two braids together​
​Aunt Kate:​​Each braid separate, they sew them up.​​Then they take her over to the 3 or 4 ladies and they​
​undo that then they comb her hair. She is lucky she has any hair left, they have to cut them out, those​
​threads out of her hair. Some of them take wool, some take yarn, like they are making a quilt.​
​Phyllis:​​What did that signify, that they were making​​her a woman?​
​Aunt Kate:​​Yeah, making her a wife, yeah, she knows​​how to sew, how to take care of the house, take​
​care of the children. All goes ?? That is Monday, that afternoon, see. He doesn’t see her then again, only​
​gets to see her on Sunday to kiss the bride. And they take her and take him.​
​Phyllis:​​After they are married​
​Aunt Kate:​​The stag party, after, the stag after,​​not before “laughter”. They don’t want them together yet,​
​because she isn’t a woman yet until Monday. And then they go hide them. They hide him at the best​
​man’s and the usher’s. They hide him in one of their homes and he has to stay there overnight. They take​
​her to the bridesmaids and they hide her. Then they go hunting them, they start hunting. The best man​
​stays with the groom and the maid of honor stays with the bride. So they wouldn’t find her, when they​
​heard they been some place looking for her, they hide her in another place. Then they go around the back​
​door???​
​Phyllis:​​Who is hunting for her?​
​Aunt Kate:​​The other boys, they her so he doesn’t​​get her that night because they wait until she is made​
​a woman. Then the next time when she comes in and she has the cap and down with a scarf, he has to​
​come to the door and just look at her. “laughter”, that is why I didn’t want to go through that procedure,​
​“laughter”. First for 6 weeks they are “thrown out” of the church, they have to be announced for 6 Sundays​
​straight before they get married.​
​Phyllis:​​They still do that, in the Catholic church.​​I think they still do, they used too.​
​Aunt Kate:​​They announce it 6 weeks before they get​​married and if they are not there that morning they​
​got to go an extra week. They got to be there. They can’t sit together, they got to sit in their own corners,​
​“laughter”.​
​Phyllis:​​So after a couple days they find each other​​I guess.​
​Aunt Kate:​​So yeah on that Monday, they bring her​​in on that evening then. Then they have a “howdy do”​
​and everything else. That would be the second day, that she was made a wife for him. Well, that is when​
​they go from her house to the boy’s house. She has to get down on her knees and apologize to his father​
​and tell him how she is going to be a good wife to his son and all of that. And if she is allowed to come to​
​their home, because most generally they take the girl and goes to the boy’s house and here the boy’s​
​comes to the girl’s house, “laughter”. So anyhow after that, she gets her pillows, and all her ???, see she​
​gets gifts anyways at the wedding, but these gifts what the bakery is help, then they get all of the gift at​
​the wedding. That is on Monday like, well whatever day most generaly, poor people have two days, after​
​they make her a wife they take her to the other house and go on . Then that day, the 3rd day the “hoopla”​
​over at this Father’s and Mother’s house, they dance, they come out and he brings her out and shows her​
​and says “nobody has a wife like mine” , you know and I thought I’d be dead by that time …“​​laughter”.​
​Phyllis:​​This is the third Day​
​Aunt Kate:​​And then they trimmed the horses. They​​go to the barn and they, they the bride's grooms, you​
​know, they do all of that while they take care of her. And they these, the boys, you know, who the bride​
​groom and these ushers and all of that, they bring their horses all trimmed up from the father in laws, you​
​know. Well, they would bring her wagon. See, with the horses that pull with oxen or​
​whatever the bride grooms got there in their in-laws, you know. They put hers in front of the house, and​
​they out month load. You should see until those, what do you call the the, maid of honors and the and the,​
​Bridesmaid. Bridesmaid, best man, and the ushers. They just take the pillows off of them wagon. They​
​like a hay wagon. They put the mattress on the bottom and the straw mattresses filled in the sacks. You​
​know, maybe mom told you.​
​Phyllis:​​Yeah. I know what they're like. I've seen​​them.​
​Aunt Kate:​​Did you? Well, they put them in a bottom,​​then they put the linen, then they put the pillars,​
​and she's supposed to have six pillows. Those big white pillows, you know. You couldn't cover cover​
​yourself up in one. And, they and she has to have 3 or some of them having as high as 12 different​
​changes of bedding with the setting lace and lace on the side. Well, she works on that maybe three, four​
​years.​
​Phyllis:​​To get ready. She makes this herself.​
​Aunt Kate:​​The biggest part of it. Yes. See during​​time. When they start out early because they don't​
​know who they're gonna marry. And the parents is the one that pairs him up.​
​Phyllis:​​Oh, they don't get a choose?​
​Aunt Kate:​​No. Not until they see him. Them. The mothers,​​they would come over the house to to our​
​house. They always was very fond of the Miller girls. They always called us that's the Miller girls. And,​
​Susie Miller or Katie Miller, well, goodness sake, they said my those aren't Susie. What they call mom,​
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​Susie, too. And she says, Susie's got such a two beautiful girls, and they're gonna have to, well,​
​goodness sake, we was only eight, nine years old. When we gone to went to school, you know, and these​
​people talking, Who knows? But I know the one that said the Miller girls. I know who they were.​
​Phyllis:​​They're husbands already.​
​Aunt Kate:​​Yeah. So well, the Jewish people do that.​​Mhmm. See?​
​Phyllis:​​Well, a lot of them in old days, they always.​
​Aunt Kate:​​They Pick they Yeah. Wanna keep the inheritance​​more in a groupie. Yeah. And as they're​
​going way out, they said, because the child, the girl I don't know exactly, but see that followed. The older​
​parents followed their parents and seen what they have done and how that they wouldn't be split up so​
​much.​
​Phyllis:​​Figure out what's good for them. So they​​got to get back to the wagon. They. She got all her​
​bedding in.​
​Aunt Kate:​​She got her bedding and they and they threw​​them. See? They when they got, on top, on the​
​side, the, ushers and the girls was on this side and they catch them and then they kept and carry in the​
​rest of them or someone was even wedding people, you know, carrying them in and they always took​
​them in the front room, what they call a front room. And, they said, oh, we can't put all of them in and we​
​won't be able to get in and, you know, we're gonna go in and we're gonna lay on that. She says, you're​
​not gonna she come down.​
​That's the second event she went. She said, you ain't gonna lay on mine what it took me so long to fix.​
​She said, that's for me and my husband.​
​Phyllis:​​Now this is in her bed?​
​Aunt Kate:​​Yeah. Take a look. No, that’s from the​​father in law.​
​Phyllis:​​That's on the wagon bed. She makes a bed​​on the wagon?​
​Aunt Kate:​​No. They do. She don't make it all.​
​Phyllis:​​Okay.​
​Aunt Kate:​​They pick her up what she has and that​​these ushers and the girl who bridesmaid and all.​
​They, accept the bridegroom. They all stay one stays with the groom and the other stays with the bride.​
​They won't let them come together.​
​Phyllis:​​Oh their just moving her things over there.​
​Aunt Kate:​​Moving her things to the in laws. And when​​they, when they come, so they got it all in and​
​then they make the hoopla. And then they bring her, and he looks in there, you know, in the door from the​
​back. I could see it today when I seen that boy come in and he says, Katie, are you gonna let me see my​
​wife? I says, I don't even remember what his name was. I says, yes. When, when they get ready for it, he​
​says, my am I gonna love her? You know? Oh, well, he said, leave him. He said like this. I says, you​
​could have her, I don't want her. And, then he said, are you still gonna, that was about, August through​
​July when I got the third time my papers back. See, and I thought it was coming. And he said, are you still​
​gonna go to to to America? I says, oh, yes. I says, no go for me here. I'm going to America. So anyhow,​
​why so when they come in there, she was all dressed. She come up with that beautiful cap on and on​
​down oh, I can't even describe. And, the she has her initial in front.It looks like the Indian mark, you know,​
​with the teepees. It doesn't matter. It just reminded. And they, go on, you know, and then they bring her​
​out about, oh, I guess about 8, 8 or 9 o’clock in evening. That's when they start big dance again. Then the​
​musicians comes, and then it comes all they have, bring in the other baked goods, and had a big meal,​
​and then they go to dance, and then to dance till morning. Well, sometimes they figure about 10 til Noon,​
​some of the people should have their sleep, see. And then on the third day, see, where they have the rest​
​of it over her in laws. But they have one day over the, over the bridesmaid, then on the second day, they​
​both have it, and on the third day, all that stays over the in laws over there. And then they tell them, you​
​know, they, then they tell them to the son, they say, well, I got a beautiful team of horses out there. Tell​
​your ushers to go up and bring them out there on the barn so you could see them. Them is your wedding​
​gift. Well, there they go or a team of oxen or for the woman to bring a lovely cow out, you know.​
​Phyllis:​​It's your wedding gift… “​​Laughter”​
​Aunt Kate:​​For a wedding gift that they got in a barn,​​you know, the cattle and all of that to start him as a​
​farmer. See? To go ahead and then they tell them just where they could have and what how much they​
​could, give and they're gonna share. See? And then sometimes there's more children. See the younger​
​one. He says, you know, like we have it here. She's getting all. I ain't getting nothing….​​Laughter”​
​Aunt Kate:​​I never done forget that little girl. Her​​name was Susie. Susie too. I she says, I said, what's​
​the matter with you, Suzanne? She says, well, my brother's getting the horses. He's getting there. All I'm​
​gonna get is a skinny cow…“​​Laughter”​
​Aunt Kate:​​I thought she was bridesmaids for that​​people. See? And, I guess she must have been​
​informed of getting ready to get married to. I'm not and they almost most generally tried to pair them up in​
​bridesmaid and ushers if they know they're going to.​
​Aunt Kate:​​Yeah. To see the things what's going on​​so they could patternize after what they did and see​
​how far they could get it. And then they oh, they just save and do everything. You know, the girls​
​especially they tried to get their linens together.​
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​Phyllis:​​What if they didn't like the guy they were​​paired with? That the Mother, that the parents picked​
​out”, they didn't like it. What if the guy didn't like her?​
​Aunt Kate:​​Well, they, they just tell them. They tell​​the mother goes home. The mother and the father,​
​they talk. The parents talk. See? They said, well, do you think my son is good enough for your daughter?​
​And they say, then, well, I don't know. They know, you know, he says, the first thing they asked, is he a​
​good worker? Is it this? Is he that? Or how many children you know they find out and how many is going​
​to get if anything happens or how much will be left for him and so on and so forth. So anyhow, why they​
​go together and that's why then they say it well. If the boy tells the parents, see, I like that girl over there.​
​See, they go to school. He said, I like her.​
​Phyllis:​​? pre-arrangement.​
​Aunt Kate:​​Yeah. Why don't you intervene for me to​​her parents?​
​Phyllis:​​Oh. Well, they do it with their okay then.​​Yeah.​
​Aunt Kate:​​No. No. No.​
​Phyllis:​​They don't really make just two people get​​married.​
​Aunt Kate:​​No. No. No. They, they, they pair them​​up the way they should be. See the satisfaction.​
​Phyllis:​​So the kids are yeah. Kids like each other.​
​Aunt Kate:​​But they act at the wedding like they never​​seen their self before. “laughter” They don't know​
​because she wears a veil, you know. And it's down over here, you don't see her face. And and I don't​
​know. I think it's about three. Three veils that you have. One to go in the forehand, one on the chi verse, a​
​short one to hear, while they throw them off. Well, they throw them off of the pulpits, you know, I call it in​
​church for the six weeks. They're short, well, but they bring it down like it comes from the hat, see? Oh.​
​Or a scarf down.​
​Phyllis:​​That's called throwing them out of the church​​or something when they go beforehand for six​
​weeks?​
​Aunt Kate:​​Yeah.​
​Phyllis:​​That's what they called it?​
​Aunt Kate:​​Something, you know, in the yeah. They​​tell them to throw them off of the pulpit. Of the day.​
​Phyllis:​​Oh, okay that's what it's called.​
​Aunt Kate:​​Yeah. Throw them off.​
​Phyllis:​​It's an odd expression.​
​Aunt Kate:​​Throw,throw them off. She announced them​​otherwise.​
​Phyllis:​​Yeah. But it's an odd expression.​
​Aunt: Kate: And then these women say, oh, “​​German​​Language can’t translate”​​. They throw them off​
​of the truck, “​​laughter”,​​what a site, more trucking​
​Barb​​: We'll keep on trucking.​
​Aunt Kate:​​It's all trucking. Yeah. Keep on trucking.​​What this was throw off the truck now. And, these​
​others maybe didn't know and see those other women. Well, is there gonna be alright for her? I'm​
​surprised that they accepted him. You know, they call their names out. See, some in church don't know.​
​Of course, there goes the outside gossip.Then Yeah.​
​Phyllis:​​Against then they start talking.​
​Aunt Kate:​​Yeah. And then they call, you know, or​​go over to visit, bring a half a dozen eggs. Oh, I come​
​to visit you. And she says, well, not she said, you sure? My mother said told us, she says, she didn't​
​come just to visit. She come over to find out what the nose had to say. “ laughter” Yeah. She have to go​
​gossip. Yeah. She said she had to go longer. Yeah. She has a “lange Nase” Longer nose.Long nose,​
​“laughter” otherwise, we say keep your nose out of my business.​
​Phyllis:​​Yeah.​
​Aunt Kate:​​Well, they just said she had a “lange Nase”​​and, so she brought a half a dozen eggs or a​
​“kuchen”, you know, and just to visit. Her neighbor lady come over. It was one of them that got married​
​two doors from us and she says, what she, she never Susie, she she never used to go over her house.​
​She come over and she seen she's I never seen it. She says she's up for her some business, I guess.​
​She says she has that “lange Nase” and, so that's how they come see. They always brought you a gift​
​with it. Did you come here with a gift today?...“​​Laughter”​
​Barb​​: Well, they don't do that now. They just come​​to be nosy. They'll learn nothing.​
​Aunt Kate:​​They don't bring you nothing. Well, you​​brought me everything.​
​On the third day, that is the last day. Then, all week that is when you see the Groom and Bride together​
​more than anything. That Sunday they come in together and then they said, well, we had a big marriage​
​so and so, father so and so, mother so and so, you know. And, that's comes from the pulpit again, you​
​know. And it said, then outside, they said, well, did you go to the wedding? Oh, yes. But I didn't go out​
​three days. See, I had worked. They wasn't there all three days. See? But as the friends all of them see​
​that invited guests, the practically is all there. She did.​
​Phyllis:​​So that'd be something.​
​Aunt Kate:​​Yeah. You have to Yeah. That oh my goodness.​​She takes a lot of food.​
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​Phyllis:​​Well, good. Yeah. My goodness sakes. Well,​​the neighbors didn't they come in and help cook​
​and everything, though. It's not just the parent.​
​Aunt Kate:​​Yeah. Well, the biggest part of the parents​​and then the neighbors take it. Or sometimes even​
​the neighbors takes the…….”​​discussion about coffee​​not transcribed, it was just background​
​chatter”​
​Phyllis:​​Is there more to the wedding?​
​Aunt Kate:​​Well, the last part of that week, those​​two takes off. See? They take their wagon, go on to out​
​on the field or whatever. In wintertime it is, they go slow, snow, sled ride. They get the horses.​
​Phyllis:​​They don't stay at home at night?​
​Aunt Kate:​​Yeah. They stay home. They already.​
​Phyllis:​​But they just play?​
​Aunt Kate:​​That's that's their honeymoon. Oh. Like,​​who would call?​
​Phyllis:​​They can do whatever they want during the​​day.​
​Aunt Kate:​​In the next part of the week. They don't​​have to work that week. So you whatever. They give​
​them the eight, ten days, see, and then they have to go to work. Oh. Whatever they see, whatever they're​
​at. And she has to milk the cows and she has to swap the hogs​​“Laughter”​
​Barb​​: the honeymoon's over.​
​Aunt Kate:​​Well, you're on the farm. You're about​​to, Yeah. We know. So the honeymoon is this at night​
​until they get the chores done. See? But she stays and then pretty soon the mother in law's comes​
​together and they had that she goes over to see how the children's doing. And then they go over the other​
​one, she says, oh, they're doing fine. Don't worry. She's a lovely daughter. And that's why they comes in,​
​you know, like you say here, oh, you gained a son and I gained the daughter now. And they said, well,​
​you know her beforehand, didn't she? Oh, yes. She said he talked over it, you know. Well, by the time​
​they get done talking, they have finally got to marry. And I tell you, it's it's​
​Barb​​: How long do they live with the in laws?​
​Aunt Kate:​​Well, some of them stays quite a while.​
​Barb​​: Till they can afford their own home or whatever.​
​Aunt Kate:​​Well, not see. Then they go and they try​​to buy for them acres or either else the government​
​land. They, like you would go, they rent like on a government field for hay and then that they have places​
​like you have here. See, like put it out on shares. Mhmm. And they do that and and that's how they build​
​their self.So that's what's about the same as you went through here on other things.​
​Phyllis:​​Was there any other special times a year​​or anything that you had special customs that's​
​different from here?​
​Aunt Kate:​​Yeah. Easter time, that's when they pour​​the water on the girls.​
​Phyllis:​​Pour water on?​
​Aunt Kate:​​On Easter Monday. See, Easter Sunday is​​everything. Monday morning, they bring buckets of​
​water and knock on your door and get the girls out of bed and they about drowned them.​
​Phyllis:​​The children you mean?​
​Aunt Kate:​​Not boys, but like you're turning back​​from, from 12 to 5. Even the parents goes with them,​
​like you do Halloween. And they have a bucket of water and they go in and they said, they got girls in​
​there. They knock on the door and maybe the mother comes, oh, our girls aren’t up yet. Well, get them up​
​your way down, you know, and they had to stay with the bucket of water on the side. And she said, you're​
​not gonna drown my little girl. Oh, we're just gonna put a little water, perfume water, rose water. Now see,​
​that's very rich, rose water. Rose and water. Some call it a “hose” and water. That means pants water.​
​Hose of water. Some call it make a joke out of it. And they pour it in that bucket of water and then it smells​
​good. See? And they come and it is poop. They say, look up me up and here comes that bucket of water​
​in your face. All in about tears you to death, you know, and you have your clothes and you go in no more.​
​Here comes another bunch of boys, some are knocking on the door. And I went to the doors about their​
​age, you know, how old they were. See the bigger ones. Well, that was Easter Monday. And on Tuesday,​
​the girls been around, but the boys got the got the gravy. And when we got to the boys house, lots of​
​parents told them they already gone to work on the farm, but we waited till they got home. And you put​
​water on. And you put water on. Didn't make any work on the clothes they had on. Of course, we we got​
​even with them that way. And then on Tuesday, sometimes on Wednesday, then we had a big feast.​
​Mhmm. That's the young people.​
​Phyllis:​​This was after Easter.​
​Aunt Kate:​​That was Easter week. And, let's see, after​​Easter Sunday. And then on, some had it on​
​Tuesday right after till noon, it was supposed to be done by bathing by noon, but we never was because​
​we went to the bigger ones. They didn't come home and we see them slipping in.Then if they come into​
​the front, we went on the back of the farm and come the back way. And then then another one stood in​
​front and wouldn't let him out through the bucket of water and over there, actually. So, so we got them that​
​way. And then on Wednesday, we had a big feast. And we got a we got a place where they call a dance​
​hall.​
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​So as we call it, that was that was the only Jew in the city. And that's where we had all of our dances and​
​the weddings and all was like a hall you would call here. See a dance hall. Mhmm. And that's where we​
​went and the people cooked and we had the feast and everything else, they brought it in and that's where​
​we celebrated them Easter.​
​Oh. As the children. Well, it was it was a treat to children. See, it was our week, of course, it was in the​
​school that week.​
​Phyllis:​​Did you have Easter eggs or anything like​​that for Easter morning and stuff then?​
​Aunt Kate:​​Yeah. We had Easter egg. Yes. And we had,​​I never I cooked a couple times. We cooked​
​prunes with bacon, cut up bacon, cooked the bacon, and put the dried prunes and figs and, pears and,​
​dried fruit. That was at Easter we could get dried fruit. And it was hard, hard to get otherwise. And we took​
​that and then we had, something, something else. Well, they, they, they had about everything, see, in, in​
​that way. I don't remember. I guess we drink milk because we didn't, I don't remember. We had some​
​juice, but that was apple juice or something like that. Some, because I didn't know about, about pop. See​
​that's 60 years ago.​
​Phyllis:​​No, they didn't have pop back then.​
​Aunt Kate:​​I don't think they had so much here too.​​No.​
​Phyllis:​​You might have wine. Yeah. Maybe they make​​wine.​
​Aunt Kate:​​Well, they had, but, we wasn't bother to​​drink. They wouldn't let any of them drink under 18. I​
​wasn't allowed to drink either at home. About 21, strong drink, we could have. We had it in the house all​
​the time. That's how I got myself a little polluted when I was 14. They was gone to market, and I didn't get​
​home. And I was dunking my rye bread in it.​
​And I had a big bottle in front of me, and I had everything done. And it was cold. It was wintertime. And I​
​was sitting there, and, I ate food too. I don't even remember. Some kind of meat I had cooked for them.​
​Well, was it yeah. He was home. That was the year before well, I was only about 12. He come home. He​
​come home. Oh, I was 9. That's right. That was a year before he was before war coming. Well, anyhow, I,​
​was sitting there, see, and I just from that time, I wouldn't drink. I was sick of the doggy. I turned blue and​
​they tried to wake me up. I was out. I'd see. I don't know how drunk a person looks or how it is. But me,​
​soppin that rye bread there, see, and just eating it like soup. Well, I had half a bottle was gone. My mom​
​come in. He says he tried to wake me up, and he and he laid me down flat on the floor, and he started to​
​hit me. My cheeks got all blue, and she jumped on him. He said, don't do that. She says, well, you're​
​killing her. He says, I'm not. I'm trying to wake her up. Well, that's where they had a dispute then. See?​
​But I must have been a wreck, I see I was just really drunk. That's the only time that I remember and I​
​says, no more. I drink no more.​
​That made me sick so I wouldn't I wouldn't touch it no more. I was afraid I would get that way again, see,​
​every time. So, but then we have what you call Pentecost here. So we have the, as the Catholics, that's​
​when they have Christ tent put up on Pentecost in different homes out in front. And they have a body​
​laying in there, a wax body as to represent Christ and have flowers all around. And​
​they go from one house to the other. That's what they call that. Not on Sunday, but on Monday. They hold​
​two days there in Pentecost.​
​Phyllis:​​Now, now not all homes do that.​
​Aunt Kate:​​No. Not the Lutheran Sweden.​
​Phyllis:​​The Catholics did that.​
​Aunt Kate:​​Catholics. Yeah. They had that. See it.​​And then they, the sisters, you know, but we went with​
​them lots of times the children did. We could go to the Catholic, but they would let the Catholics come to​
​us. Yeah. See? Only the ones was permitted to come where there was mixed marriage. Now she like​
​Marie Gehring, her mother was Catholic and her father was Lutheran. And the boys went to the Lutheran​
​church and school and the girls went to the Catholic. And that's how, Toby Thomay in, Cleveland, you​
​know, Toby Thomay that passed away here and the Gus Thomay, see, the boys went to the Lutheran​
​church. But they can go anytime they wanted to go to go to the Catholic church because it was a mixed​
​marriage. And, but the children when they marry, they marry in the Catholic church because the mother is​
​the one to raise the children. And that's that's how it was in the in the Catholic faith as far as I know. So,​
​that's why the, there was a little separation. See. And we in the Lutheran church, we had an organ and we​
​had to pump it to make air to go into the pipes. And, Toby and Gus Thomay, he was one of the ushers up​
​there when we got over twelve years on up see and they entitled to do that. Well, sometimes the girls was​
​that way too and they made the proclamation, they told them now, this Sunday is the girls, next Sunday is​
​the boys and they changed off. Well, I did a few times too on Sunday there and come for the organ. Boy, I​
​loved it. You hold on there. “​​not transcribed conversation​​about coffee again”​
​Phyllis:​​But that was the customs and things that​​they did. On Pentecost.​
​Aunt Kate:​​Pentecost. Yeah.​
​Phyllis:​​The Catholics put a tent up with a wax body​​of​
​Aunt Kate:​​In there and then they go to that and they​​go through the through the villages.​
​We call it, you know, through the town, wherever they have one, and you hear them sing and praying and​
​all and so long. And the pope is under a cover. He's got a where you call like you like the Pope from​
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​Rome, you know, you've seen him on the ground. Things where they carry. They always put a little shield​
​over it.​
​Phyllis:​​And and like, like an umbrella like a fair.​
​Aunt Kate:​​Yes. But see, they didn't have a, wagon.​​That's called the or what's that called in the bible?​
​Gus and one was killed because the ark, and he was not allowed to touch it. And they told him, and it was​
​sliding off of the oxcart. See, they had oxcart in those days, and that's where they got the, oxcart. And this​
​fellows name was Gus. And he said, oh, it's sliding off. I'm gonna touch it. Anybody touch it besides these​
​was​
​Phyllis:​​the body of Christ?​
​Aunt Kate:​​No.​
​Phyllis:​​Or or what?​
​Aunt Kate:​​No. That was an ark where the Pope was​​in. Oh. Where the, king was in. See it? The body of​
​ark that was everything in there. There was no human being in it. Only Yeah. And if you your preacher​
​know about that. Yeah. Where Gus touched it and it killed him right there because there was not a lot that​
​touched the ark when they take​
​Phyllis:​​Who killed him?​
​Aunt Kate:​​God did. He dropped dead.​
​Phyllis:​​Really?​
​Aunt Kate:​​Yeah. Because he was not to touch the ark,​​with human hands. Only the ones that was​
​organized to carry the ark. See, they carried them on stage. When they carry the ark out from Egypt into​
​the​
​Phyllis:​​And this was the Catholics that did that?​​You mean?​
​Aunt Kate:​​That's yet still going. That was in the​​Yeah.​
​Phyllis:​​But I mean, in your village, they did​
​Aunt Kate:​​No. They do. Yeah. That's what I mean.​​No. Now they that's different. But in the Bible​
​Phyllis:​​Oh, I okay. That's what you were telling​​what happened.​
​Aunt Kate:​​Well, this this they carried. They had​​that over him, and, of course, they let then let him down.​
​From there, they set him down. It's like a like a weather house. You know, like a birdhouse. Yeah. I would​
​call it birdhouse. You know what that is a big thing. And that was all trimmed with beautiful things. Oh.​
​Trimmed up and, so was that staves and just look all good. That's what I say the Catholics send all the​
​money to the pope. See, I don't know anything about it.​
​Phyllis:​​Oh, you mean that are you talking about the​​real pope or they represented him in the village?​
​Aunt Kate:​​Represent from that church.​
​Phyllis:​​Okay. From that church. The head of your​​church.​
​Aunt Kate:​​The Catholic church. Because they got that​​right. See. Okay. And the main one.​
​Yeah. And the, they had​
​Phyllis:​​They did that at Pentecost, all that stuff.​
​Aunt Kate:​​They done that at that time. Well, see,​​I don't know if they still do that or not, if it's permitted or​
​not, because the Christiana was​
​Phyllis:​​Well, everything's changed now. The whole​​Catholic church is almost Lutheran. But , well mainly,​
​I want to get what the customs of your village were, you know, the things that went on. Our family​
​customs.​
​Aunt Kate:​​Well, that, that was one thing our family​​liked. Well, we went as a Lutheran. We didn't do all of​
​that. Only on Easter that mom always put the Easter eggs and she put meat, smoked meat and all in a​
​basket. And they took it over to church or she sent me or she give it to the neighbors and basket take​
​along to have it, smoke, you know, blessed with this smoke barrel, what do you call it? You know, put the​
​put the incense in it. It said all the baskets in the room in church then.​
​Barb​​: And then Is that when they say “?????” something,​​no that’s German. Mom used to do that with a​
​Christmas tree. She'd burn it and she'd go around the house saying something.​
​Phyllis:​​We used to burn a sprig of Christmas tree.​​And she went around​
​Barb​​: She said something.​
​Aunt Kate:​​Smell.​
​Barb​​: It's the, like, it's It's like blessing something.​
​Aunt Kate:​​Yeah. Yeah.​
​Phyllis:​​She always burnt a sprig of the Christmas​​tree pot. And went around the house with it. It was​
​Christmas.​
​Aunt Kate:​​Yeah. Christmas. She took off of the tree​​and burned it.​
​Phyllis:​​Yeah. But but it was supposed to do something,​​get the spirits out or what?Yeah. Bless it?​
​Aunt Kate:​​The blessings from the Lord at that time​​is Christ to be born some way. And there I can't I​
​can't tell you anymore. I I know that too. I'm supposed to, but I don't. I've forgotten. It's a thing that Lord​
​bless this house by day and But it was in German. Yeah. What she would say. Yeah. Yeah. Yeah. So on​
​that well, that's at Christmas. Then at Easter, she takes that basket. See, all of them with the neighbors.​
​She had bratwurst the otherwise.​
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​Phyllis:​​The food for Easter, she got blessed.​
​Aunt Kate:​​Yeah. It's But she had that, and we all​​had a piece. We had an egg. We had the piece, and​
​the first one that comes home first with the basket and gets home with that. They're going to have the, all​
​of it from the farm in the first month before the frost comes and all of that. But you have to run like the​
​lightning to get home with them. Now, you all come in here now the basket, the ladies gone by, she give​
​us the basket, and whoever is there she cut us a piece, she give us an egg, she give us all of everything​
​she had in the basket. Now she's we're gonna have to work fast this year to get this in because she​
​dropped our basket off before she got home. So we should have our, harvest in before they'll have it. But​
​I'll tell you when the rain come and the things was ready, we work like beavers.​
​Phyllis:​​To beat the neighbors?​
​Aunt Kate:​​Yeah. To beat the neighbors, of course,​​we got that in. And at Easter, she sent in for the holy​
​water.​
​Phyllis:​​Lutherans had holy water back then?​
​Aunt Kate:​​No, to the Catholic. She give a bottle​​and took it in and every time she had a hand, I never will​
​forget. She had a hand come off the peeps. When when it was out, it's first thing she done. She stuck its​
​bill.​
​Phyllis:​​The Catholic woman did all this, you mean?​
​Aunt Kate:​​No. No. My mother did that.​
​Phyllis:​​Oh, your mother did that.​
​Barb​​: And she sent and got a bottle of holy water​​from the Catholic.​
​Aunt Kate:​​Yeah. She told her to bring her bottle,​​see. And she brought her a bottle of holy water. You​
​know where the Catholic Yeah. Containers, and you say father, son, and holy ghost. But don't tell​
​anybody else because that's me. That's what lots of them do. Because some of them don't say that quite​
​that way. Yeah. They just say Holy Mary Right Mother of God What? In Christ of my Lord. See? So, they​
​have then there's another prayer. Katie, Gus’s sister is one that I used to go with. She was a year older​
​than I was. I used to go to Catholic church, and she told me a lot of things. See? So anyhow, but she give​
​that bottle to that lady and then they went, so she brought one. But when every​
​time that that the chicken start to hatch, she always put in odd numbers of eggs. Fifteen, seventeen, or​
​13. Why? I don't know.​
​Phyllis:​​Oh, superstitious.​
​Aunt Kate:​​Do you call the full dozen? 13 donuts is​​the odd dozen or what?​
​Barb​​: Baker's Dozen.​
​Aunt Kate:​​Yeah. Well, she put baker's chickens on​​it. So, she did their billing. And you know every​
​chicken that she dipped in that water for a drink, they all lived. Well, I asked her one time Mom, I said,​
​why do you do that? She says, God watches over them because that water was made holy from God​
​above. Not that the priest anointed it, see, but it still come from above. Now I I don't know. See, she still​
​had a motive of in the heart that that it's God's will otherwise. See? And that one time she didn't have any.​
​And you know half of them chickens died off from that end. I never do forget her. She said, sister, she​
​called me. She said, see, Katie, I didn't have no more holy water. And now half of these chicken died off​
​of any hours that those eggs must have been bad. I could see that they didn't come out. They pecked​
​open, but they died in the shell. And the others that come out, well, they was alright. But I says, no mom,​
​these must have been eggs that wasn't good enough. No. There was a chicken and see it peeped it open​
​you know how they pick the shell open but it died in the in the shell. Now she taught the parts. See that's​
​that's what you call little superstition. And that's there is something when our calves was born and the​
​pigs. I don't know what kind of work she done to them. She had olive oil or some kind of oil, I can't say.​
​And she took a cloth and she went right over made a cross over their head over all of them and you​
​should see in those pics she just felt like the God was with her I guess she hadn't would you call it as an​
​instinct? That's something on the farm to the animals that they would live because someone would if he​
​didn't have too many even what they call pig disease, you know, why you call that here. Some kind of​
​thing. I don't know.​
​Barb​​: Pig disease.​
​Aunt Kate:​​Yeah. What they got. Or who from out to​​see don't have a calf. We lost two old beautiful calfs.​
​That's a time when the gypsies went and dug them up. Build a big fence and wire and then jumped over​
​the fence and threw the creosote on that. We had the animal graveyard too. Where they put them in, you​
​know, all you get is the hide of them, and they put them in that, solution of lime, you know, and you could​
​sell the hide, but that's all. You don't get a pet. They got that mouth and hoof disease. So anyhow, these​
​guys, those gypsies went over there and got them out of there and hung them on the weeping willows in​
​the in the river and kept on watching that solution out of them and they ate it.​
​Barb​​: Ewwwww!​
​Phyllis:​​Yuck!​
​Aunt Kate:​​Those gypsies. I've seen them kill two​​horses. One time, horse meat is the sweetest meat​
​that you could get. But see we don't eat horse meat. How do we know?​
​Phyllis:​​No we eat all other kind, some people eat​​it.​
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​Aunt Kate:​​It's it's a little rather rough. But during​​the war, they had horse and big cans.​
​Phyllis:​​They were selling in New York. But the gypsies​​eat horse meat?​
​Aunt Kate:​​Yeah. Horse meat. And they run the poor​​animal down from the hill and here stands a man.​
​See? And he says, now, woah, woah, woah. When he says the third time, woah. He hits with a​
​big hammer in the forehead right there. And he gives him and the horse goes like this, you know, and he​
​gives him another one and the horse falls over and then they butcher. And I got out of there.​
​So one time, I had, my neighbor girl, we've been on the hillside or to the side, we could see the village.​
​See? It wasn't too far. And I says, I says, well, they come to the village. Is he gonna come and see us​
​killing a horse? We're gonna kill. That's their children. See, they come in, got in our barn and got the​
​things that they want.​
​Phyllis:​​They stole from you?​
​Aunt Kate:​​Yeah. They've been all they've been under​​the chickens out in the barn and just raised her up​
​and took the eggs. So they're not​
​Phyllis:​​Whose horse were they killing? Somebody else?​
​Aunt Kate:​​They bought them. They bought them or got​​a farmers to sold it to them you see. Maybe it​
​was too old to plow anymore with or do see it, and then they some of sometimes they even give it​
​because they had their own courts. Only thing it was if they stole something severe from the farmer, then​
​they come to the high courts into the village, but they had their own courts. They all settled between​
​themselves.​
​Phyllis:​​Did they live there by you?​
​Aunt Kate:​​Oh, yes. Yes. They lived just, what you​​would call here, their, village was like, let's say on end​
​here, Cincinnati, where the football field is. They had all just all their own houses, you know, kind of huts,​
​you know the blacksmith and all of that. See, that's what they've done for the farmers.And I went down​
​there, you know, if you needed anything fixed from the blacksmith, I even helped them pump the air, the​
​bellow, you know, what he got to pump into the, thing where he had the wood and stuff to get hot. Then​
​he had a tank or whatever to stuck it in and to get cool off in the water and it wasn't right. Because we had​
​our oxen was shoed. Have shoes in front, on the outside foot, on the half of the claw. Because to keep​
​from slipping on the ice, and we had them shoed on the front, and sometimes on the back. Of course,​
​when they step at the front, see, the back foot supposed to go. Mhmm. That's why sometimes in the oxen​
​you plow, the back leg sometimes don't go right behind the front and the feet tilts a little, it goes to the​
​side and he smashed the potatoes. And that's when I got it put the stick one day too. Of course, my oxen​
​wasn't going straight in the row and it was chewing off the tops. I didn't put their bags on the on their​
​mouth. So, yeah, I could do a horse, you know? And the when they got hungry, they just tipped off the​
​tops and there was no potatoes. Of course, they haven't bloomed yet. Of course, when your run-in the​
​plow and you have to put their bags on their on their mouth.Talking about farmer. The farm here, well,​
​that's and everything was whole at that time. You couldn't, you know, just the, and sometimes you plowed​
​on the hill and the rain kinda took it all down. This man over here had all your potatoes, all your grain, of​
​course.​
​Phyllis:​​Well, they still do that down Kentucky and​​Tennessee, you know, you're land straight up and​
​down the hill.​
​Aunt Kate:​​And, it it is that way. And then sometimes,​​well, if you had, the next of this man, knew, I mean,​
​sometimes they repay him a couple bags of, or a bushel or something like that of grain. But on the other​
​hand, well, I I don't know. And of course, the only thing it is is the change here is the Halloween over in​
​Europe is in March.​
​Phyllis:​​In March.​
​Aunt Kate:​​When it starts the sun, when the snow goes​​away. And in, in in November, see, it's All Saints​
​Day. That's when we dress the graves in November. I mean, trim the graves.​
​Phyllis:​​Take flowers in here.​
​Aunt Kate:​​Yeah. In November. And in March is Halloween.​​Now here you got the opposite. Decoration is​
​in May and Halloween is in October. It's just reversed. Oh, and there we make a you know, wooden​
​wheel. They take spokes and they make dolls, boy dolls and then make about six, sometimes eight on a​
​wheel spoke. And then underneath, they put a, oh, how shall I say it? A wheel underneath and that they​
​put a, you know, how you harness a horse on the tongue and it fixed though that's a tongue underneath​
​and those dolls is on top of that wheel and put that horse on and we go around on Halloween and, gather​
​our stuff together and then we have a good feast. And that horse somebody leads the horse, you know,​
​going through the village with us. And then all the people come out and they see that sometimes they​
​have two or three and the, farmers let’s their sons do it. See, and the girls fix the dolls on there and fix the​
​clothes and wrap them up and they're all made on sticks. They make handles out of sticks, you know, just​
​like it was making a table together.​
​Barb​​: It’s like a merry-go-round thing.​
​Aunt Kate:​​Yeah. That's what it is.​
​Phyllis:​​Just like a merry-go-round. The horses pull​​it.​
​Aunt Kate:​​The horses pulls it and that's our Halloween.​
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​Phyllis:​​You don't dress up in costume? The kids​
​Aunt Kate:​​Yes, we do all ????? and all.​
​Phyllis:​​And you go around begging for treats.​
​Aunt Kate:​​Yeah. For Halloween. And they have two​​days on that. If you start on Monday, we still do it on​
​Tuesday and sometimes some of see, because there isn't much to do on the farm yet. Yeah. So that's​
​why I see when the when the snow begins to melt and those poor horse and those dollies, you know, the​
​slops on there and they we're just having a good time and our clothes, everything else looks like​
​everything. We got off from about noon before it gets dark, see? And they, then they have, how in the​
​world? What in the world they had? They had something white in the middle in the hub, you know? And​
​on top, and I just don't know. And that shined. I don't know what the word with it. I think they put in glitter.​
​Some kind of glitter paper. We used to put it like a gold glitter silver paper on the nuts to make them shine​
​off of the tree.​
​Phyllis:​​You hung nuts and fruit on your tree? On​​your tree.​
​Aunt Kate:​​Yeah.​
​Phyllis:​​Did you ever use candles on them for lights?​
​Aunt Kate:​​Yes. We did. But not too much. We only​​had here and there a few just to hold them because​
​she was afraid of burning.​
​Phyllis:​​Yeah. Because I know they did that sometimes.​
​Aunt Kate:​​Well, even here we had here candles on​​too, in the early years, in the twenties. I made a​
​couple of times. Then they, have a “kolachen” means we bake cookies, hard ones. I guess you could buy​
​some here. I bought some at the. These hard cookies.​
​Phyllis:​​The anise? Yeah. The anise, I love them.​​Yeah. I love them. I tried making them one year. They​
​didn't come out as good as you can buy. Well, I guess I've got the rolling pin that puts that pin on it. I have​
​one.​
​Aunt Kate:​​Oh, well, that's good. The, and we put​​them on, see. And that's where we could have them​
​during the holidays see. If you want an orange or an apple. Instead of having them on the tray, we just get​
​one off the tree or nuts. The apples we put wool on like you would and put it around and then we gilded​
​them with that.​
​You got, you peeled it off like you would off, tape, see. Once that was yellow and the other side was a​
​tape and we stick it on it, on the knots and the apples. And that makes shine, you know, it's from the tree.​
​Like you put the, we didn't have an ornaments, see.​
​Some people did have, you know, some people they was maybe a little higher. So there was a couple of​
​girls in the village to their head.​
​Phyllis:​​They had more money​
​Aunt Kate:​​Well, that could be possible, but they​​kept the ornaments and they put ornaments, made a​
​smaller tree in a living room, in a big they called in a parlor. See? I see and Tante Klein never did that.​
​That one room in front, you very seldom went in it and that was the parlor.​
​Phyllis:​​I remember. Yeah.​
​Aunt Kate:​​Only for company. Yeah. And, that's what​​she told me when she come here. She said put​
​doors on there and close that room off. Don't let anybody in. That's for company. That's the parlor. Welll, I​
​says my parlor is full of kids. Full of children. I says I couldn't do that. See, now she only had the two.​
​See? And, so that was a question part there. So I don't know.​
​Phyllis:​​Well, they used to always that was years​​back. They had a living room and a parlor where​
​Aunt Kate:​​Geiger’s were the front room too!​
​Phyllis:​​That is how the houses were. That's like​​us we have a living room and a family room. We do the​
​same thing.​
​Aunt Kate:​​Yeah, that's right. Well, that's what​
​Barb​​: Just changed the name of it.​
​Aunt Kate:​​Yeah. Just reversed. So on those times.​
​Barb​​: Did you ever hear about a custom that, was after​​Christmas? Like maybe in the January sometime​
​that if if the kids hadn't been good, Saint Nick or Santa come back and took away?​
​Aunt Kate:​​Yeah. They took the gifts away.​
​Barb​​: Did you guys practice that in your village?​
​Aunt Kate:​​Well, we had some but we was trying to​​be good children.​
​Barb​​: But you did do that then?​
​Aunt Kate:​​Yeah. Lots of them did. Now see, they,​​if they failed in school, if they didn't go to school or it​
​was deep snow or something, and the mother said you could. We had little shovels to shovel our way to​
​school. You know, like a coal shovel. You know, in the coal stove. And then we shoveled out of way to​
​school so we wouldn't have so much snow and get stuck. We had snow, you know, 15 inches. That was​
​nothing. Yeah. Snow there in Europe in months. Because it is packed, it covered up the village. And that's​
​why, see, is, lots of places, those roofs, you know, where they made keep from making flat roofs, so they​
​made them, them this way. Too many flat roofs, they was down with so much weight.​
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​Phyllis:​​That's where they were pointed.​
​Aunt Kate:​​Yeah. Now that's why I can understand why​​to make these condominiums here with flat roofs.​
​See? The snow will set it because there no chance for the sun to melt all of that snow. And it's gonna be​
​the weight and I'll take it. If you ain't got good beams up there and the plaster will all soak through. Yeah.​
​See, all that. You know how it is if you leave something lay there in with water on, it's going to soak up.​
​Phyllis:​​Schools and everything are flat roof now.​
​Aunt Kate:​​But they're supposed to have enough drainage​​on those. On those buildings. And, that's why​
​they made the, hip roof as you would call and the snow melts quicker off of there and that's where there​
​were so many roofs that time that they, was down in, well in Egypt to still have that, the flat roofs.​
​They put a garret up there. And that's their penthouse in summertime. So you like you would call here.​
​They have a penthouse here. You heard the penthouse. Well, they call it the. Go ahead.​
​Barb​​: Well, I just wondered wonder I don't know if​​originated over there or not, but and they're a custom​
​of putting the light in the window and that way they get the little things that they put in the window​
​nowadays?​
​Phyllis:​​At Christmas​
​Barb​​: Come over Europe somewhere?​
​Aunt Kate:​​All of it comes from Europe. It's pagan.​
​Barb​​: Well, I know that.​
​Phyllis:​​It's pagan, that's pagan customs.​
​Aunt Kate:​​. Your Christmas comes from Austria. That's​​where it's a little girl. That's where it started. See,​
​Austria is a Black Forest. And they got all of those good ton of bound tree with the glitter on. But you get​
​your spruce and Christmas trees, I haven't seen one here like that. The leaves are soft, the needles, and​
​they shine glitter just like you have polished them. Like you take a, what shall I say? Like you would take​
​those leaves there and polish them. And that's how those​
​Phyllis:​​They're shiny.​
​Aunt Kate:​​They're shiny leaves. Now I haven't seen​​a tree here like that. I don't know, but those are and​
​they're just soft and the branches, they don't stay, they straight, but when you hang the stuff down, they​
​just like that, like the full of snow, you know, the new snow and they hang down with the with the fruit and​
​stuff. When you hang it on and they were softer the branches like a weeping willow would be practically​
​but it isn't. And, so that's why I see our people go out in the woods and cut the tree that same day and​
​they bring it in. It's fresh.​
​Phyllis:​​And you did that Christmas Eve.​
​Aunt Kate:​​Yeah. They go out after we get our chores​​all done, see we help quick and then the father​
​goes out and gets the tree. My mother had to get ours because we didn't have no father at the time while​
​he was gone and she went out and cut a tree and she brought it home and took it in the barn put the​
​bottom on it. Sometimes they help them if they broke.​
​Phyllis​​: That's when you got your presents then Christmas​​Eve too.​
​Aunt Kate:​​Yeah. Yeah. Yeah. Yeah. We did. Now some​​of them they had little different than some people​
​in the village. See they had all kind. We had Polish people. We had some mixture, see.​
​Phyllis:​​In your village?​
​Aunt Kate:​​Yes, and then the Jewish people see they​​have it now. Jewish got Hanukkah now. That's​
​Christmas.​
​And they had already New Year's about a month ago or when it was Yom Kipper. And, this is their way of​
​doing, see. And then to the, others, but even according to our faith, biggest part of Yeah.​
​Phyllis:​​Well, that's mostly what it works. Went around,​​really the church. Churches used to be the family​
​life mostly. That's what your what your life is around.​
​Aunt Kate:​​Yeah. It was here at Thanksgiving. Like,​​to see Thanksgiving as a big do, maybe more than​
​Christmas, it counted a pilgrimage.​
​Phyllis:​​See, they don't have that over there. Did​​they have any other?​
​Aunt Kate:​​have Erntefest. That would be Thanksgiving,​​what they call. See, that's bring all of your stuff​
​in for the, Thanksgiving is that you bring all of the stuff for your farm,​
​Phyllis:​​The harvest and you called it what?​
​Aunt Kate:​​Erntefest, then comes the Weihnachten,​​then comes the Ostern, then Pfingsten. Pfingsten​
​means thanks Pentecost, Ostern means Easter, Weihnacten means Christmas and Ertnefest is​
​Thanksgiving.​
​Phyllis:​​It’s harvest.​
​Aunt Kate:​​Harvest. Yeah.​
​Phyllis:​​And you just had big feast and everything.​
​Aunt Kate:​​Yeah. We had we had that when the when​​they come in, but see someone . Now see in the​
​Catholics they have more holidays than we have.​
​Phyllis:​​Well, yeah. They have.​

​53​



​Aunt Kate:​​See that that's why we had now see you have trouble here with the children too in the public​
​schools because they have a big holiday children stays home in a public school. They they figured, well,​
​then our​
​children that said they said, well, they got a holiday. Why can't we get it? See? And that's that that comes​
​in with the Christianity. That what comes in. That's when I have a little trouble with the, Jehovah​
​Witnesses account and they won't salute the flag or Yeah.​
​Phyllis:​​Yeah. They don't do any thing​
​Aunt Kate:​​They don’t believe in transfusion.​
​Barb​​: I don't think the Catholics, though, have as​​many holy days now as what they used to. Or they don’t​
​honor them.​
​Aunt Kate:​​Well, they used to well, see, there is​​about Six Mary’s. They now they'll them. See? Yeah.​
​There are six Mary’s somewhere there that, Mary Magdalene and the others, you know, the sister and this​
​I don't know. Well, I don't know how to work.​
​Phyllis:​​Well, that's all the holidays you celebrated​​today. Really?​
​Aunt Kate:​​That's all we have. Uh-huh. Yeah. That's​​the well, we have the four. See? The harvest, the​
​Christmas. Oh, we have New Year's. Yeah. New Year's in there. I forgot that. New Year's is what biggest​
​part of it. They get drunk they get dropped like fish those people…“​​laughter”​
​Phyllis:​​The Germans .Or what you're gonna call them,​​the Austrians in the village.​
​Aunt Kate:​​Yeah. They don't have too much to do at​​that time. So they they get themselves, you know,​
​and drink, drinking beer because some places the water wasn't so good. That's what started the people​
​on drinking beer because their water wasn't purified. See, it come off from the rivers, the creeks, and out​
​of the wells that they done. Well, and the rain come in that. So that's why they're purified and they made​
​the beer.​
​Barb​​: Where did they get their beer at that time?​
​Aunt Kate:​​They make them all? They have a brewer.​​Oh, yeah. You go in to Bela and you smell that​
​brewer, boy, you could smell it. So as soon as you hit the top of the hill, you smell, smell the brewery​
​coming up out of the valley. Yeah. See, they have a lot of grains here and potatoes and stuff. They make​
​the,​
​Phyllis:​​Did you leave your little village and go​​into the other towns very often?​
​Aunt Kate:​​Yeah. I've been to a Lytseid?, Kesmarok,​​and Bela, Hoodline?, Poprod. I was one time in​
​Poprod, that's a big town that's like you would call here Cleveland or Cleveland or you know bigger town​
​out, and then the, well we always had a market there.​
​See, we went on market. They had the market days, but we had to go over those hills. And then see we​
​had in winter time we had more of the shingles and the wood. That was our living at that time but we​
​hauled the wood.​
​Phyllis:​​Yeah. I remember mom saying. When, she was,​​you know, there yet, how you used to have to go​
​out and help get the logs down off of the mountainside.​
​Aunt Kate:​​Yeah, we took them down had to chop them.​
​Phyllis:​​And yeah. And bringing them around and almost​​got caught one time. She said turning the log​
​around the corner with a big stick and​
​Aunt Kate:​​I, I believe I told you where I could of​​lost the a team of oxen, in the in the war, you know, the,​
​the neighbor man was up there after I was hauling logs for the government. See, I had to get so many​
​yardage.​
​Phyllis:​​Yeah. That's why I forgot about that. And​​she that's what tell that tell about that because I forgot​
​about that.​
​Aunt Kate:​​And, I went that day. We had to give so​​much for the, for when war was on and I was with the​
​neighbor man and they was taken down and you cut the, just enough to point off. See that all the logs is​
​when they peel off the bark, The, the, the bark. They take that I don't know what they wanna make out of​
​that, they are, that's high price. They crushed them for something. They get something out of. Well, they​
​peeled them off in spring, see. And instead of fallen the trees up, they fallen them down here. See?​
​Because it's easier for them to go downhill. It's the, the weight on the tree. But uphill, they have to cut​
​them and have to put a weight on. But you know what it is on the hillside and that​
​they go down. Well then they lay there and fall and they cut off the branches and all of that, cut that off​
​and the, the big ones they cut them off and put them on a pile, you know, for burning for Firewood. Yeah.​
​That's burning wood, I call it. Firewood. And then in, later on, see, the, we go up and get, get those trees.​
​Well you see they do that in spring. Well, then when snow comes , see , then they take the short sleds to​
​go in there and bring them out of the valley. Well, this was where these, three they'll raise them up above​
​the stumps and down they went and hit on the other side of the hill. And there was a creek down below.​
​There for every frankly, every hillside got a creek in between them somewhere. And they went into the​
​other side, but then we saw them off here, and then we took this end and put it on the sled and put​
​another one there, and then put the other two or the two fronts and the, the little ends, so the bottom​
​would be in the back to help us hold. Put the big end in back and the little end, the two on top, then I put​
​two more on top and we tied them on and one on top, make five. And then then two was two big ones on​
​the end, two in front, and one small one. So in hold, you have to have weight in the back in order to keep​
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​from sliding. And when we got around the hills, and that's where this thing went under the under my, I had​
​the oxen set in this way. See to pull that out. And from top, they said, is there anybody down there? I​
​says, yes, I am. Well the echo went, but he couldn't hear very good, and when that log already had it and​
​that log went under both the oxen underneath the yoke under the, tongue underneath and scrape theirs​
​and raised them up. And all I done I pulled out the end on the yoke, see, and left their heads up and that's​
​all I saved team oxen otherwise they would have killed them. It would have shoved them on down. It it​
​could have even hit one of them right in the belly but I've been just underneath enough to raise them up​
​on the log and that whole I still could see a scrape their bellys. I had to doctor them up. He come down​
​then and we washed it off and I had well we always have a kit. Some kind of material we had. I I don't​
​know what was a linen pieces or cloth and we taped the tape to the tied it. I just don't know. And he went​
​down to the creek, mind you. And there was a bush there and had only a couple of leaves on it yet, and​
​he brought two leaves of each, you know, and put on and he taped that on and he used that for medicine.​
​And then things sealed up like nobody's business. But he, he knew.​
​Phyllis:​​Yeah. But you had to cut so many logs for​​the government.​
​Aunt Kate:​​Yeah, for the government. I had to make​​3 loads one day, and that's the night when it was​
​late. And, the, neighbor man went home. He says but he didn't know I didn't have enough on that second​
​load. And he measured the government, they measured it so many yardage, so much, that. And we had​
​to roll these logs on top as high as, one by one rolled up there to the sawmill. And the sawmill was on the​
​other side where they saw the boards for the for the barracks at that time for the army. And to, when, well,​
​I had to go back and this officer said to me, he said, now listen, little girl. How old was I? 13? 14? He​
​says, he want to know. He says, why haven't you brought your brother? I said, well, my brother is little. I​
​says he can't do anything. I says, well, see, I was, when I left, Toby was only eight years old. It was about​
​1912, and he was only two years old then. And I says, he said, where is your father? I says he's in the​
​same place where you are. He's with the gun. And I said, I didn't know how to get it out, but you know,​
​and these, the Sentry’s or whatever you call them, you know, they stand there with all of their buttons up​
​here on their bullets and their guns in the hand. Oh, Lord, I mean, it's worse than these policemen. Yeah.​
​And a girl here, 12, 13 year old, the guy asked you like that. He says, no.​​You has no unique??, you​​must​
​Surik??, bring some here……​​(lost in translation maybe​​partial German)​​. Otherwise, you haven't got​
​enough. You got to go back and bring more. And I says, well, how much we feel? He said, I said, don't go​
​back and only bring one log that you need. He said, you better bring a load. He won't let me go back to​
​bring just one log and one log to see the average of measurement of the yardage that I didn't have​
​enough. And I went back, I brought went there and I pulled out three, but they had already rolled down,​
​and I brought three large ones. Well, what I did, I tilted it the things I let them come down, put my over​
​there, but I didn't have my oxen. I took them off, and I left them stand without the thing because I was​
​afraid I might do damage. So I took the two poles. You have to Roll them over there. So I roll them over​
​there and I brought them, and when I come back and, he says, oh, you, is this all you got? I said, I've had​
​two loads already. I said, this is my third one. He says, he went down to the other commander, and he​
​says, well, he said, I guess you got to come back tomorrow. I says, I ain't coming back tomorrow. I says,​
​he's got my chart there and everything, how much I brought already. You go down and look. He​
​said, who do you think you're talking to your young lady? He did have manners enough to call me young​
​lady. I says, I can't come tomorrow. I ain't got nobody help me to bring them logs. All of my neighbors is​
​out and I says, I just brought up a sluice there that I could bring. Well, he says he finally went down to the​
​sawmill where they kept the, score, you know, kept your credit. He says, yeah. Yeah. That's his school to​
​house of Meriden. He says, I got more than I should have had, but I says, well, he told me not to come​
​back with a half a load. I said, that's why I done what I did. Well, I didn't go back, and that happened to​
​me on my last trip because I was one time with the other, and that was two two days. We had to give​
​about two days. But that guy, you could find rough people anywhere. And that hills where we went, see​
​that was all, lots and, where you plant corn and wheat and we went right across the winter wheat Where​
​they had the winter rye, not wheat. Winter rye, even over the hills and you should see this. That was all​
​demolished. The logs and ice, the saloons all of that. I don't think they had anything. And that was over,​
​over the hill for for us. And I don't even remember if, I ever got over that far over the other hill where we​
​went to get them logs to go to Bela. That's where you had to, if they got any rye, it was winter rye.​
​Because we had more rye, oats, and barley. “Bracam”, or wheat, for corn. Corn to call “kukuruz”. Maybe​
​you might have heard your mother say, corn.“Kukuruz” is corn. And, the it was the sun wasn't hot enough.​
​Where it is now see, that's where they're going now. See, Czechoslovakia, over ??????? by the​
​Carpathian Mountains to back into, where Russia is going. So they're back in to that fertile land again.​
​Below the Carpathian Mountains, that ground is just as black as dark. You don't need, looks like you'll​
​never need no fertilizer.​
​Phyllis:​​Yeah. Yeah. So before we before we run out​​of tape here since we're getting to the end of this,​
​do you know what all happened during the war over the second World War, to your family and stuff to​
​your mother and I all I know that​
​Aunt Kate:​​No, they was transferred, only what people​​in Cleveland told me. That's all.​
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​Phyllis:​​Yeah. Well, I see. We should have taped this​​off of mom and everybody for years. You know,​
​because they were in concentration camps and things I know and your mother wasn't.​
​Aunt Kate:​​Mom mom died in '46. But, you know​
​Phyllis:​​, It was after the war then. I thought she​​died in a concentration camp. Where did I get that from?​
​Aunt Kate:​​She died from one camp to another on the​​way to the concentration. That that's what the Gus​
​told me in Cleveland. That's all I know. See? When we was up there.​
​Phyllis:​​So they were moving her from one concentration​​camp. Now who who had her?​
​Aunt Kate:​​The Russian, mother-in-law. Who? The, yes.​​The Russians. The Russians had a death. See?​
​That part went to Russia, this claim from Czechoslovakia. See? And the, so otherwise, but, Gus's​
​mother-in-law, see he brought her over here, and I know her. Yeah. See?​
​Note: since she died in 1946 this would have been an internment camp in Russia, they operated​
​from 1946-1950. The conditions were not good, because of lack of food in 1946-1947 a large​
​number of internees died.​
​Phyllis:​​And she said when she died.​
​Aunt Kate:​​Yeah. She told and Gus, it was in the same​​camp, but they moved mom to another camp, and​
​she should have died on the caravan from one to another. And our guys told me that she is buried under​
​two maple trees. There was two of them died. Now that's where he said it. No. I don't know. Two of them​
​and they have to bury them with the clothes on because they couldn't carry them along to another town.​
​They had to get rid of them, so they buried them with their clothes that they have, no casket or nothing.​
​And they buried them between two maple trees. And he says, Katie, if you​
​ever go to Europe, he said, I think I would remember where that's at. Well, I see they was older. See?​
​Yeah. Gus was one. He was only about four or five years.​
​Phyllis:​​Well, he was there you mean when?​
​Aunt Kate:​​Yeah. They was there when that happened.​
​Phyllis:​​When she died.​
​Aunt Kate:​​Well, that's why I see mom she talked with​​that. That's in Pittsburgh. Now I don't know if his​
​brother is he still living, John? I'm not sure. Brother in Cleveland?​
​Phyllis:​​I don't know. Well, when World War II broke​​out, they your mother was in the village on the farm.​
​and Hitler came through there first.​
​Aunt Kate:​​Yeah. According to that, they took Czechoslovakia​​first.​
​Phyllis:​​Yeah, Okay. Hitler came in there, and I I​​remember something about they burnt all the fields so​
​Hitler wouldn't get it.​
​Aunt Kate:​​Yeah. They did. They set fire to things.​​Yeah. But the way I got it, they said that there was an​
​airplane fell into the way mom told me that the airplane should have fell into the village on one end and,​
​burnt down half of the village. See? When the airplane, flared down and that's when they started​
​transferring out of there.​
​Phyllis:​​Oh, people had to leave.​
​Aunt Kate:​​Yeah. They had to leave. Of course, they​​didn't have the, resorts and stuff. So now I don't​
​know if they only transferred the ones that had or, you know. Yeah.​
​Phyllis:​​When Hitler took over, what happened to those​​people then?​
​Aunt Kate:​​Well, he put them all in concentration.​​What was left there, he put his own people in. To what​
​what I know of, but see, but I.​
​Phyllis:​​But he put he put the people from the village​​in concentration camp. He didn't put them in​
​factories and make them work raising.​
​Aunt Kate:​​Well, that I don’t know.​
​Phyllis:​​If they weren't Jewish, I just wonder what​​he did with those people. They were Yeah.​
​Aunt Kate:​​Because that's why I don't know what happened.​​Know what happened. Well, they would​
​have to work if we put them in camp. That's just the same, like, that that Jones had done with these​
​Christian people over there. Yeah. So he took all of their inheritance and all of that, but they still had to go​
​out and work the farm for the land.​
​Phyllis:​​But you never knew what happened to your​​mother Sisters or anything then.​
​Aunt Kate:​​No. No. I don't know nothing from unless​​these people from Cleveland. See, they come in​
​after in the fifties after the second World War. So that would be the only way that we should have taped​
​something then when we were.​
​Phyllis:​​Yeah, I wish I wish we had done this years​​ago when somebody's around. You never do anything​
​till it's too late.​
​Aunt Kate:​​To, on that. So I would I would not see​​this like that. No. What, ever happened there. No. I All​
​I know that the mom got a letter and she says that mom died in '46. And that was, you remember​
​when I had the accident? We had the accident in what was it? February 1946. I don't remember that. No.​
​Well, she got a letter just before that period of ‘45 or '46. We had that accident, and I cried for three days​
​after she read the letter. Oh, she got a letter from somebody.​
​Phyllis:​​About your mother you mean?​
​Aunt Kate:​​My mom died. Yeah. And she said, I cried​​and John told me to quit and that​
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​Phyllis:​​She kept so many things. I wonder why she​​didn't keep all these letters. There's all kind of​
​postcards in here. There is. There are all kinds of postcards with German on the back of it.​
​Aunt Kate:​​Well, she got all of them.​
​Phyllis:​​Yeah. That's what she kept, she's gonna translate​​some of this stuff. We ought to keep the rest of​
​this for if she gets to something like that that says something important on it.​
​Aunt Kate:​​Well, then I I wouldn't know.​
​Phyllis:​​She she got, She had all of those Is there​​anything? I don't think as far as, like, when mom was​
​She at home right now. We know everything then.​
​Aunt Kate:​​I guess mom, they they must have kept her​​address more than than mine. Yeah. Because I​
​didn't get too much. Everything was sent to her. And furthermore, see, in Europe, they think like we are.​
​Maybe next door is just down the street. Yeah. See? But it's farther we, somewhere rather.​
​Barb​​: Well didn’t they do it by the oldest child too?​
​Aunt Kate:​​Well, to a certain extent.​
​Barb​​: Yeah. I mean, everything's the older. Everything's​​the oldest.​
​Aunt Kate:​​Yeah. Because they are well, all of the​​other younger ones looks up to the older one. Yeah.​
​And, and and more so. But I don't know if it does now or not. See? If I don't know how Tilly and Toby was.​
​(Aunt Kate is translating a postcard or letter I presume is the following)​
​Where “german” and that means the greet you from and Mike Webber, goodbye.​
​Barb​​: Tell us what you said.​
​Aunt Kate:​​Well, they received they, received their​​letter and was very nice to hear from them. And he​
​says, danka shein, and then she says, we hope that you write again. Otherwise, I hope you write again.​
​For, we are all well. Good bye: Mike Webber, and that's her Thinz. Her name was before she was​
​married. Katie Thinz. Okay.​
​Barb​​: So Katie Tremba.​
​Aunt Kate:​​No. No. Katie Brechtel. Katie Brechtel​​was Katie Thinz. And this was her brother-in-law. Her​
​sister? That's where she married. Yes.​
​Barb​​: Okay. Her sister?​
​Aunt Kate:​​Yeah. Married her sister, Webber. Over​​there. He was a big shot and they had one girl when I​
​left. \​
​Barb​​: she live when they when you guys grew up together​​in the village Yeah. Her name was Katie Thinz.​
​Yeah.​
​Aunt Kate:​​Katie Thinz. See?​
​Barb​​: And then her and mom came over here together​​on the boat.​
​Aunt Kate:​​Yeah. That's the one where where he got​​the where she come, where is this postmarked​
​here? Yeah. You put Slovens? Yeah. Yeah. It's it's Polish. Whatever. Czecho Slovinski. That's what it is.​
​Czecho Slovinski. What is that little right in here? Majorca. There it is. Oh, that's the name of him. My​
​Majorca and Yes. Nineteen fifteen. Nineteen '15. My goodness. That was a year after they left. They left in​
​'14? The the the, 1915. They left in '15. Wait a minute. No. I thought they left '14. Nineteen '14, they left.​
​Barb​​: I thought they left before then. Didn't take​​them No. It took them a long time Yeah. They were​
​captured.​
​Phyllis:​​This was in She was thirty days captured​​on that ship.​
​Aunt Kate:​​Ship back a year later. See? Before they​​got this. That was in May. And, a nine and Swansea​
​talk I didn't remember. May. After she was over there. What's that? That's been 1915. Oh. That's when​
​Yeah. They got a card from Europe when he wrote to her.​
​Phyllis:​​Well, see mom came over here right before​​World War one broke out and she was captured and​
​held on ship for thirty days. Yeah.​
​Aunt Kate:​​Well, they didn't get we we didn't hear​​from for a year. See? And we was waiting on that's​
​when they got that.​
​Barb​​: That must have been the first letter that they​​got.​
​Aunt Kate:​​Answered that. See? They said they got​​a letter and that they​
​Phyllis:​​Now this this is what you've been reading​​off of is this card with a little boy with a great big dog. Y​
​Aunt Kate:​​Well, otherwise, that was the first letter​​that they got from Europe that she got. Katie Thinz.​
​Now, where did your mother get it?​
​Phyllis:​​I don't know. Yeah. This, I think, was after​​mom was in Germany. She got this Yeah. I think.​
​When she went over in Germany in, what, '74? Is that when she was there in '74?​
​Barb​​: Uh-huh. Yes. You know how I remember that? That's​​when in bad stocks quit paying. She was sure​
​she was she cashed them in and went to Germany and the bank called and said we're not paying, and​
​we're gonna hold them.​
​Aunt Kate:​​Have it wrote that with the, Hungarian​​letter. See? Because that's not the German script, but​
​you have to read it in German. Oh, can you read the English letters? Yeah. See? And that's the way they,​
​write it now because I asked that teacher over in yesterday Yeah. To, Chuck's. He says they don't use the​
​German script no more. Oh. All of it in English letters.​
​Phyllis:​​Can you tell what it says?​

​57​



​Aunt Kate:​​Yeah. It says. Susie It's hard to read​​even in the translation. You covered up with somebody​
​who she whoever she is, God is somebody. That means. Well, she says, my Liebes Schwester over here.​
​That means my Liebes, sister Susie. They she had the did mother write to her before? I guess she might​
​have. I don't know. Well She was over there. She said she had her letter​
​but comment. Like, she had her letter and she went, was very nice that she had come over there with her​
​and then she says with the hearts, she from the heart. Uh-huh. She thanked, she thanked her from the​
​heart that she was there with her of the granddaughter maybe? Of the Susie. Yeah. Oh, I'm not that in​
​that part. Susie, did you you read it better than I can. I'm a Yeah. That that's what she's talked about. I​
​think I mean, that's what she just said. Yeah. That's what she said. That's what she said. Okay. Well, she​
​was glad that she brought her granddaughter with her and they had a good time. And, she enjoyed it.​
​Lipishly very much. That means, lovely. Lovely. Lovely. She enjoyed it very, very much otherwise. And,​
​and where did she go? She had lived in some place. Some place to the but by a gate, some purse.​
​Otherwise, they did they go someplace through to, together? And she says she I don't think so. They live​
​and look so well. Oh, she's talking about somebody else they've been to see. And, otherwise, she's telling​
​them that they are very good and they're,​
​Phyllis:​​Maybe they went to see the half brother.​​He was in the German lines yet. I mean, the Russian​
​line behind it. Mom didn't see him. Yeah. Maybe she went over to see him. Yeah. After mom left. After​
​mom left. Maybe she went over to see Toby.​
​Aunt Kate:​​And who is? Otherwise, she says it's very​​nice that you was able to do and to come visit even​
​on this earth. And, for for seeing with my ? I guess, on the I don't know what she means by oh, ? She was​
​there at seventy four. Mhmm. When did she did she write this later in '75?​
​Phyllis:​​Oh, no. It says '74.​
​Barb​​: It says dated '74 here. Yeah. But over here,​
​Aunt Kate:​​well, it must have been seven. She got​​that for Christmas. When I see yeah. Yeah.​
​Phyllis:​​This is a Christmas card.​
​Aunt Kate:​​See, I didn't see that. Your mom was there​​in I didn't I didn't see that. Yeah. So she's wishing​
​her a Merry Christmas. See, otherwise, she must have written this at night. And for ?, then they're having​
​to, By the way, the German. ?? for visit. What'd you say down here? Tyee? I don't know.​
​Barb​​: Is that her name? Tilly Wagner?​
​Aunt Kate:​​She's got the y's in here. How did she​​write the y's and l's? Yeah. I don't know. She's got y?​
​I know no well, the the the the, they look like Y’s, but it's still Wagner. Did she see some went to see​
​somebody else in Europe?​
​Barb​​: Mom?​
​Aunt Kate:​​Oh, I I think maybe she wrote my my sister​​wrote to to Tilly Wagner, and she's trying to tell us​
​here that there was over there at Christmas time. Now who is Tilly Wagner now? Is there another one?​
​No.​
​Phyllis:​​That'd be your half sister. That's her. That's​​her. Yeah. But the, that's the Plishkaner, Matilda.​
​Aunt Kate:​​Yeah. But she I I didn't know.​
​Barb​​: After mom left, she went to see someone that​​mom couldn't go see. Yeah. They only spent an​
​afternoon.​
​Maybe does it don't say who? We don't maybe it was, Toby. Maybe she had went over​
​Phyllis:​​See, mom wasn't able to go over and see Toby​​because he's behind the Russian lines. So​
​maybe Tilly went over to see him.​
​Aunt Kate:​​I can't make the whole thing out with the​​English language. Just wishing your nice. A good​
​New Year. Good otherwise, good night and a good New Year. Yeah. Well, that see, .​
​Phyllis:​​Yeah. It's a it's a Christmas card.​
​Aunt Kate:​​I couldn't make that when she said why​​not license? Was she there during, the Christmas​
​time? Can you read? See if you can. You should with the English letters.​
​Phyllis:​​So why did all the people, like the Haas’s​​and everyone leave from the village over there?​
​Aunt Kate:​​I mean, before time or anytime before the​​war?​
​Phyllis:​​Yeah. Before the first World War. Like when​​mom came over, all the Haas’s were already here.​
​Why did they all leave?​
​Aunt Kate:​​Times was hard. Times was hard for a lot​​of people. And they spread it out United States is​
​this golden land. Silver and gold and honey and milk.​
​Phyllis:​​Was it like a depression over there?​
​Aunt Kate:​​Well, to certain extent that Before World​​War one? We had a drought. Oh. We had a drought.​
​Phyllis:​​Because so much of your village left. I mean,​​you know, they come to Pittsburgh. All these​
​people are in Pittsburgh and Cleveland. It was like half of your village.​
​Aunt Kate:​​Rushko’s was the, stepmother to all of​​them from, went to Pittsburgh. That's where your​
​mother went. They all went to Rushko's. She had a big hotel in Rushko. And she took them all​
​Phyllis:​​Who's Rushko's?​
​Aunt Kate:​​Rushko. That was her last name. That's​​all I know.​
​Phyllis:​​In Pittsburgh. She took all of them in in​​a big hotel.​
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​Aunt Kate:​​And she took them all of them to come in.​​Anytime they come in, she always fed them and​
​she's when you get a job. She was German, I believe, to a certain extent. She had a big hotel and she​
​made room for everybody to come into Pittsburgh. She just took them all on the foreigners. Well, when​
​they got a job they paid it off, but they owed their see, the board and rent and all of that. Well, when they​
​got on their feet and this dribbled away, see. Pretty soon another bunch come in. And that's the way, see,​
​they went to Pittsburgh. Because in Pittsburgh is a steel mills. See, and that's where it was the money in.​
​And that's what there is too many. I would come into Ohio. Because they went through the water center.​
​Phyllis:​​Well, most of the girls went working for​​rich people there. Mom did. She worked for Yeah.​
​Aunt Kate:​​Yeah. Katie, Katie Gehrig, she worked.​​I when I was in Pittsburgh in '22, see, she was​
​married and yet she married after. And, she, she was married and she was in a big place and they had​
​upstairs. She had her own apartment and she had all of that white furniture and even in her room. See?​
​And when she got guest, I stayed two nights with her there while I was in Pittsburgh. And, then, I went to​
​her sister then I was over to Tilly, Tilly Stein, that's the Steins girls. Mhmm. Where in in, in Pittsburgh​
​where she was right in the middle of Pittsburgh. And Susie Haas, she lived in McKeesburg. And her​
​house, the last time I was over the first time I wasn't. See, that's what I want to see. There was a quick​
​run-in for her building and they had, three two apartments above there. And each one of​
​them had five two bedrooms and a kitchen and all, which was called a five room apartment. Well and in​
​the back so Hilly, in the back, where her three story house stopped, that's where the other one started.​
​Oh. Yeah. And in the backyard Well, it's all Hilly over there. Yeah. It was short. Well, now they put the the​
​overhead is in front of the house and move their house back.​
​Phyllis:​​I know they all worked for, like, rich people​​and stuff as​
​Aunt Kate:​​And the men were made steel mills or on​​a, on a in a coal yard or a train in Pennsylvania, you​
​know, coal. And that that's why they had, they said it was making good money. See? And that's where​
​they all went there well. And at home, where they, then they helped them with that with the money for​
​coming home. Of course, they called United States that this is a country we're called God's country. And​
​where they sent John the beloved, see, John the Baptist. And they figured this was found by all of the​
​those kind of people. So everybody come to United States just as the Gold Rush. When United States​
​had the Gold Rush to go to California Mhmm. They said let's go west west. Everybody took a flight west.​
​And here lots of people died before they got there. They didn't even see the gold. They didn't even get​
​gold.​
​Phyllis:​​So many from your village there. Yeah. You​​know, for one small little home.​
​Aunt Kate:​​See and send a couple dollars home. See?​
​Phyllis:​​Seem like the all the young people live at​​your village.​
​Aunt Kate:​​Then all of them see it. Then they all​​started coming here because they they they got help.​
​And the, on that well, now see the, when your mother come, there were six of them come. See? And this​
​woman had been here before and they had to have a guardian because they always under 21. Mhmm.​
​See? And they all had them guardian and she come with them. Well, for the pay, the, mom what they they​
​have paid her so much for bringing her over. See? Like, he was transaction put your mind the transaction​
​of a herd of sheep or I herd of cattle. See? Mhmm. And she got so much Paid for that and she stayed​
​here a while and she come home just before I, what was yeah. Did she come home? Or she come back?​
​Somewhere I could see her now when she put brought curtains from this country and put them above the​
​put them on the windows or that. And she had a sister who's deaf and dumb. Oh, and she was a​
​seamstress. And when we she went back, see with her husband. They go see her and then went back.​
​Barb​​: Remember her name? You remember?​
​Aunt Kate:​​I can't I can't remember her their name.​​I forgot what the more Tinson. Tinson was her name.​
​Tinson, t I n​
​Phyllis:​​But she more or less looked after these younger​
​Aunt Kate:​​When they come, see? And she has to stay​​with them until they was in Pittsburgh. Mhmm.​
​They all come to Pittsburgh. See? Mhmm. Of course, that's where your mother's was, her paper.​
​Phyllis:​​And then from there, they went to Cleveland​​or Dayton or Yeah.​
​Aunt Kate:​​Wherever they went, but mine come direct​​see to Dayton. Well, I never I never Yeah. Come​
​though. But your mother stayed she had to stay a year in Pittsburgh. See, and then she could come then​
​she come here to come to find. Mhmm. And she says she would like the feather here in Ohio. So they​
​they go to see that Katie Klein and Marie Klein, they was here and she was more acquainted with them.​
​But but in Katie Haas, she come to Dayton. See? She come to Dayton. And I don't know who the others.​
​And Katie Haas, she stayed there with her sisters. See in Pittsburgh. That will be three. Katie Tremba,​
​Katie Thinz and Susie Miller and Katie Haas and this other woman. Now who was the other? There was​
​four. There was six of them come that time if I'm right in 1914. They had their papers and everything​
​ready. See? But when the war started, when they sunk that Lusitania​
​ship, see, and that's what started. That's why and she come through Rotterdam and I come through​
​Belgium Antwerp through the the other channels. See? Yeah.​
​Phyllis:​​But your mother encouraged them to come,​​you and her. Yeah. Encouraged her to help her​
​really, Didn't she, too leave?​
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​Aunt Kate:​​If they could come. Yeah. And then, what​​they did, they paid here for my, tantra for my boat​
​from New York and on a boat. And from home I have to have my own money to pay from their seat. But​
​they call and then I had to go through and take all the shots and everything else, but I never did.​
​Phyllis:​​Didn't you didn't your mother feel bad? And​​and Like mom was only 11, 12 years old and went​
​out and lived away from home. It's such a young age​
​Aunt Kate:​​well, I'm I wasn't going to stay. She's​​wanted to. She wanted to. She didn't wanna work on the​
​farm.​
​Phyllis:​​That's so young for a little child to go​​out and live away from home.​
​Aunt Kate:​​She went to Leipzig, of course. My, father,​​my stepfather had aunt through his mother.​
​Somewhere, an old aunt. Mhmm. And she had a beautiful home in Leipzig. And that's where they had for​
​a with a higher upstairs girls. Girls for children. See? They do that. Now there's the same way as, the,​
​Swedish girls come work here.​
​Phyllis:​​She told me, she's either 11 or 12 when she​​first started working. She started working first just to​
​babysit with somebody. And then when she went to live at that resort, she was just about 12 or​
​something. But she really lived away from home most a year.​
​Aunt Kate:​​Yeah. Just this one Year. That's what I​​think, but she gone before she come to this country.​
​And she didn't, she didn't care to work on the farm. See? And Dad was home. See, he come home in​
​1911. Since was just about.​
​Phyllis:​​And that when he was starting to mean to​​you and everything then too.​
​Aunt Kate:​​That's when he was when he come home, see,​​and he was, very, very upsetting. See, I was​
​nine.​
​Phyllis:​​Now you mean you came home from The United​​States?​
​Aunt Kate:​​Yeah. You come home in 1911. Grandma died.​
​Phyllis:​​And then he was so mean to everybody.​
​Aunt Kate:​​See that. And she died in March and he​​come home for Easter, and it was a month later. See​
​or somewhere but April, May. Because he brought me a harp and he brought, since yeah. She was about​
​12. She was three years older than I was. So anyhow, when he come home, see, then in 1912, Toby was​
​born in the following year. Then in in, his birthday was February 24, 24th or 25th.​
​Phyllis:​​But she never really lived at home anymore​​from there on hardly at all, did she? She worked out​
​all the time. Till she left?​
​Aunt Kate:​​She was, well, that's when she left. See?​​That was only the year that she was gone.​
​Phyllis:​​Well, she went to work at what she mean.​​She left. Well, I mean, she she left then and worked at​
​this resort.​
​Aunt Kate:​​Yeah. But she she was home before she left.​​Yeah.​
​Phyllis:​​But she didn't really live at home for any​​length of time, did she?​
​Aunt Kate:​​She lived that whole she come home around​​Christmas time in 1914 before she left in July.​
​She left July. Mhmm. I don't know why you picked the seventh. I left November 7. Must be our lucky​
​number.​
​Phyllis:​​You both left that same day. I understand.​​Yeah. Just different months.​
​Aunt Kate:​​Yeah. Yeah. They, left July and then they​​we didn't hear from them until the fall in July. Well,​
​that​
​Phyllis:​​You didn't hear from her for a year?​
​Aunt Kate:​​Just about a year before she​
​Phyllis:​​Why weren't you really worried when your​​mother was worried?​
​Aunt Kate:​​We didn't get nothing from here. See, we​​got, we got word from here, but they said, that no​
​transaction no more. They wouldn't let no mail go through then.​
​Phyllis:​​But you didn't know what happened to her?​
​Aunt Kate:​​No. Nothing? No.​
​Phyllis:​​Gosh. And she's only 15 years old.​
​Aunt Kate:​​That's right. 1914, she was yeah. She was​​15 that left, 07/07/1914.​
​Phyllis:​​Of course. But at that time, you were going​​through so much because of the war. I guess you​
​Aunt Kate:​​Well with see, when that started, see then​​it was, well, See Toby was born in '12.​
​Phyllis:​​That's when they invaded the area.​
​Barb​​: It was '17 wasn't it?​
​Phyllis:​​That’s when we got into it.​
​Aunt Kate:​​Oh, we were in before. Yeah. Oh, yeah.​​Because it has been two years. The United States​
​was only in eighteen months in the first year. Yeah. See, they were fighting over their long term. Yeah. We​
​were there for four years. See, started in '14. Well, when was the year that they sank the Lusitania 1914.​
​Barb​​: Well, that's when they got captured when it​​started​​(* Grandma’s ship was detained in port they​
​were not allowed to leave)​
​Phyllis:​​Actually,  who did Austria fight first? German?​​German and all because didn't Hitler start the first​
​World War?​
​Aunt Kate:​​No, Kaiser Wilhelm.​
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​Phyllis:​​Well well, not Hitler, Kaiser. Germany, though.​
​Aunt Kate:​​Kaiser. Yeah.​
​Phyllis:​​So didn't he invade Austria and Czechoslovakia​​and these other countries first?​
​Aunt Kate:​​That's when they barred the ships not to​​come to United States no more. See? It wasn't they​
​wasn't gonna let him through.​
​Phyllis:​​But I mean, Germany, the Kaiser Wilhelm was​​the one that invaded they invaded Austria. They're​
​the one that fought fought with austria First.​
​Aunt Kate:​​Turkey and no. Austria was with Germany.​
​Phyllis:​​Oh, were they? We You fought with them right​​from the start?​
​Aunt Kate:​​Austria and Germany and Turkey. And who's​​the other one? There was 4.​
​Phyllis:​​Czechoslovakia.​
​Aunt Kate:​​No. Czech wasn't there then yet. No. Czech​​originates from United States.​
​Phyllis:​​Poland First. Poland.​
​Aunt Kate:​​Yeah. There was four countries now. I don't​​know who it is.​
​Phyllis:​​Oh, they were all with Germany to start with​​when he first started the war? They went together?​
​Turkey.​
​Aunt Kate:​​Yeah. Those four countries went together​​to fight Russia. No. See? That's where that come​
​in. And when they and they couldn't get anywhere and then United States come in and help Russia see​
​and Russia backed up on on the other country. And we're gonna Russia's gonna show United States this​
​right now what he's doing there now in those little countries. So he's going into Poland again. Yeah. See,​
​that's why Hitler in the second world of war. He went into Czech because these other seven countries is​
​connected. See? Now see in '60, was it '68? When they have trouble over there, when they try to get in​
​Czech. In '68, when they try to put them up, well, you see, he wants Czech’s again. That's why they're​
​afraid to Czech’s. The Czech’s are much more prepared, more build up to fight. And then even Poland is.​
​Now they are. See, Poland, if there is a drought and the food gets shorter, it's gonna be terrible. They're​
​just gonna Russia's gonna give them things.​
​See? And they bring that from here and giving it to them. Well, that's like robbing Peter and Paul are​
​taking them​
​…………​​...The tape ended >​
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​Philip Geiger - Ancestral Tree​
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​Susan Muller - Ancestral Tree​
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​Historial Records​
​Marriage Record Francois Geiger & Madeleine Reinbold - November 20, 1769​

​(Philip Geiger - 2nd Great Grandparents)​

​Death Francois Joseph Geiger - December 21, 1798​

​Death Anne Marie Bilstein - A[ro; 30, 1816​
​(Philip Geiger - 2nd Great Grandmother)​
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​Marriage of Matthias Geiger & Marie Geninger - June 30, 1808​
​(Philip Geiger Great Grandparents)​

​Marriage Record of Josephus Grenez &  MariaJoanna Bilstein - Julie 9, 1823​
​(Philip Geiger Great Grandparents)​
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​Josephus Grenez  Death Certificate - December 23, 1849​
​(Philip Geiger Great Grandfather)​

​Marie Anne Grenez birth record​
​(Philip Geiger Grandmother)​
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​Schenkung - translated to english is Gift​
​I believe this a document gifting land to Joseph & Maria Geiger​

​(Philip Geiger grandparents)​
​(1800’s)​
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​Schenkung  - Continued​
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​Jean Baptiste Geiger - Birth Record​
​(Philip Geiger father)​

​Jean Baptiste Work Papers​
​(Philip Geiger’s father)​

​Livret​​d’ouvrier mandating that workers carry this​​notebook at all times and that his​
​behavior and work performance would be recorded and tracked in it.​
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​Jean Baptiste Work Papers - continued​
​Livret​​d’ouvrier mandating that workers carry this​​notebook at all times and that his​

​behavior and work performance would be recorded and tracked in it.​
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​Jean Baptiste Work Papers - continued​
​Livret​​d’ouvrier mandating that workers carry this​​notebook at all times and that his​

​behavior and work performance would be recorded and tracked in it.​
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​Jean Baptiste - Ship manifest​
​Arrived in America on ship Erin, New York, New York August 31, 1872 (entered September 1)​

​Sophia Ohlrogge - Ship manifest​
​Arrived in America on ship Oder New York, New York  May 17, 1875​
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​John & Sophia Geigers Marriage record​
​(Philips Geiger’s Parents)​
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​John B Geiger - Citizenship​
​(Philip Geiger Father)​
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​Baptismal records for Joseph & Maria Geiger​
​children of John & Sophia Ohlrogge​

​(Philips Geiger’s Siblings)​
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​Jean Baptiste Geiger Death Certificate​
​(Philip Geiger’s Father)​

​5​
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​HH​
​Sophia Louise Geiger Death Certificate​

​(Philip Geiger’s Mother)​

​Marriage Record - Mihaly Muller & Susan Thomay​
​(Susan Muller Geiger - Parents)​
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​Marriage Record - Susan Thomay & Jacob Plischkaner​
​(Susan Geiger Muller Mother & Step Father)​

​Birth & Death Record - Jan Muller​
​(Susan Geiger Muller  Brother)​

​Birth Record - Susan Muller (Geiger)​

​Brith Record - Kaitlin Muller (White)​
​(Susan Muller Geiger’s Sister)​

​Birth Record - Toby Plischkaner​
​(Susan Muller Geiger’s ½ brother)​

​Susan Muller Geiger - Arrival to America​
​Ship Rotterdam, New York, New York August  24, 1914​
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​Knights of St George Holy Trinity Church​
​Phil, George, John B, Al, Frank​
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​1903 John Alex Birth​ ​1910 Social Club​

​1917 Surprise Party for George​

​1904 Letter to Charles B from Louis H​

​1923 Party for John A returning from Service​

​1904 Letter to Charlbe B from Louis H​
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​Geiger Family Home - Stegman Ave                                                              Al, Phil, George & Frank Geiger​

​Al Geiger’s Sons​
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​1943 - Philip Geiger buys the farm on Wagner Ford Rd in Northridge​
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​This is a drawing of the farm on Wagner Ford Rd​
​Drawn by my cousin on my father’s side Sheila Bowling Dyer -1986​

​My Mother (Barbara Allen had this drawn and gave copies to her siblings, it was particularly important to her to have the​
​Lilac bushes in the drawing that she loved so much.​
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​Replica of Holy Trinity Church - Dayton, Ohio carved by John B Geiger (Circa 1878) and Newspaper article regarding​
​the Church that was displayed in the Sanctuary at Christmas Time.​
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​Grandma Geiger visits Europe for the first time since she left in 1914​
​I still have the doll she brought back for the Grandkids​

​Meeting Grandma at the Airport (Patti, Barb, Theresa, Phyllis, Karen)​

​Philip Geiger​
​Febraary 13 1898 - June 20, 1957​
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​Charles Hofferbert was Marie Kline’s (Tante Kline)​
​Grandson his Mother died in Childbirth​

​Grandpa Geiger’s Business​
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​Susan Muller Geiger​
​March 12, 1899 - October 11, 1976​
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​Katherine Muller White - Susan Geiger Sister​
​April 20, 1902 - November 24, 2000​

​Aunt Kate and Gradman Geiger​ ​Aunt Kate with Neice’s and Nephew’s (circa 1990’s)​
​Fred, Mary, Charlie, Phyllis, Bill, Barb & Rich​
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​Great Uncle Charlie​

​Great Uncle Charlie Geiger owner of the home and property​
​that is now the City of Huber Heights Cloud Park. The house is​
​still there, at the beginning of the drive there used to be a​
​smaller structure, maybe it was a spring house. When I was​
​younger I thought it was a gatehouse, and I also recall telling​
​my cousin Patti that it was a cypt. Grandma spent a good​
​amount of time at Uncle Charlies. Some of my memories are of​
​the hill in front of the house that we would roll down, it was a​
​great hill for that. I also remember the banister and staircase​
​that I thought was so grand. Uncle Charlie had lots of fancy​
​gadgets that impressed me as a child. One being his electric​
​garage door opener that would malfunction when planes flew​

​over. The other was this light that was in​
​a bedroom I would sleep in when I​
​would stay over with Grandma, the light​
​had butterflies painted onto plastic on​
​the inside and when the light heated up​
​the plastic would spin and the butterflies​
​floated around the room. My memory of​
​this may be much grander than it​
​actually was. I also recall Uncle Charlie​
​would give us silver dollars when we​
​would visit.  I am happy to have​
​memories of him since my Grandfather​
​(his brother) had passed away before I​
​was born.​
​My Uncle Fred worked hard to get the​
​shelter by the house at the park named​
​after Charlie, and we held the family​
​picnic there many times. In 2013  the​
​historical society opened it up for us to​
​tour and I was able to take pictures of​
​the inside. It’s funny how it seemed so​
​much smaller than I remember.​
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​We Gather as Family​
​1930’s Geiger (Susan, Mary, Bud, Charlie, Rich​ ​1930’s Geiger - Jack, Mary, Charlie, Ri ch​

​1942​

​Late 1940’s​
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​We Gather as Family​
​1956 Geiger Family reunion​

​1956​
​Philip & Susie Geiger Family   Rich, Tutie, Phil, Susie, Charlie, Helen, Aunt Kate, Bud, Mary​

​Charlene, Lee, Allen, Tim, Diane, Bar, Peggy, Nancy, Jack, Marylou​
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​We Gather as Family​
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​We Gather as Family​
​2000’s​
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​We Gather as Family​

​96​



​We Gather as Family​
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​We have Fun as Family​
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​We have Fun as Family​
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​We have Fun as Family​
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​We Remember as Family -   Jack Geiger​
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​We Remember as Family -   Rick Lewis​

​We Remember as Family -   Curt Lewis​
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​We Remember as Family -   Sharlene Baldauf​

​We Remember as Family -   Butch Pulaski​

​We Remember as Family -   Mary Lou King​
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​We Remember as Family -   John Pulaski​

​We Remember as Family -   Brenda Dapore​

​We Remember as Family -   Arica Chambers​
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​We Remember as Family -   Becky Thompson​
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​We Remember as Family -   Mike Frame​
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​We Remember as Family -   Patti Geiger​
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​Recipes​

​Crumpets​

​Barb Allen Pie Crust​
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